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Tuto knihu věnuji Amandě Nicolové.

Za všechno, co děláš.

 





 

Prolog

 

„Už se bojíš?“ zeptám se a zadívám se do tvých duchaprázdných očí.

Ležíš na zádech, uvězněný. Tentokrát jsi bezmocný ty.

Kdybys neměl v puse roubík, jak by zněla tvá poslední slova? To by mě zajímalo. Prosil bys o odpuštění? Žadonil bys o život? Sliboval bys hory doly? Omluvil by ses?

Ze zvědavosti se skloním a roubík vyndám.

„Pusť mě kurva, ty…“

Nacpu roubík zpátky. Tady nerozkazuješ. Nic, co řekneš, mě ani trochu nezajímá. Ovšemže v sobě nemáš ani špetku lítosti. Nevadí. I kdybys projevil lítost, nic by se tím nezměnilo. Tvůj osud by zůstal stejný. Tvoje neschopnost cítit cokoli nesobeckého mi jen zpříjemňuje úkol.

V tvém obličeji se mísí vztek a strach.

„Z druhé strany to taková zábava není, co?“ nadhodím. Užívám si to. Ale chci mít jistotu, že mé úmysly jsou zcela zřejmé, že mě dokonale chápeš.

„Abychom si rozuměli, zemřeš,“ řeknu a na zdůraznění svých slov ti zamávám nožem před nosem. „A dám si záležet, aby to bolelo.“

Znovu prozkoumám tvůj výraz a teď už vidím pouze strach. Konečně jsi mi uvěřil. Oči ti těkají ze strany na stranu s tím, jak tvůj mozek napřel úsilí k zoufalé sebezáchově.

„Nemůžeš s tím nic udělat. Na to je pozdě,“ řeknu, abych tě ušetřil tohohle trápení. Chci, abys měl oči plné strachu, aby sis nedělal naděje na přežití. Žádné nemáš.

„Všechno je jen o tobě, viď? Na nikom jiném ti nezáleží, jen na sobě a na těch tvých zvrácených úchylárnách. No, přišel čas zaplatit za všechno, cos udělal, a já vím o všem, můj králi. Vím o každé špatnosti, kterou jsi kdy provedl.“

Skvrna moči, která se ti objeví v rozkroku, mě potěší.

„Ty ses pochcal,“ rozesměju se a zamávám nožem nad tvým pérem. Tvoje slabost mi dává sílu. Teď můžu být spokojený, protože trpíš. Ochutnáváš strach, jaký jsi vyvolával v jiných.

Bude mi to muset stačit. Je načase s tím skoncovat.

Stojím nad tebou. Vzal jsem ti veškerou moc. Jsem teď větší, silnější, mám převahu.

„Cítíš, jakou mám teď moc?“ zeptám se.

Dychtivě přikývneš, jako bys tím snad mohl něco změnit. Doufáš, že mě můžeš uchlácholit, ztotožnit se se mnou, spřátelit se, aby sis zachránil život.

„Teď zemřeš.“

Sevřu střenku nože, který celou dobu držím, pevněji v pěsti. Ruka mě úplně svrbí touhou vykonat přání mého mozku, až mě z toho málem bere křeč.

Skloním se. Moje tvář plná nenávisti bude to poslední, co uvidíš, než odejdeš z tohoto světa vstříc poslednímu soudu.

Vychutnávám si ten triumf ještě vteřinku, než ti podříznu krk.

Vidím hrůzu. Vidím strach, když ti z těla vytryskne krev a s ní se vytrácí i světlo z tvých očí.

Dívám se, jak mizí poslední známky života. Rozhostí se ve mně klid, když naposledy chroptivě vydechneš. Připadám si očištěný.

Jsi mrtvý. A to by mělo stačit, jenže nestačí.

Doposavad jsem to dělal pro ostatní, abych jim ušetřil bolest a utrpení, ale zbytek už je jen pro mě.

Vší silou sevřu zakrvácený nůž.

Je čas dát se do práce.

 





 

Kapitola 1

 

15. prosinec 2014

 

Zimní ranní tma budila dojem, že je hluboká noc, když detektiv inspektorka Kim Stoneová v sedm hodin sesedla ze svého motocyklu Kawasaki Ninja, sundala si helmu a pátravě se zadívala na budovu z betonu a cihel.

Westmidlandská policie, druhý největší útvar v Anglii a Walesu, má na starost oblast s téměř dvěma miliony devíti sty tisíci obyvateli a spadají pod ni města Birmingham, Coventry, Wolverhampton a její vlastní rodná hrouda Black Country. Území se dělí mezi deset policejních okresů. Halesowenská policejní stanice patřila k dudleyskému.

Třípodlažní budova skýtala mozaiku tmavých a jasně osvětlených oken. Největší tma vládla v nejvyšším patře. Jako na každé jiné stanici nahoře sídlily vyšší šarže a ty nejspíš ještě nevytáhly paty z postele. Stejné to bylo na všech služebnách tohohle okrsku. Ona to musela vědět, pracovala už skoro na všech. Jeden případ tady, druhý tamhle, někdy delší, jindy kratší. Naposledy ji poslali do West Bromwiche, a její tamní pobyt patřil k těm nejkratším. Přidělili ji k vyšetřování ozbrojené loupeže malé prodejny potravin dvě ulice od The Hawthorns, fotbalového stadionu klubu West Bromwich Albion, poté co dosavadního inspektora postihl akutní zánět pobřišnice. Případ byl dva dny starý a svědecké výpovědi zmatené a málo podrobné.

S týmem čítajícím jednoho seržanta a tři konstábly se výpověďmi postupně probrala, až se nakonec potvrdilo, že ani jediný svědek ve skutečnosti neviděl pachatele utíkat z místa činu, až na majitelova syna, který zrovna přišel otci pomoct a od nějž získali jediný dostupný popis. Muž, kolem sto osmdesáti centimetrů, vybledlé džíny, modrá bunda a černá kukla.

Kamery v obchodě neměli, a tak se Kim vydala na místo činu a prohlédla si i jeho okolí. Krámek stál na konci řady pěti obchodů a úzká jednosměrka ústila dozadu na parkoviště. Z toho vedl do obchodu zadní vchod. Do krámku ji doprovodil majitelův syn Ricky, prošel ho společně s ní a odemkl jí i bývalý venkovní záchod vzadu, malý a vlhký.

Mísa už tam nebyla, místnůstka byla plná starých regálů, plechovek od barev a různých židlí. Kim se rychle rozhlédla a otočila se k Rickymu.

„Takže jste uviděl muže, který byl…“

„Asi metr osmdesát vysoký, měl džíny, modrou bundu a černou kuklu.“

Kim si zamnula bradu a přikývla. „Asi takovou černou kuklu, jako je tamhleta?“ zeptala se a ukázala do rohu kumbálu, kde ta vlněná věc ležela pohozená a zapomenutá.

Mládenci se obličej okamžitě zkroutil v provinilé grimase a případ byl vyřešen. Novopečení zločinci nemají zavedenou metodu, ještě se nestačili v řemesle zdokonalit. Dělají chyby, zapomínají. Jsou nešikovní a nervózní. A tomuhle devatenáctiletému klukovi otec odmítl dát osm set liber, aby mohl s kámoši vyrazit na flám na Ibizu, jak později přiznal na stanici.

Šéfinspektor Worthington trval na tom, že celý tým musí večer přijít ke Psovi a dát si s ním rundu na oslavu. Ona přišla, ale panáka si nedala. Alkoholu se nikdy nedotkla. O dvě hodiny později jí bylo řečeno, že v týmu končí a má čekat na nové přidělení.

Zbytek týmu to překvapilo.

Ji ne.

A teď se měla setkat se svým za těchhle čtrnáct dní už druhým šéfem.

Prsty si načechrala krátké černé vlasy spláclé od helmy. Rychlý pohled do zrcátka motorky potvrdil, že rozcuchaná ofina jí spočívá na úrovni obočí a neleze do tmavě hnědých očí.

Uvidíme, jak dlouho vydržím tady, pomyslela si a vstoupila do automatických dveří svého nejnovějšího pracoviště.

Pohled jí nejprve padl na vánoční stromek: opelichanou umělotinu, které chybělo několik větví a ty zbylé byly přidělané halabala, jako by někoho ten úkol přestal bavit. Pár ozdůbek, každá jiná, a jeden křivolaký vánoční řetěz ovinutý tak, aby zakrýval maximální možnou plochu, opravdu nepůsobily příliš svátečně.

Ne že by ji to snad zajímalo. Pravá vánoční atmosféra její domov nikdy nenavštívila. Čas dobré vůle a rozdávání dárků nesouzněl s jejím povahovým založením.

„Detektiv inspektorka Stoneová,“ ohlásila se seržantovi na recepci a ukázala průkaz.

„Jack Whittle, vazební seržant,“ představil se a natáhl k ní přes pult ruku.

Nepřijala ji.

Už to zase začínalo. Nová stanice, noví lidé, nová pravidla soužití.

Zbytečně se dotýkat druhých patřilo mezi ně.

„Šéfinspektor Woodward mě očekává,“ sdělila vazebnímu seržantovi, když stáhl ruku zpátky za pult.

„Pustím vás bzučákem,“ řekl a kývl k automatickým dveřím s kódovým číselníkem.

Kim beze slova zůstala stát na místě. Tahle budova měla tři podlaží a ona tu nikdy předtím nebyla.

„Poslední patro, východní roh,“ dodal chladně. Chápal rychle.

Možná Jack nakonec bude v pohodě a po dobu svého zdejšího pobytu ho snese. Ať už bude sebekratší.

Propracovala se chodbami a schodišti, které vypadaly na všech útvarech, kde kdy pracovala, v podstatě stejně. I kanceláře zařízené náhodně posbíraným omláceným nábytkem byly jedna jako druhá.

Ovšem až na hlavní ústředí v Lloyd House v Birminghamu. Co měla možnost vidět, tam to měli zařízené velice pěkně a právě odtamtud vysloužilé kusy velkoryse putovaly na menší stanice.

Zaťukala na dveře s mosaznou jmenovkou a přinutila se počkat na vyzvání. Nesnášela prostoje, a tak byla vždycky v pokušení ohlásit svůj příchod jediným zaklepáním a rovnou vstoupit. Vždyť ji koneckonců očekává, a kolik jiných schůzek tak může mít sjednaných na sedmou ráno?

Zaslechla „Vstupte“ a učinila tak. Přece jen tu byla teprve první den.

Šéfinspektor Woodward vstal a podal jí ruku.

Přistoupila k němu a potřásla jí. Měl suchý, pevný stisk.

„Vítejte v Halesowenu,“ řekl, posadil se a gestem ji vyzval, ať přijme místo.

„Děkuju, pane,“ odvětila a dopřála si vteřinku, aby ocenila kontrast zářivě bílé košile a hladké tmavě hnědé pleti. Na nose mu spočívaly brýle na čtení bez obroučky.

Stěnu zdobila památeční fotografie mladého muže, který se tomu za stolem silně podobal.

O šéfinspektoru Woodwardovi toho před svým převelením mnoho neslyšela, ale nevěděla, jestli to je dobře, nebo špatně. Je líný, nevýrazný, nesnaží se to jen překlepat do důchodu? Se vším výše zmíněným se už setkala. Když si trochu hlouběji prostudovala jeho výsledky, zjistila, že jako šéfinspektor má téměř osmdesátiprocentní spokojenost podřízených a kolem pětadevadesáti procent jeho případů skončí úspěšným usvědčením pachatele. Byly tam i další statistické údaje, ale tyhle dva ji zajímaly nejvíc. Umí slušně vést tým a dostává darebáky za mříže. Přesto ho nikdy neviděla, že by se na tiskovkách vyhříval na výsluní pozornosti.

„Přišlo mi rozumné krátce si s vámi popovídat, než vás zapojím do práce,“ řekl, propletl si prsty a složil ruce na stůl.

A je to tady, pomyslela si a chystala se nasadit patřičný výraz. Nastal čas na ono slavné popovídání. Jestli bude jako všichni ostatní šéfinspektoři, příliš si u toho nepopovídají. Bude to jednostranná promluva, během níž ji srovná do latě a vyloží jí, jak to teď bude a co od ní očekává. V podobném duchu, jak si vzpomínala, probíhal její první školní den. Nebude se jí na nic ptát a nebude vyžadovat žádnou reakci, až v samém závěru, kdy bude očekávat její naprostý souhlas. Tak, a hotovo. Klidně by mohla rovnou vstát a odejít. Tohle znala nazpaměť. Bude poslouchat, ve správných momentech přikyvovat a pak se bude řídit pravidly, která odsouhlasila.

„Takže, Stoneová, čím to, že s vámi prakticky nikdo nechce pracovat?“ začal k jejímu překvapení.

Zaprvé ta otázka vyžadovala odpověď, zadruhé byla přímá a zatřetí se hned nepustil do přednášky.

„Mám-li být upřímná, pane, nejspíš se mnou není úplně snadné vyjít,“ odpověděla a viděla, jak mu koutky maličko cukly úsměvem.

„A pročpak?“ zeptal se.

„Neumím to s lidmi. Nemám je moc ráda.“

„Všechny lidi?“

„Většinu, a tak je bezpečnější vztáhnout to obecně na všechny.“

„Rozumím, takže přijímáte plnou zodpovědnost za to, že tohle je víceméně poslední stanice, která je ochotná vás vzít?“

Na chvilku se zamyslela a potom si připomněla, jak přímočaře s ní sám mluví.

„Ne, pane. Jsem dříč a ráda dělám svoji práci poctivě. Mluvím na rovinu, a to se každému nelíbí, ale nezastavím se, dokud nevyčerpám všechny možnosti, které mám k dispozici. Každému se můj styl nezamlouvá a mně jednoduše nepřijde rozumné šířit se o některých hňupech, pro něž jsem pracovala a náhodou jsou vaši současníci. Aspoň ne při prvním setkání.“

K jejímu překvapení zaklonil hlavu a burácivě se rozesmál.

„V některých případech s vámi vlastně i souhlasím, ale to samozřejmě jen mezi námi.“

Tohle tedy nečekala.

„Když jsme u toho, k čemu přesně došlo mezi vámi a šéfinspektorem Worthingtonem?“

Neodpověděla.

„Jako důvod vašeho přeložení uvedl jakýsi problém v komunikaci?“ vyzvídal.

Kim se v duchu vrátila k té večerní oslavě u Psa. Zničehonic tehdy prudce vstala od stolu a zvrhla mu do klína pivo a půl sáčku vepřových škvarků. Vyběhl za ní ven a zeptal se, co ji to krucinál popadlo. Ona odpověděla, že jestli ho ještě jednou uvidí plácnout nějakou policistku po zadku, sama na něj podá oficiální stížnost. On prohlásil, že je to jen „přátelské laškování“. Ani jeho podnapilý stav ho však neomlouval a kolegyně, kterou osahával, se netvářila, jako by se jí to „přátelské laškování“ dvakrát líbilo.

„Ano, pane. Skutečně šlo o problém v komunikaci.“

„Tak tedy,“ řekl šéfinspektor Woodward a sundal si brýle. „Vynechme dlouhé proslovy, jen chci říct, že já nebudu předpojatý vůči vám a vy nebuďte předpojatá vůči mně. Dál se uvidí.“

„To je fér,“ odvětila Kim. Netušila, jestli si s ní jen nehraje. Tohle byla nejkratší, nejpřímočařejší uvítací řeč, jakou kdy zažila.

„Zezačátku dostanete malý tým, ale budou v něm dva seržanti a jeden konstábl. Nemusím snad říkat, že k dispozici budete mít i další zdroje, ale dnešek prosím věnujte seznámení se s kolegy, s jejich silnými stránkami i slabinami, a já pak přerozdělím nějaké případy, abyste se mohla do něčeho pustit.“

Celý den na seznámení s lidmi, se kterými stejně bude pracovat jen chvíli? S minulým týmem dělala čtyři měsíce a pořád ještě neznala všechny jménem.

Přišlo jí škoda takhle marnit čas.

„Popravdě, pane, radši bych se rovnou pustila do…“

„To si dovedu představit, Stoneová, ale radši bych to udělal tak, jak jsem řekl.“

Souhlasně přikývla a v duchu si říkala, že jakmile si odbyde představení s týmem, poptá se na centrále na aktivní případy.

„Povíte mi něco k tomu, s kým a s čím budu pracovat?“ zeptala se a vstala.

Zavrtěl hlavou. „To si už zjistíte sama. Kriminálka má kancelář v prvním patře vedle sekretariátu. Navrhuju, abyste tam šla a počkala na svůj tým.“

 





 

Kapitola 2

 

Šéfinspektor Woodward si vydechl, když se za ní zavřely dveře.

Nepoznala ho, ani to vlastně nepovažoval za reálné. Už to bylo dlouho, co se naposledy setkali. Pamatoval si však každou vteřinu.

O téhle inspektorce toho od všech svých kolegů šéfinspektorů slyšel spoustu. Neobtěžoval se jí zmínit o dvou kondolencích, které mu přišly a teď ležely v jeho šuplíku.

Byl plně obeznámen s její umanutostí, nedostatkem sociálních dovedností a neschopností hladce spolupracovat s ostatními. Slyšel o stížnostech, které chodily na její chování. Věděl, že čas od času porušuje pravidla, a přestože přitom nikdy nepřestoupí zákon, zachází až na hranu.

Její osobní složku si přečetl do posledního písmenka. Sledoval její cestu už od onoho setkání před dávnými lety. Dočetl se o každém plácnutí přes prsty, ale stejně tak o každém případu, který vyšetřovala, a o její bezvadné úspěšnosti.

Taky si dovedl zhruba představit, co se seběhlo mezi ní a Samuelem Worthingtonem. Znal ho. Setkali se už před mnoha lety během výcviku a už tehdy z něj získal pocit, že je to sexistický, šovinistický buran a že se to stěží někdy zlepší. Netušil, jak se mu stále daří udržet u policejního sboru, který se mění k větší rozmanitosti, ale sám koneckonců věděl, že školení a směrnice k politické korektnosti jdou některým policistům jedním uchem dovnitř a druhým ven. Mezi těmi dvěma k něčemu došlo, a ona se přesto rozhodla, že si to nechá pro sebe. Cítil, jak kdesi v jeho mysli klíčí semínko respektu.

Znovu pomyslel na soustrastné kondolence od jejích někdejších šéfů, kteří se domnívali, že mu ti z vyšších míst hodili na krk problémové dítě sboru. Jenomže tak to vůbec nebylo. Ve skutečnosti sám požádal, aby nezvladatelnou, neposlušnou, málomluvnou inspektorku přidělili k jeho týmu.

A ať už to bude k dobrému, či ke zlému, taky ji dostal.

 





 

Kapitola 3

 

Detektiv seržant Bryant zkontroloval v zrcadle svůj vzhled. Ukázalo mu obvyklý tmavý oblek, světle modrou kravatu a bílou košili.

Zrovna včera mu jeho žena Jenny řekla, že jí začíná připomínat Bradleyho Walshe, chlápka, co v televizi moderuje jakousi vědomostní soutěž.

Začal se s ní dohadovat, ale ona s šelmovským mrknutím dodala, že se jí Bradley Walsh docela dost líbí. Moc nevěděl, jak si to přebrat, až ho nakonec přesvědčila, že má oči jen pro něj a pro nikoho jiného. A to po téměř čtvrt století společného života rozhodně nebylo k zahození.

Sundal si kravatu. Ta zatracená věc se odmítala nechat pořádně uvázat.

„Měl jsi ji dobře,“ ozvala se Jenny a polekala ho. Nevšiml si, že je vzhůru, ale teď seděla v posteli s pokrčenými koleny a pozorovala ho. „A dobře jsi ji měl už třikrát. Co se děje?“

„Ale, jen nová šéfka, nic víc,“ řekl a znovu kravatu provlékl pod límcem.

„Už jste se někdy potkali?“ zeptala se Jenny.

Zavrtěl hlavou.

„Nejde snad o to, že je…“

Než vůbec stihla větu doříct, otočil se od zrcadla a vyčítavě se na ni podíval. „Vážně se musíš ptát?“

Vyplázla jazyk na znamení, že si dělá legraci, a on se otočil zase zpátky.

„Už jsem měl za šéfa ženu a už jsem i pracoval pod někým mladším. Ona je shodou okolností obojí. To mi nijak nevadí.“

Jako řadový policista i jako detektiv na vlastní oči viděl, jaké hrůzy si dokážou lidé vzájemně způsobit. Chápal mechanismy, jimiž se někteří kolegové snaží čelit stresu: pití, drogy, nevěry nebo všechno tohle naráz. Vlastně cokoli, jen aby se mozek nevracel k obrazům, které se do něj vryly. Věděl, že tahle potřeba mít nějakou berličku se dostavuje, když schází rovnováha. Každé místo činu je příšerné, každý zločin, který dostanete na starost, má oběť a ta zas blízké. Zármutek, zoufalství, hněv, nenávist, smrt. Každý případ přináší samá negativa. K soutěžím v pečení koláčů se policie nevolá. Připomínalo mu to práci na lince bezpečí. Nikdy vám tam nikdo nezatelefonuje, aby vám řekl, jaký má skvělý den.

Jeho berličkou bývalo třicet cigaret denně. Po stresových situacích si dával pár šluků nikotinu, který mu pomáhal se uvolnit a vrátit do normálu. Věděl, že doopravdy mu cigarety žádné uvolnění nepřinášejí, jenom mu umrtvují svaly jedem, který z nich do sebe vstřebává, ale byl to v tu chvíli zkrátka dobrý pocit. Až do té poslední z mnoha plicních infekcí, po které mu doktor sdělil, že jestli s kouřením nepřestane, může si zkrátit život o deset až patnáct let.

Když si představil, že zmešká tolik let života své devatenáctileté dcery, ihned si koupil všechny možné náplasti a žvýkačky. Akutní plicní infekce, se kterou ležel tři týdny, mu ukázala, jak špatně na tom jeho plíce jsou. Posléze se vrátil do práce s pomocí extra silných mentolek a od té doby se snažil návyku na ně zbavit. Ale nekouřil už skoro dva roky, a tak si říkal, že se závislostí na bonbonech dokáže žít.

Problém byl jedině v tom, že co přestal kouřit, usilovně se snažil vyhýbat stresujícím situacím, které by ho mohly k cigaretám opět dohnat.

Chodit na místa činu a vyslýchat svědky, tomu se vyhnout nedalo, ale své vztahy s kolegy se snažil udržet pohodové, zdvořilé a bezkonfliktní.

A podle toho, co se o nové šéfce doslechl, teď něco takového bude v podstatě nemožné.

„Tak cos slyšel?“ zeptala se Jenny, jako by celý ten myšlenkový proces absolvovala s ním.

To, že vždycky věděla, na co myslí, patřilo k věcem, které na ní miloval. Stejně jako to, že mu nedá pokoj, dokud ho nepřinutí ty myšlenky vyslovit, aby mu nezněly jen v hlavě.

„Že je nepříjemná, arogantní, hrubá a s nikým nevydrží pracovat dlouho.“

„No, jestlije vážně taková, pak je možná dobře, že bude chtít rychle pryč.“

„Jestli?“ opáčil.

„Samozřejmě. Když jsi s ní ještě nikdy nepracoval, nemůžeš přece vědět, jestli je pravda, co se povídá. Vzpomínáš, jak jsme jeli…“

„Do Marbelly,“ dořekl za ni. „Ano, vzpomínám. Bill a Helen nám vylíčili, jak je to tam příšerné, a vypočítali dlouhý seznam všeho, co se jim tam nelíbilo. A my jsme litovali, že jsme si ten zatracený zájezd vůbec koupili, ale jen dokud jsme tam nepřijeli, protože pak jsme se tam měli přímo báječně.“

„To jsem tak předvídatelná?“ zeptala se a protřela si ospalé oči.

„Ne, jenom to vytáhneš vždycky, když mi chceš říct, ať nedám na cizí názor.“

„V tom případě mám splněno,“ prohlásila, oprášila si ruce a vylezla z postele.

Přistoupila k němu a narovnala mu kravatu. Ani se nesnažil odolat nutkání sklonit se a políbit ji na šošolku hlavy.

„A je to prý krasavice,“ nadhodil. „Mimořádně hezká.“

Jenny pokrčila rameny a poklepala prstem na uzel kravaty. „A je to. Perfektní.“

„Ty se ani trochu nebojíš konkurence, že ne?“ zeptal se.

Zavrtěla hlavou a s úsměvem k němu vzhlédla.

„Miluju tě,“ řekl a myslel to vážně.

„A právě proto se nebojím konkurence,“ prohlásila a zamířila pryč, ale cestou ho plácla po zadku. Ve dveřích koupelny se ještě zastavila. „Takže to bereš v pohodě? Nic jiného tě netrápí? Nejde o tu další věc, že ne?“ zeptala se.

Zavrtěl hlavou a ucítil, jak mu napětím mírně trne čelist.

Zrovna teď nechtěl na tu další věc ani pomyslet.

 

 





 

Kapitola 4

 

Je čas vytáhnout knížku.

Tu knížku.

Miluju tu podělanou knížku, a zároveň ji nenávidím. Jako dítě jsem ji jenom nenáviděl. Bál jsem se jí. Teď mě ale vede a říká mi, co je třeba udělat.

První tři stránky jsou přeškrtnuté černou čárou, úhlopříčně od rohu k rohu. Tam už mám splněno.

Otočím na čtvrtou stranu, pero v ruce, když vtom si uvědomím, že si ji ještě úplně odškrtnout nemůžu. Mám udělat čáru jen do půlky stránky, dokud úkol nedokončím?

Opřu se a přemýšlím, na minutu si dopřeju návrat ke vzpomínce na tvou smrt. Usměju se. Vychutnal jsem si každou vteřinu tvého odchodu z tohoto světa.

Každá utišila jednu vrstvu mé bolesti.

Tak klidně jsi nastoupil do mého auta, ty parchante pitomý, protože sis myslel, že jsem zrovna jako ty. Zlákaly tě moje sliby, že budeš moct svobodně ukojit svoje odporné tužby. Neznal jsi mě, zato já tebe ano. Víš, poslouchal jsem. Vždycky poslouchám, je to moje práce, a vím o všem, cos kdy udělal.

Pochcal ses ze mě, králi Ludvíku. Bonus, potěšení navrch a skutečný projev děsu. Nemohls mi dát větší zadostiučinění; pach moči, která prosákla tvým oblečením, mi připadal sladký jako vůně letního kvítí. Protože smrděla tvým strachem.

Víš, přesně o to mi šlo, hajzle. Chtěl jsem tvůj strach. Posiluje moji duši. Uspokojuje mě. Prahnu po něm a tys zatím jako jediný předčil má očekávání.

Jaký to byl pocit, králi Ludvíku, ve srovnání s tvou vlastní hrůzovládou?

Kéž bych tak mohl cítit tvoji úzkost, ale té jsem si sám užil víc než dost. A teď už se tě víckrát nebude nikdo bát.

Myslet na tebe už mě nebaví, a tak se vrátím ke stránce knihy. Zlobí mě, že ji nemůžu přeškrtnout a označit za splněnou. Král je mrtev, královna však žije.

Zrak mi padne na několik slov na stránce a neubráním se slzám, které mi vstoupí do očí.

Setřu je. Takovéhle emoce nejsou k ničemu dobré. Nepomohly mi tenkrát a nepomůžou mi ani teď.

Vztek je lepší. Slepá zuřivost mi pomáhá v práci, a té mám ještě spoustu.

Už je ale pozdě, nedokážu té zatracené vzpomínce zabránit, aby se vynořila z paměti.

Měkký, vemlouvavý hlas říká:

„Tak pojď, je čas přinést knížku.“

 





 

Kapitola 5

 

Detektiv seržant Kevin Dawson otevřel jedno oko a zapojil všechny smysly, jež se mu podařilo lokalizovat, než se plně vynořil z náruče spánku.

Kde sakra dneska ráno je?

Fajn, takže prostěradlo pod sebou nemá, nohy má pokrčené a gauč má velurový potah, zelený.

Polštářek pod jeho hlavou slabě zavání čínou z bufetu.

U Terryho, došlo mu, právě když se dotyčný vynořil z kuchyně s hrnkem jakéhosi nápoje.

Dawson se vděčně usmál, přestože ani nevěděl, o jakou tekutinu se jedná.

„Díky, kámo,“ řekl a nasál vůni silné černé kávy. Napil se. Kruci, až moc silná. „Kde jsme včera večer skončili?“ zeptal se a rozhlédl se, kde má věci.

„Kde ne?“ opáčil Terry. „Po čtvrtým pivu už jsi vůbec neposlouchal, co ti říkám. Měls ji jak z praku.“

Dawson si vzpomínal, jak kamarádovi řekl, že si zajdou jen na jedno, čistě aby otupil ostří svého neštěstí a utišil vztek.

Zlobil se ze spousty důvodů.

V první řadě kvůli tomu, že ho převeleli od velkého týmu v Brierley Hill k menšímu, na menší stanici, zato s největší mrchou celého sboru. Vyvolávalo to v něm znepokojivý pocit, že sedí čelem vpřed, ale ujíždí vzad, jako když si ve vlaku sednete obráceně. A on neměl zájem směřovat jinam než kupředu.

Ne že by novou šéfku už někdy potkal, ale slyšel drby a věděl, že s nikým nevydrží pracovat víc než na jednom případu, nejvýš na dvou. Kolovala po jednotlivých okresech jako pohár v malém fotbale. Byl toho názoru, že není kouře bez ohýnku.

Navíc byl v bývalém týmu spokojený. Ano, nevládla tam kdovíjak přátelská atmosféra a žádné kamarády na celý život si tam nenašel, ale větší tým mu někdy vyhovoval. Jednotlivec tam nikdy není pod drobnohledem. Když máte třeba trochu kocovinu, jako dneska on, přehodíte část práce na ostatní a šéf si ničeho ani nevšimne. A pod šéfinspektorem Churchem se mu pracovalo dobře. Cítil u něj slušnou šanci, že by ho po nějakém tom přemlouvání časem doporučil k inspektorským zkouškám. Začínal si už připravovat půdu, aby se před šéfem blýskl, sice k nechuti kolegů, ale jemu nedělalo problém přisvojit si sem tam zásluhy za cizí práci, nadšeně se hlásit o úkol, aby si každý všiml jeho píle, a potom ho nenápadně přehodit na nějakého uťápnutého, nic netušícího konstábla. Přežije nejsilnější a on rozhodně mínil přežít.

Doposavad se mu povedlo vyzrát na každého nadřízeného a teď s tím rozhodně nepřestane, umínil si, aby se trochu rozveselil. Stačí, když si šéfku očíhne, vyhmátne její slabiny a bude na ně hrát.

„Co se usmíváš?“ zeptal se Terry a vytáhl zpod něj polštář. „Včera večer jsi byl mrzutej jak jezevec.“

„Ale nic, jenom si dělám plán.“

„No, kámo, doufám, že v něm myslíš i na to, kde dneska přespíš, páč Louise už nemá noční a nebude moc nadšená, jestli tě najde na gauči, až si půjde dolů dát cornflaky.“

„Ale do hajzlu, Terry, já nemám kam…“

„Sorry, kámo, ale ona na rozdíl od tebe platí půlku nájmu a víš jak… bydlí tady.“

Dawson si prohrábl vlasy a začal přemýšlet, u kterého kamaráda by se mohl dneska na noc upíchnout.

Terry se posadil do jediného křesla a zavrtěl hlavou.

„Mně není jasný, proč prostě nejdeš domů, kámo. Tu tvoji jsem viděl a je to pěkně sexy ko…“

„Hele,“ zarazil ho Dawson varovně.

„Víš, co myslím. Nevím, co jste si vy dva udělali, ale určitě by se to dalo nějak spravit. Ta ti za to hergot přece stojí.“

Dawson na to nic neřekl, jen si natáhl ponožky a obul boty.

Na tuhle situaci teď nemohl myslet.

Teď musí do práce, seznámit se s novou šéfkou.

Už se fakticky nemůže dočkat.

 





 

Kapitola 6

 

Detektiv konstábl Stacey Woodová si pohladila pevné černé kudrny přiléhající k hlavě. Dotek vlastních vlasů byl na dlani příjemný.

Nedávno si nechala sundat příčesky, byla ráda, že se jich zbavila. Už po dvou týdnech bylo jasné, že vlasy jsou našité moc natěsno, protože ji z nich nepříjemně bolela kůže na hlavě. Teď si nechá svoje vlasy a bude na ně pyšná.

Zadívala se na sebe do velkého zrcadla, dárku od strýčka Cedrika. Většina zařízení jejího nového bytu pocházela buď od příbuzných, nebo od širší nigerijské komunity v Dudley a okolí. Takhle to v malých společenstvích chodí, fungují jako jedna velká rodina. Vzpomínala si, jak jejího otce propustili při snižování stavu ze zaměstnání v tiskárně. Zpráva se šeptandou nesla dudleyskými ulicemi, a dokud si nesehnal novou práci, každý večer našli přede dveřmi tašku nebo krabici s potravinami a základními potřebami. Žádná jména, nebylo třeba děkovat nebo něco splácet. Stacey sice nikdy nevytáhla paty z Anglie, ale byla na své nigerijské kořeny hrdá, ačkoli stejně tak byla i hrdá Britka.

Zhluboka se nadechla, aby zahnala úzkost ze všech těch změn, které jako by jí do života vtrhly všechny najednou.

Pouhý týden poté, co převzala klíče od nového bytu, úspěšně složila zkoušku na detektiva konstábla a právě teď si připadala, jako by žila život někoho jiného. Ještě před měsícem sloužila v uniformě osmihodinové směny a vracela se k čerstvému domácímu jídlu od maminky.

Ano, tuhle nezávislost si přála. Uvědomovala si, že jako žena na samém začátku kariéry se musí začít trochu méně spoléhat na ochranu a péči rodičů.

Nezávislost si představovala jako euforickou svobodu. Večery kuchařského experimentování u vína s přáteli.

Teprve když se odstěhovala, došlo jí, že vlastně zase tolik přátel nemá. Měla kolegy a kolegyně od policie, s nimiž posledních několik let sloužila, jenomže co získala vyšší hodnost, kupodivu se odcizili.

V tichu vlastního domova si uvědomila, kolik hodin tráví on-line ve fantastickém světě hry World of Warcraft.

U rodičů, kteří ji obskakovali, jí to připadalo jako únik, odpočinek od práce. Když však seděla sama ve svém bytě a kolem se nic nedělo, došlo jí, že jiné společenské vyžití nemá.

Odsunula tu myšlenku stranou. Nad tím může dumat jindy.

Její dnešní nejakutnější problém spočíval v tom, jestli je správně oblečená na první den v práci. Nová pozice, nový tým, nová šéfka. A další novinky se jen hrnuly.

Nakonec se rozhodla pro krémově bílé pláťáky, lodičky na nízkém podpatku a obyčejnou bílou košili s dlouhým rukávem. Lidi od kriminálky vídala ve všem možném: v kostýmcích, v různě nakombinovaných oblecích, v džínách i chino kalhotách. Kostýmek na sobě v životě neměla a nehodlala s tím teď začínat, ovšem do mysli se jí vpálila otcova slova.

„Já vím, tati,“ zašeptala ke svému odrazu. „Druhou šanci na první dojem nedostaneš.“

A ona si dokázala přiznat, že zoufale touží udělat dobrý první dojem.

Snažila se toho už léta zbavit, ale chtěla se zkrátka všem zavděčit. Věděla o sobě, že si přeje, aby ostatní uznávali její schopnosti, ale zároveň ji i měli rádi. Tenhle povahový rys ji provázel už od prvního dne ve škole, kdy s ní Courtney Jacksonová nechtěla sedět v lavici.

Lámala si hlavu, jak by si holčičku naklonila. Nasadila co nejširší úsměv. Pošoupla se víc doleva, aby měla Courtney víc místa. Nabídla jí první hračku z krabice, a vlastně to od té doby víceméně dělala pořád.

Ještě jednou zhodnotila svůj vzhled, pak si vzala velkou tašku s popruhem a potlačila nutkání vyfotit se a poslat snímek mámě na nový telefon, který jí koupila, aby se ujistila, že vypadá jaksepatří.

Dvaadvacetileté kriminalistky tohle nedělají.

S dalším dlouhým výdechem zamkla dveře bytu, kde si pořád ještě nepřipadala doma.

Širokým úsměvem uvolnila napětí v čelisti.

Kdo se usmívá, ten je ostatním hned sympatický.

 





 

Kapitola 7

 

Kim si obhlížela rozložení vyšetřovny z prosklené kukaně vzadu v pravém rohu místnosti – své kanceláře –, zjevně vybudované pro někoho, kdo svůj tým rád pozoruje zpoza bariéry.

Za skleněnou stěnou stály čtyři psací stoly, po dvou proti sobě, a mezi nimi prostředkem kanceláře vedla ulička ode dveří k řadě skříněk, na nichž trůnila tiskárna a viditelně špinavá konvice. To by se radši napila z louže sněhové břečky venku než z ní. Jelikož k přežití potřebovala během dne přísun kávy, bude nutno tento stav co nejdříve napravit.

Její myšlenky se stočily k brzkému příchodu jejího týmu. Zajímalo by ji, kdo ho bude tvořit a odkud budou. Bude s někým z nich obtížná spolupráce? Byli všichni drhnoucí kolečka v jinak dokonale promazaných týmech? Nechce šéfinspektor Woodward naházet všechna shnilá jablka do jednoho košíku?

Dalších úvah ji ušetřila postava, která se objevila ve dveřích.

Muž měřil tak metr osmdesát a měl na sobě tmavý oblek, modrou kravatu a béžový zimník.

Vyšla z kukaně, aby se s ním přivítala, a uvědomila si, že jí někoho připomíná, jen nevěděla koho.

„Detektiv seržant Bryant,“ představil se a podal jí ruku.

Krátce ji stiskla.

„A koupil jsem kafe, madam,“ dodal zdvořile, co bylo nasnadě.

„Za kafe máte bod, ale za tu madam vám ho zas odečítám,“ řekla a nadzvedla víčko jednoho kelímku.

„Beru na vědomí, a všechny jsou flat white.“ Rozhlédl se. „Nevěděl jsem, kolik nás bude…“

„Prý ještě dva,“ odvětila Kim a jeden z papírových kelímků si vzala. Další bod za správný odhad počtu. „A oslovujte mě šéfko nebo šéfová,“ poradila mu.

Zavládlo mezi nimi rozpačité ticho a Kim si připomněla výzvu šéfinspektora Woodwarda, ať se seznámí s týmem. Háček byl v tom, že se s ním seznámit nijak netoužila. Jestli tenhle člověk umí svoji práci, to se ukáže samo.

Tohle bude zatraceně dlouhý den.

Už se chystala vymyslet nějakou vhodnou otázku, když vtom ji zachránila druhá nová tvář, která nakoukla do dveří.

„Dobrý den, jsem tu správně na oddělení kriminálního vyšetřování?“ zeptala se černoška. Křížem přes tělo měla popruh tašky.

Kim přikývla a žena se širokým úsměvem a nataženou rukou vešla.

„Jsem stráž… tedy konstábl Stacey Woodová, přidělili mě k tomuhle týmu.“

Kim se představila a Bryant spěšně podal kolegyni ruku a řekl své jméno.

Jeho přítomnost a přívětivé chování mladé ženě zjevně dodaly jistotu. Kim na ní poznala, že hodnost detektiva nemá dlouho, málem se totiž představila svou původní.

„Tak, vážení, můžete si vybrat stůl,“ vyzvala je Kim a napila se kávy.

Bryant si pověsil kabát na dveře a pak si zabral psací stůl nejblíž skleněné kukani, zády k ní.

Stacey si sundala tašku a vybrala si stůl přes uličku od Bryanta, takže oba seděli čelem ke dveřím.

Kim si bezděky pomyslela, co to šéfinspektora Woodwarda napadlo, přidělit jí dva detektivy z opačných konců kariérního žebříčku. Při její smůle jedna nebude nic umět a druhý nebude chtít nic dělat, jen se v klídku dočkat důchodu.

Přistihla se, že se modlí, aby aspoň poslední člen týmu k něčemu byl. A právě v tu chvíli se ve dveřích objevila další tvář.

Její naděje se vypařily. Sice se alkoholu sama nikdy nedotkla, ale z něj ho cítila, a kolínská to nebyla.

Než promluvil, pohrdavě přejel místnost pohledem a pak spočinul zrakem na ní. Všimla si, že ji rychle zhodnotil od hlavy až k patě, a udělala totéž.

Okamžitě si všimla, že má tmavomodré kalhoty pomačkané na kolenou a v rozkroku. Na světle modré košili měl flek, vpravo od jasně růžové puntíkované kravaty, jejíž uzel si zjevně udržoval uctivý odstup od rozepnutého límečku.

A jestli se vůbec oholil, tak potmě. Jenom jeho tmavohnědé vlasy byly vhodně upravené do zaměstnání.

Kim věděla, že vidí verzi z nedělního večera, nikoli model z pondělního rána.

Řízně zvedl pravačku ke spánku v žertovném zasalutování a usmál se.

„Detektiv seržant Dawson se hlásí do služby, madam.“

Koutkem oka postřehla, jak se Bryant bolestně šklebí a vrtí hlavou, zatímco jeho kolegyně nevěděla, kam s očima.

Á, sebevědomí. To měla u druhých ráda, pokud ovšem stálo na schopnostech a výsledcích a nepřekračovalo hranici arogance.

„Tu madam si nechte, děkuju,“ řekla klidně. „A vyberte si stůl.“

Nijak ji nepřekvapilo, že si vybral ten nejbližší, hned u dveří naproti Staceyinu.

Znovu se napila kávy, než se přes uličku představili druzí dva.

Zaznamenala, že mladý seržant si vzal z kartonové přenosky pití, aniž se dovolil nebo poděkoval. A kolegyně si nevzala nic.

„Fajn,“ spustila a usadila se na kraj volného stolu, „aktuálně zřejmě nemáme žádné rozdělané…“

Nedořekla to, protože zazvonil telefon. Všichni se rozhlédli.

„To je u mě,“ řekl Bryant a sáhl po aparátu.

Poslouchal se zdviženým obočím, pak volajícímu poděkoval a vrátil přístroj na místo.

„Vypadá to, že přece jen případ máme. Na západní straně Clentských kopců se našlo tělo.“

Kim vstala a sledovala přitom výraz v jejich tváři. Bryant – nedočkavý a pohotový. Stacey – polekaný. Dawson – vzrušením skoro slintal.

„Kdo pojede, šéfko?“ zeptal se Bryant.

„Vzhledem k tomu, že si zatím ani pořádně nepamatuju vaše jména, natož abych věděla, jaké máte přednosti a slabiny, pojedeme asi všichni.“

Bryant sáhl po telefonu.

„Mám zavolat hlídkový vůz, aby nás…“

„Nikdo z vás auto nemá?“ zeptala se a přejela je pohledem. Hlídky mají lepší věci na práci než dělat detektivům taxík.

Stacey zavrtěla hlavou.

Dawson se zjevně zděsil.

„Astru Estate, jestli bude stačit,“ nabídl Bryant.

Zrovna velké žihadlo, co by je tam dopravilo v rekordním čase, to nebylo, ale na rozdíl od jejího dopravního prostředku bude mít aspoň střechu a čtyři kola.

„Tak ji běžte nastartovat,“ pobídla ho.

Bryant si šel pro kabát a Stacey se mu držela v patách.

Ona sama zůstala stát ve dveřích a zastoupila cestu seržantu Dawsonovi.

„Vy ne,“ řekla a sledovala, jak mu z očí vyprchává nedočkavé napětí. „Běžte domů, pořádně se ustrojte do práce a sejdeme se na místě.“

Když vycházela z kanceláře, přemýšlela, jestli si zrovna neudělala prvního nepřítele. A pokud ano, jestli zlomila nějaký rekord.

Nejspíš svůj vlastní.
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Kim se přistihla, že v Astře Estate na sedadle vedle řidiče pravou nohou sešlapuje imaginární plynový pedál. Ach, kéž by měla zdvojené řízení! Jenomže Bryant během celé jízdy pečlivě dodržoval rychlost a zastavil na každé červené a u každého přechodu. Jako by snad nejeli na místo činu.

Když přišla k autu a řekla Bryantovi, ať jede, on ani Stacey se nezeptali, kam se poděl mladší seržant.

Šestikilometrová cesta ke Clentským kopcům proběhla v tichosti a vzhledem ke kolegově rychlosti jízdy Kim překvapilo, že k cíli dorazili před soumrakem, který jako by za krátkých dní uprostřed prosince nikdy nebyl daleko.

Pás Clentských kopců tvoří vrchy Wychbury, Clent a Walton a táhne se až k Romley. Ročně přiláká přibližně milion návštěvníků.

Přijeli ke kopci Clent, nejpopulárnějšímu turistickému výšlapu celého pásu, a dostali pokyn zajet na začátek turistické stezky, na parkoviště Nimmings u Hagley Wood Lane. Kim vystoupila z auta, ráda, že unikla magnetickému svítícímu sobu Rudolfovi na palubní desce dřív, než z té zatracené věci dostala nějaký záchvat.

Prošla mezi třemi hlídkovými vozy, sanitkou a dodávkou patologa, které parkovaly u návštěvnického centra s kavárnou, kde měli ještě zavřeno. Dva policisté vraceli pejskaře zpátky k autům.

Cestou se řídila podle žlutých bund, jako by to byly drobečky chleba rozeseté od návštěvnického centra přes louku s piknikovými stoly. Úplně na konci pěšiny vedoucí do lesa stál strážník.

V lese byla stezka méně upravená a vyšlapanější, než se původně předpokládalo. Vinula se mezi popadanými stromy, které začaly sloužit jako neoficiální dětské hřiště. Přímo uprostřed něj se táhlo víc bezpečnostní pásky než na staveništi.

Od shluku lidí se odpojil maličký pán a zamířil k ní. Jeho věk kamuflovala špičatá bradka, hádala, že mu bude tak kolem pětapadesátky.

„Kdo jste?“ zeptal se a zamžoural na ni přes obroučku brýlí.

Ukázala průkaz. „Nápodobně.“

„Joseph Keats, patolog.“

„Průkaz?“

„Vážně, inspektorko?“ opáčil a střetl se s jejím pohledem. Nemrkla ani neuhnula očima. Rozepnul si kabát a ukázal jmenovku na šňůrce kolem krku.

„Kde je Tony?“ zeptala se na přátelského pohodáře s bílými vousy, se kterým doposud spolupracovala.

„Odešel do penze,“ odpověděl Keats a zapnul si kabát.

Páni, vůbec netušila, že už má důchodový věk.

„A pokud vás to zajímá, přišel jsem z Jižního Staffordshiru, ale kvůli mně jste sem jistě tolik nespěchala.“

O spěchu se tady mluvit zrovna nedá, pomyslela si a střelila pohledem dozadu k novému kolegovi.

Už chtěla vykročit dál, ale muž jí zastoupil cestu.

„Bez tohohle nikam nepůjdete,“ prohlásil a podal jí návleky na boty. Zadíval se za ni a sáhl pro další.

Všichni tři si návleky nasadili, aby zabránili kontaminaci.

„Spokojený?“ sjela patologa přísným pohledem.

„Dejme tomu,“ odvětil a odvedl je k místu činu.

Moře bílých ochranných obleků se rozestoupilo.

„Krucinálfagot,“ vyhrkla.

„Panebože,“ přidal se Bryant.

Stacey Woodová jen hlasitě zalapala po dechu.

„Zcela správně,“ pronesl Keats. „I když to není to nejhorší, co jsem za poslední roky viděl.“

Kim shlížela na nahé tělo muže ke třicítce. Vyzáblá postava byla od hlavy až k patě bílá jako mléko. Nohy měla doširoka roztažené a v kotnících přitlučené k zemi velikánskými hřeby. Ruce měla rozpažené od hladkého hrudníku a přibité v zápěstí.

Napočítala na těle patnáct bodných ran, ne dost hlubokých na to, aby vážně krvácely, ale bolet musely dost.

Odhadovala, že tyhle rány posloužily jako taková rozcvička k hlavnímu bodu programu: krvavé změti masa a kůže ve středu těla, kde muž dříve míval genitálie.

Chvilku na ránu zírala a cítila zuřivý hněv, jaký musel doprovázet takovýhle brutální útok nejen na genitálie, ale na celé tělo.

Cos provedl, že sis tohle zasloužil, kamaráde? zeptala se v duchu.

„Útok kapsáře?“ nadhodil Bryant suše.

„No, peněženku nemá,“ odtušil Keats s pousmáním.

Na ni se tedy nepousmál. Má snad Bryant něco, co ona ne? Dlouho se tou otázkou však nezabývala, protože jí to bylo vcelku jedno.

„Vlastně tu kromě těla samotného nezůstalo vůbec nic,“ pokračoval Keats. „Žádný telefon, peníze, oblečení. Nic.“

Kim se nad patologovými slovy pozastavila a probírala v duchu možnosti.

Věděla, že někteří vrazi si berou něco na památku. Něco, s čím si spojí vzpomínku, aby si mohli svůj čin znovu a znovu přehrávat. Běžnější je to u sexuálně motivovaných vražd a pachatel si obvykle vezme jednu věc, ne všechny.

Vrah mohl mít taky obavy, že na oblečení nebo předmětech zanechal DNA či jiné stopy, ale ještě nikdy nezažila, aby někdo oběť obral úplně o všechno do poslední maličkosti.

Obral o všechno, znělo jí v hlavě. Opravdu o všechno: o oblečení a osobní věci, o důstojnost, o život.

Dál tělo obcházela dokola a vrývala si do paměti polohu každé končetiny, každý detail, aby si uchovala scénu v čerstvé paměti, než přijdou fotografie.

Všimla si vytetované vlaštovky na levé paži. Zaznamenala i hlínu pod nehty svědčící o tom, že byť má oběť podříznuté hrdlo, smrt nenastala rychle.

Řezná rána na krku nevypadala moc úhledně. Zamračeně se zadívala na kůži poškrábanou špičkou nože. A potom se sklonila, aby si ránu prohlédla víc zblízka.

Keats ji pozorně sledoval, Bryant spolu s ní obcházel tělo a Stacey si pořád ještě dlaní zakrývala ústa. S každou uplynulou minutou se Kim o svém týmu dozvídala víc.

„Stacey, běž zpátky k autu a nasměruj sem Dawsona, až konečně dorazí.“

Kolegyně vděčně přikývla a odešla.

Dokonce i Kim musela přiznat, že tohle je na první den v práci pořádně děsivá podívaná.

„Vidíš tamhleto, Bryante?“ pronesla doleva.

Seržant se podíval, kam ukazuje. Na cosi, co původně považovala prostě za tmavou krvavou skvrnu pod krkem. Jenomže ona nebyla červená. Byla černá, jako hlína.

Jako by skrz krk byla vidět zem.

Zvedla oči k patologovi. „Ten muž má uříznutou hlavu?“

Keats pomalu přikývl.

„Ano, bohužel musím potvrdit, že tomu chudákovi oddělili hlavu od těla.“
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Kim před odchodem z místa činu už chtěla jen zjistit přibližný čas smrti a ještě jednou si prohlédnout tetování, když vtom se objevil seržant Dawson. Jeho vzhled už lépe splňoval její nároky.

Oblek byl vyžehlený, košile čistá, kravata vkusnější a tvář oholená.

Nedočkavě se na ni zadíval. Ona ale nic neřekla. Nehodlala někomu gratulovat za to, že přišel do práce řádně upravený.

Daleko větší dojem na ni udělalo to, že jeho mladší kolegyně se rozhodla vrátit s ním a znovu se podívat na místo činu.

„Máte detail toho tetování?“ zeptala se Kim fotografa.

Přikývl, ale stejně si ho sama ještě vyfotila mobilem. Přišlo jí totiž nějak povědomé.

„No, ten si s velikostí péra už nemusí…“

„Čas smrti, Keatsi?“ utnula Kim Dawsonův vtípek. Šibeniční humor schvalovala. Často jen díky němu se lidé v její profesi nezblázní, ale existuje zlaté pravidlo: Musí být skutečně vtipný, nikoli nejapný.

„Jaterní sonda ukazuje tři čtvrtě na dvanáct a dvacet vteřin,“ odvětil patolog s náznakem úsměvu.

Ona se neusmála. Jednoduše čekala.

Dawson s rukama v kapsách pokračoval v obchůzce kolem těla. Naprosto stejně jako předtím ona.

Když dospěl k řezům na těle, dřepl si, aby se podíval zblízka.

„Řekl bych, že zemřel včera večer mezi jedenáctou hodinou a jednou ranní. Pokud to snad chcete přesněji, zeptejte se vraha, až ho chytnete.“

„Taky že zeptám,“ prohlásila Kim. Bryant se právě vrátil od nálezce těla.

„Jerry Walker, šéfko,“ řekl. „Dvacet devět let. Běhá tady ráno za každého počasí. Je v šoku, ale mám jeho nacionále na později.“

„Choval se nějak divně?“ zeptala se.

Bryant zavrtěl hlavou. „Nepřišlo mi. Podle mě mluví pravdu. Vzhledem k místu bydliště se tahle trasa logicky nabízí, ale…“

Jo, stejně si ho ještě proklepnou.

Dawson dokončil okruh a zastavil se za nimi.

Keats vzhlédl ke všem čtyřem, jak tam spolu stáli.

„Poslyšte, kolik detektivů je potřeba k výměně žárovky?“

Jak už dnes jednou v duchu konstatovala, šibeniční humor by měl být vtipný.

„V kolik bude pitva?“ zeptala se.

„Povězte mi jedno, inspektorko,“ řekl a probodl ji pohledem. „Jste reprezentativní vzorek toho, na co se můžu tady ve West Midlands u policie těšit?“

„Ale kdepak. Sám zjistíte, že tady máme spoustu hrozných morousů, tak si mě užijte, dokud…“

K jejímu překvapení zaklonil hlavu a rozchechtal se.

Ani to nemyslela jako vtip.

Podíval se na hodinky. „Musím ještě něco dodělat, tak řekněme ve čtrnáct nula nula přesně.“

Kývnutím poděkovala a zamířila zpátky k autu. U toho se zastavila a otočila se ke svému týmu.

„Fajn, máme tu oběť mužského pohlaví přibitou hřebíky k zemi, nahou, bez osobních věcí. Co musíme v první řadě udělat?“

Nikdo ani nepípl.

„Prokrista, lidi, za špatnou odpověď nedostanete pokutu ani trest.“

Položila svou otázku znovu a první se ozval Dawson.

„Potřebujeme zjistit, jak se jmenuje.“

„Přesně to jsem chtěla slyšet.“
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„Fajn,“ řekla Kim, když se vrátila zpátky na vyšetřovnu. „Šéfinspektor Woodward už dostal report, tak se pustíme do práce a zkusíme našeho muže identifikovat.“

To byl její prvořadý zájem u každého případu. Jakožto produkt ústavní péče ji často někdo oslovoval „malá“, „hej ty“, „holčičko“ nebo jakkoli jinak, hlavně když to od pečovatelů nevyžadovalo, aby si zapamatovali její jméno, a ona to v sobě pořád nosila. Když nemáte jméno, jste nepodstatní, a to jejich oběť určitě nebyla.

Výlet na místo činu zabral větší část dopoledne, ale aspoň se toho hodně dozvěděla o malém týmu pod svým velením.

„A děkuju tomu z vás, kdo donesl kafe,“ dodala, když spatřila skupinku jednorázových kelímků z kantýny.

Bryant zvedl ruku, aby se k tomu přihlásil.

„Dobrá, takže Stacey, moc si od toho neslibuju, ale chci, abys začala zjišťovat, jestli se v okolí nedá něco najít na bezpečnostních kamerách. Přibližný čas smrti máme, takže od něj zpětně. A nezapomeň, že na to místo vede několik různých cest, a tudíž musíme prověřit soukromé domy, benzinové pumpy i průmyslové objekty.“

Stacey přikývla a obrátila se k monitoru počítače.

„Dawsone, ty se podívej na seznam pohřešovaných, jestli se tam neobjevil někdo odpovídající jeho popisu.“

„Není na to trochu brzo, šéfko?“ namítl.

To si taky říkala. Jde o dospělého muže a ještě to není ani dvanáct hodin, co ho někdo zabil, ale nikdy nevíte, na co narazíte.

„Je, ale stejně to udělej.“

Zaváhal, potom přikývl.

„Bryante, začni prověřovat toho svědka, zjisti, jestli nemá nějaký vroubek.“

„Jdu na to, šéfko,“ odvětil.

Ona si odnesla kafe do skleněné kukaně a zapnula svůj počítač, ale měla takový pocit, že tam hledanou informaci nenajde. To tetování už někde viděla. Možná je to jen náhoda, ale stejně tak to může se zločinem souviset. Některá tetování jsou běžnější než jiná.

Na lidech, které pořád dokola posílala za mříže, jich viděla spousty. U neonacistů se často objevovala číslice 1488, která zastupuje čtrnáct slov citátu neonacistického vůdce Davida Lanea a zdvojené osmé písmeno abecedy, tedy HH jako Heil Hitler.

O pavučině věděla, že obvykle značí dlouhý pobyt ve vězení, a slza často sdělovala, že nositel spáchal vraždu nebo pokus o vraždu – v tom případě měl vytetovaný pouze obrys.

Pokud věděla, slzu v poslední době zpopularizovali rappeři a jiné celebrity. Doufala, že nikdo z nich neskončí v base, protože taková slza nadělá nováčkovi spoustu nepřátel.

Sama po tetování nikdy nezatoužila, ale chápala, že někdo tak vyjadřuje svou osobnost; někdy jde o sentimentální připomínku, jindy o proklamaci, ale spousta jich značí sounáležitost s nějakou skupinou nebo gangem, ať už ve vězení, nebo venku.

Každý gang, o kterém kdy slyšela, měl nějakou značku. Crips jich měli spoustu, některé zesměšňovaly konkurenční gang Bloods. Dokonce i Hells Angels mají znamení – písmena AFFA, což je zkratka pro heslo „Angel Forever, Forever Angel“.

Gangy, vlaštovka.

„Aha, mám to,“ řekla a zabubnovala nehty do stolu.

Popadla sako, které si sundala ani ne před patnácti minutami, a vyšla zpátky do společného prostoru kanceláře.

„Jerryho Walkera nech prozatím být, Bryante. Potřebuju, abys jel se mnou.“

Věděla, kde tohle konkrétní tetování už viděla.

 





 

Kapitola 11

 

Poštovní obvod Dudley značený písmenem D dělila od poštovního obvodu Sandwell značeného písmenem B pouze tenká hranice, která pro většinu lidí neměla žádný význam, ale dvěma skupinám na ní záleželo zatraceně hodně.

Gang Deltas vzešel ze sídliště Hollytree už v osmdesátých letech, kdy sem město začalo odkládat ty, které vystěhovalo z jiných sídlišť.

Během let gang rozšířil svoji působnost i mimo sídliště, a i když se občas přel o území s B Boys, oba gangy udržovaly vratké příměří od té doby, co krevní msta mezi dvěma rodinami skončila ubodáním devítiletého chlapce během bitky. Všechny místní policejní složky však věděly, že tenhle křehký smír visí na vlásku a kdykoli může opět propuknout krvavá válka.

Kim v autě silou vůle obrátila myšlenky zpět do přítomnosti a snažila se nedat najevo frustraci z výletního tempa kolegovy jízdy. Oproti svému Kawasaki Ninja si v autě připadala jako v plechové krabici.

„Měl by ses zeptat, kolik by stálo, kdyby sis mě připojistil, Bryante. Já to zaplatím.“

Zdvořile se zasmál.

„Nedělám si srandu,“ namítla. Konečně se blížili k cíli cesty, k němuž ho navigovala.

Už podruhé si připadala jako rozjeté auto, kterému někdo náhle dupl na brzdu. Od dopravních prostředků očekávala, že budou držet tempo s rychlostí a vývojem jejích myšlenek.

„Tady zastav,“ zavelela, když dojeli ke kostelu Svaté Trojice v Old Hill.

„Nescházejí se tam, jak dříve býval bufet Modrá ústřice?“ zeptal se Bryant. Měl na mysli místní frakci B Boys.

„Nechci je všechny,“ odvětila. „Jen jednoho.“

A věděla přesně, kde ho najde.

„Počkej tady,“ zarazila Bryanta, když si rozepnul pás.

Vystoupila z auta a zamířila k malému podjezdu, který vedl k sídlišti Riddins Mound.

To postavili u železničního mostu přes Halesowen Road v šedesátých letech a zahrnovalo 547 bytových jednotek umístěných ve třech věžácích, sedmi třípodlažních bytovkách, devíti nižších bytovkách a čtyřech bungalovech. Začátkem devadesátých let už bylo sídliště ve špatném stavu, a tak jeden věžák zbourali, zbytek sídliště revitalizovali a zlepšili občanskou vybavenost.

Přesně jak tušila, v podjezdu se na zemi vsedě choulil muž. Bundu měl sice špinavou, ale kvalitní a jeho boty měly lepší podrážky než její. Vlasy měl dlouhé a ucourané, přesně jak si pamatovala.

Natáhl k ní plechovku, zatřásl s ní a uvnitř zachrastilo pár mincí.

„Jdi s tím někam, Dundee,“ řekla a zastavila se u něj.

„Ále do prčic, co chcete?“

Tohohle muže dobře znala a on zase znal ji. Zatkla ho za drobný prodej drog víckrát, než měla v životě teplou večeři. Kdyby vyprázdnil kapsy, mohla by strávit měsíc v rauši.

Když měl Dundee zboží, přivázal na zábradlí železničního mostu šátek, a lidi teď určitě už vyhlíželi z oken, jestli má Dundeeho krámek s trávou otevřeno.

Ve vězení byl tolikrát, že by to nespočítal, a jakmile ho propustili, vždycky si to jednoduše namířil rovnou sem a pokračoval, jako by se nic nestalo. Pokud ale věděla, dětem neprodával.

A taky patřil ke gangu B Boys.

Zvedl k ní tvář, až byla celá vidět. Jeho kůže měla ve žlutém světle zářícím seshora nezdravou barvu.

Kim se rozhlédla po tmavém, ponurém a depresivním podjezdu.

„Proč sis dobrovolně vybral zrovna tohle místo?“

Pokrčil rameny. „Je tady teplo.“

„Něco potřebuju, Dundee. Informaci.“

Zavrtěl hlavou a rozhlédl se po obou koncích podjezdu. Brzo se začnou trousit zákazníci a nevypadalo by dobře, kdyby ho načapali, jak se vybavuje se známou policistkou.

„To jste na špatný adrese. Nejsem práskač.“

„O takovouhle informaci mi nejde. Potřebuju zjistit něčí totožnost,“ odvětila a vytáhla z kapsy mobil.

Našla fotku tetování. „To je vaše?“

Vlaštovka je tradičně spojená s námořníky, ti si je nechávali vytetovat na prsa. Pojila se s tím pověst, že když muž nebo žena utone na moři, vlaštovky přilétnou a vynesou duši do nebe.

V Anglii byla vlaštovka vytetovaná na hřbetu ruky často symbolem hrdosti dělnické třídy, říkala, že tyhle pěsti umějí létat. Vlaštovce B Boys chybělo na pravém křídle pero.

Dundee pokrčil rameny.

„Podívej se pořádně,“ vybídla ho a strčila mu telefon pod nos.

„Mohlo by bejt.“

Čekala.

„Jo,“ řekl. „Ale víte, kolik lidí za ty roky takovouhle kérku má?“ Prohlédl si fotku znova. „Ať je to, kdo chce, je to pěknej srágora.“

„Proč?“ zeptala se.

Protočil oči. „Protože podle toho, na jak viditelný místo si ji necháte udělat, se pozná, jak moc jste gangu věrný,“ vysvětlil a ukázal na svoje tetování přímo uprostřed čela. „Tak je hned jasný, že ho nikdy neopustíte.“

„Co nějaká jména?“

„Ne, takovejch je moc…“

„A co teď?“ zeptala se a ukázala mu snímek tváře mrtvého. Doufala, že se tomu vyhne, ale rychlejší způsob, jak zjistit jeho totožnost, ji nenapadal, a oběť potřebovala jméno.

„On je mrtvej?“ zeptal se Dundee a prohlédl si fotku víc zblízka, ale tváří se mu už mihl záblesk poznání.

„Znáš ho, že jo?“

Zavrtěl hlavou.

„Dundee, ty lžeš. Dej mi to jméno, nebo řeknu hlídce, co mě přivezla, ať ti tady na hodinu zaparkuje zrovna teď, když máš největší frmol.“

Vzdorně se na ni zadíval, ale už ho sebrala mnohokrát, a tak věděl, že nemluví do větru.

„Luke Fenton, a víc ze mě nedostanete, ale jedno vám povím, tenhle zmrd nemá vůbec právo vlaštovku nosit. Měli mu ji vypálit žhavým železem.“

„Chceš říct, že ho měli z gangu vyhodit?“ podivila se. B Boys obvykle nebyli příliš vybíraví. Každý voják dobrý.

„Z gangu už ho vyhodili,“ řekl a odplivl si doleva.

„Kvůli čemu?“ Přistoupila blíž. Nikdy neslyšela, že by B Boys někoho ze svých řad vyloučili.

Odhodlaně zavrtěl hlavou. „To neřeknu, ani za nic.“

Zatracená gangsterská loajalita, silnější než všechno ostatní. Ať už si mrtvý exkomunikaci ze zločineckého gangu a pohrdání malého drogového dealera vysloužil čímkoli, Dundee jí stejně neřekne všechno.

„Dundee, ta hlídka tady může být za pár vteřin…“

„Pro mě za mě sem zavolejte třeba celej váš vozovej park, já už vám neřeknu ani ň.“
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„Mám jméno!“ zvolala Stacey, když ukončila hovor se šéfkou.

„Gratuluju. Já jsem Kev,“ odtušil kolega a znovu sklopil oči k mobilu.

„Naší oběti,“ objasnila.

„Nekecej,“ řekl přezíravě, ani se na ni nepodíval. „Tím pádem se už nemusím pracně hrabat v tom seznamu pohřešovaných.“

„Chceš se pustit do těch…“

„Ne, ty to zvládneš. Musím si někam odskočit. Za chvilku jsem zpátky,“ prohlásil a sáhl po kabátu.

Stacey se dívala, jak odchází, a měla co dělat, aby za ním nezírala s otevřenou pusou. Měl vyšší hodnost než ona, a tak těžko mohla nějak zpochybňovat jeho rozhodnutí, ale nebyla si dvakrát jistá, jak moc pracně se v tom seznamu pohřešovaných hrabal. Řekla by, že tomu moc nedal, leda by na to měl apku ve svém mobilu.

A co řekne šéfce, kdyby se ptala? Čeká se od ní, že bude mluvit pravdu, nebo že mu bude krýt zadek? Po půldni ještě do politiky na kriminálce neviděla, ale stejně ji naštval. Copak má na čele vytetováno „hloupá nána“?

Ozýval se v ní hlásek, který jí našeptával, že má třeba kolega nějaký osobní problém a potřebuje podpořit. Trochu shovívavosti. To občas potřebuje každý, no ne? ptala se sama sebe. Uvědomovala si, že se snaží pro jeho chování i přístup hledat ospravedlnění.

Chce se všem zalíbit a teď ještě všechny omlouvá.

Co je ale důležitější, bude mít sama průšvih, když šéfce nic nepoví?

Jak zatím stačila šéfku poznat, byla přímočará a jednala na rovinu. Žádná hřejivá vřelost. Za mateřský typ by ji člověk neoznačil, ale Stacey zjistila, že jí to vlastně ani nevadí. Pro člověka, kterému přehnaně záleží na mínění druhých, je nejhorší, když neví, jak si stojí, a když neustále pochybuje, jestli si vede dobře, nebo jestli všechno totálně podělává. Cítila, že inspektorka Stoneová ji nenechá na pochybách dlouho, a navíc byla šéfce vděčná, že jí umožnila vzdálit se z místa činu. Tím víc se tam ovšem chtěla potom s Dawsonem vrátit. Čistě aby ukázala, že to dokáže.

Za první dopoledne v hodnosti detektiva konstábla se tedy seznámila se svým novým týmem, navštívila místo činu, viděla při práci patologa a dostala za úkol prověřit záznamy z kamer a jedno jméno.

A k tomu všemu se musí pokusit přijít na kloub nepříjemnému pocitu, který se jí usadil v břiše, když uviděla to tělo.

Něco jí vrtalo hlavou, ale za živého boha tu myšlenku nedokázala vylákat na povrch.
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„Do hajzlu,“ zaklel Dawson sám k sobě, když vyšel ven na mráz. Poodešel kousek od vchodu, aby se vyhnul zvědavým uším.

Byl vytočený hned z několika důvodů.

Vůbec se mu nelíbilo, že ho šéfka tak ponížila a poslala ho domů převléknout. Sice to udělala mezi čtyřma očima, ale ostatní přesně věděli, co se stalo, a on teď ztratil tvář před dýchavičným kolegou stejné hodnosti, kterému bylo skoro padesát a pořád to nedotáhl výš než na seržanta. Nemluvě o tom, že si utrhl ostudu před kolegyní nižší šarže, co teprve dneska nastoupila, proboha.

Ally naštěstí byla v práci, a tak mohl vklouznout domů, osprchovat se, převléknout a sbalit si pár kousků oblečení do zásoby.

Trochu ho zabolelo, když vešel do domu, který si pronajali před sedmi měsíci. Zažili tam už hezkých pár báječných chvil a v jistém smyslu se mu po Ally stýskalo. Byl si vcelku jistý, že ji miluje, i když to málokdy řekl nahlas. Ještě nikdy nic takového k žádné ženě necítil, a jí se nakonec podařilo ho nakrátko přesvědčit k monogamii. Jenomže pak si vzpomněl, co se stalo, když se tu naposledy viděli, vybavil si ta hněvivá, trpká slova, která si vyměnili. Krev mu z toho stydla v žilách a rázem byl z domu venku, jako by ho honili všichni čerti.

A aby toho nebylo málo, po návratu do práce šéfka ani nevzala jeho snahu na vědomí a hodila mu na hrb tak podřadný úkol jako pátrání v databázi pohřešovaných osob. Pro sebe se ušklíbl. Ještěže se s takovou nesmyslnou dřinou vůbec neobtěžoval.

Právě teď však řešil naléhavější problém, konkrétně ten, kde sakra dneska přespí.

Obeslal textovkou všechny kamarády. Někteří se ani nenamáhali odpovědět a ti, co odepsali, se zase nenamáhali zaobalit odmítnutí nějakou výmluvou. Samé dvoupísmenné odpovědi, ale prokristapána, přece se zítra nemůže znovu ukázat v práci v takovém stavu. Jenže limit na účtu měl přečerpaný.

Procházel si seznam kontaktů v telefonu a napůl litoval, že nebyl milejší k nové kolegyni. Třeba by měla volný pokoj.

Koutky mu zacukaly úsměvem, protože dostal nápad.

Ve vztahu s Ally byl skoromonogamní. Ale ne tak docela.

Sjel k jistému číslu a klepl na něj.

Volaná to zvedla na druhé zazvonění, což mu dodalo špetku naděje. Tak napůl čekal, že mu to vůbec nevezme.

„Čau, Lou, jak se máš?“

„Co chceš?“ opáčila chladně, ale emoce v tónu hlasu ji prozradily.

Tiše zapumpoval pěstí. Věděl přesně, jak to musí sehrát.

Jen na vteřinku zaváhal a pak tlumeným hlasem promluvil.

„Hodně jsem na tebe myslel. Mezi námi je něco… Já nevím co, ale není to zkrátka uzavřené. Nevím, jestli jsem neudělal chybu, když jsem se s tebou roze…“

„Nedal jsi mi náhodou kopačky kvůli svojí životní lásce?“ štěkla rozzlobeně a tím mu dodala ještě víc naděje. Pořád s ní nad jeho ztrátou ještě cloumaly emoce. Perfektní.

„Není to takové, jak jsem si myslel, Lou.“ Dramaticky se odmlčel. „Není to jako mezi náma dvěma. Vůbec ne,“ řekl procítěně.

Věděl, že mu porozumí.

Sex měli fantastický.

Slyšel, jak se prudce nadechla, a věděl, že si vybavuje přesně to, co chtěl.

„Poslyš… já nevím… možná bychom se měli sejít. Jen si tak trochu popovídat?“

Zaváhala. „Dobře, možná bychom…“

„V sedm na našem místě?“ zeptal se rozechvěle, pokorně, s nadějí.

Další zaváhání.

„Dobře, sejdeme se tam.“

Ukončil hovor a široce se usmál.

Teď se mohl soustředit.

Věděl totiž, že na dnešní noc má postel zajištěnou.
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Kim překvapilo, o kolik vypadá márnice pod Keatsovou správou větší. Tři kovové stoly přitom stály vedle sebe jako kdykoli předtím.

Lesklé nerezové pracovní plochy, napevno přidělané k podlaze, od její poslední návštěvy nikdo neposunul ani nepootočil, ale něco tu bylo jinak.

Keatsův předchůdce zaplňoval prostor díky své výšce i objemu, a ačkoli by nikdy netvrdila, že tu měl nepořádek, nyní působil prostor přímo sterilně. Složky, knihy a tabulky se přestěhovaly na malý psací stůl v nejzazším rohu a všechny nástroje byly srovnané na vozíku umístěném mezi prvním a druhým pitevním stolem.

Vzpomněla si na to, jak se poprvé zúčastnila pitvy. Celé dvě minuty nedokázala odtrhnout zrak od nástrojů. Patolog jí vysvětlil, k čemu se používají různé druhy chirurgických kleští: Některými se kosti štípaly, jinými zas přidržovaly, další se používaly výhradně na cévy. Mezi všemi těmi noži, nůžkami, retraktory, svorkami a dláty s ní nejvíc otřásla souprava pilek. Čekala, že nástroje se budou výrazně lišit od těch, co se prodávají v železářství. Že budou vypadat jemněji, nevtíravěji, tak nějak uctivěji.

Zklamalo ji, že vidí všechny stoly prázdné. Pracoviště měl patolog uspořádané tak, že odráželo jeho organizovanou, výkonnou mysl, ale možná měl čas raději využít k tomu, aby přichystal tělo k pitvě v domluvenou hodinu.

Ona totiž přišla přesně.

Dala si ruce v bok. „Víte, jakmile se budete chtít dát do toho, kvůli čemu jsme přišli…“

„Pitva Luka Fentona už je hotová.“

„Pardon?“ zarazila se Kim, když patolog sáhl po psací podložce.

„K obědu jsem měl studený sendvič s klobásou a kupodivu jsem na něj neměl valnou chuť, a tak jsem se rozhodl raději pokračovat v díle.“

Z kolegova směru se ozvalo tiché uchechtnutí.

„K rychlé práci mě nikterak nemotivovalo to, že bych vás snad chtěl ze svého pracoviště co nejdřív zas vyprovodit.“

„Ze svého velmi uklizeného pracoviště,“ poznamenala a na jeho popíchnutí nereagovala.

„Čistý prostor, čistá hlava, inspektorko,“ prohlásil a odložil psací podložku za sebe.

„Všechny klíčové údaje jsem zaznamenal a pošlu je v oficiálním protokolu, ale ve zkratce: Náš muž měřil sto sedmdesát osm centimetrů a vážil přibližně sedmdesát kilo. Všechny hlavní orgány mají normální váhu i rozměry a nevykazují známky výrazně škodlivých návyků. Naposledy jedl nějaké čínské nudle s hovězím masem a kompletní toxikologickou zprávu dostanete, jakmile mi ji pošlou.“

„To je všechno?“ zeptala se.

„Nechte člověka nadechnout, inspektorko, proboha živého.“

„Promiňte, že na vás naléhám, ale ocenila bych něco užitečného.“ Doprovodila svá slova výrazem, který považovala za úsměv.

„Tohle už prosím nedělejte,“ zareagoval zachmuřeně. „Ten výraz není vašemu obličeji přirozeně vlastní.“

No jo, měl pravdu. Připadala si při tom trochu divně.

Sáhl po štůsku fotografií a tři rozložil na stůl.

Snímky ukazovaly pod odhrnutými vlasy oběti pořádnou bouli vzadu na hlavě.

„Páni,“ zhodnotil ji Bryant.

„Ano, náš muž utržil velmi silnou ránu nějakým předmětem a téměř s jistotou upadl do bezvědomí.“

„Náš vrah tak získal čas si ho naaranžovat,“ podotkla Kim při vzpomínce na scénu, kterou viděla na místě.

„A svléknout,“ dodal Bryant.

„Dobře, to už mírně užitečné bylo,“ řekla a pokývla k trojici fotografií.

„A protože mou nejvyšší prioritou je udělat na vás dojem, budu pokračovat.“

Rozložil další tři snímky. Ty žádný vysvětlující komentář nepotřebovaly.

„Oblast genitálií,“ řekl. Fotografie ji zachycovaly ze všech úhlů. „Ke zmrzačení došlo po smrti, a i když působí nahodile a zběsile, není tomu tak. Řezy na penisu jsou amatérské, ale jisté. Téměř žádný řez není zkušební, z čehož odhaduji, že vrah věděl přesně, co dělá.“

„Nebyl to ale jeho hlavní cíl,“ podotkl tiše Bryant.

Kim k němu obrátila pohled.

Seržant pokračoval: „Hřebíky pachatel pravděpodobně zatloukl, dokud byla oběť v bezvědomí. K zohavení genitálií došlo až posmrtně, a tím pádem nám jako hlavní vrchol programu zbývá ten krk.“

Kim souhlasila.

„Keatsi, máte detaily krku?“

Patolog vzal další fotky, rozložil je a předchozí shrábl. „Části těla lze oddělit třemi způsoby: v oblasti kloubů, tedy v podstatě na spoji dvou kostí, buď silou, nebo operativně, pak přetnutím kosti nebo přeříznutím kosti.“

„A v našem případě?“ zeptala se Kim.

„Hlava byla oddělena pilou,“ odpověděl a ukázal na detailní snímek cárů kůže a masa, do nichž se zařízla pila s velkými zuby.

Dokonce i z fotky Kim poznala, že rána, která muže zabila, je o kousek výš než řez pilou, a právě téhle první ráně chtěla porozumět. O psychice člověka, který si dokáže kleknout a upižlat někomu hlavu pilou, popřemýšlí později. Ale jak správně poznamenal Bryant, o hlavu oběť přišla až po smrti, a prioritou vraha tudíž byl smrtící řez, který jim tím pádem řekne víc o zločinu i o jeho pachateli.

„Bryante, mohl by sis prosím lehnout na zem?“ požádala.

Oba muži se podívali nejprve po sobě a pak na ni.

Seržant se nepohnul.

„Šéfko, to myslíte…“

„Hele, jestli chceš, lehnu si já. Jenom potřebuju…“

„Tak fajn, udělám to,“ řekl, sundal si sako a natáhl se na zem.

„Zaujmi stejnou pozici jako oběť,“ pobídla ho.

Roztáhl paže i nohy.

„Kristepane, nechci ani pomyslet, co se na téhle podlaze kdy válelo,“ řekl a otočil hlavu do strany. „Jé, Keatsi, pod ledničkou máte kovovou librovku.“

„Znamenám si,“ odvětil Keats, ale nespouštěl oči z Kim.

Ta si stoupla Bryantovi mezi nohy. Jeho oči ji bedlivě sledovaly.

„Jak by ses teď cítil, kdyby ses nemohl hýbat?“

„No, nejradši bych si hezky honem přikryl rukama nádobíčko.“

„Chci emoce, ne co chceš dělat,“ okomentovala to seshora.

„Cítím se zranitelně,“ přiznal. „A prosím, ať to zůstane jen mezi námi.“

Kim na něj dál z výšky upírala oči.

Změnila pozici a stoupla si mu obkročmo nad pas.

„A jak teď?“

„Už tolik ne, ale líp vám vidím do tváře. Připadá mi, že vám teď můžu číst v očích.“

Kim natáhla ruku. „Keatsi, nemáte něco…“

Vtom už jí ale podával pravítko.

Tím, že jí věnoval pozornost, sledoval její myšlenkový proces a předvídal její další krok, si u ní rozhodně získal bod k dobru.

Kim pomalu postupovala podél kolegova těla. Špičkami bot už se téměř dotýkala jeho podpaží.

„Jak se cítíš teď?“ zeptala se a dívala se mu přitom přímo do očí.

„Ustrašeně, bezmocně, možná i trochu panikařím vzhledem k tomu, že se známe teprve pár hodin.“

Kim přidřepla a přitiskla hranu pravítka asi centimetr pod Bryantovo ucho. Ztěžka polkl, ale ona se mu dál dívala do očí a pomalu mu přejela pravítkem po krku.

„Fajn, už můžeš vstát.“ Ustoupila stranou a vrátila pravítko patologovi.

„Podivně fascinující,“ konstatoval a odložil ho na pracovní plochu.

„Hmm… co je na těch fotkách, co vám zbyly v ruce?“ zeptala se. Bryant mezitím vyskočil ze země, svižněji, než by čekala.

„Jste všímavá, inspektorko,“ řekl Keats a položil na stůl poslední tři snímky.

Podívala se na ně blíž. „Co je to?“

„Hnědý papír,“ odpověděl. „Měl ho v ústech, hned na kraji. Není na něm nic napsáno. Prostě jen přesný čtvereček hnědého papíru o straně asi dvou centimetrů. Odhaduji to na balicí papír, ale poslal jsem ho na rozbor, třeba zjistí ještě něco víc.“

„Dostal se tam náhodou, nebo záměrně?“ nadhodil Bryant.

Kim zavrtěla hlavou. Neměla nejmenší tušení.

„Ještě něco, Keatsi?“ zajímala se a začala nenápadně couvat ke dveřím.

Zavrtěl hlavou.

 

Bryant počkal, dokud nevyšli na chodbu, a pak se teprve zeptal: „To nebyl nějaký iniciační žertík k prvnímu dni v práci, že ne, šéfko?“

„Ne, Bryante, něco daleko zásadnějšího.“

„Konkrétně?“

„Zjistila jsem, o čem celá ta vražda byla.“

„Jen mluvte.“

„O intimitě, Bryante. Intimitě a moci.“
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Stacey přemýšlela, jestli nemá natáhnout ruce před sebe a zkusit, který z míčků, kterými právě žongluje, spadne na zem první.

Snažila se něco zjistit o životě oběti a vypátrat její poslední známou adresu. Jakmile ji bude mít, může se obrátit na telefonní operátory, jestli by neměli nějaké údaje o jeho telefonu. Do toho se dál pokoušela prověřit kamerové záznamy z okolí místa činu a ten neodbytný pocit, že jí něco podstatného uniká, taky ne a ne zmizet.

A detektiv seržant Dawson koukal z okna.

Muselo se mu nechat, že po obědě se s úsměvem a pohvizdováním vrátil do kanceláře, ovšem od té chvíle udělal houby s octem.

„Poslyš, nechtěl bys mi třeba pomoct s…“

„Přemýšlím,“ zarazil ji, aniž se na ni podíval, a dál čučel z okna. „Musí existovat nějaký snadnější způsob.“ Významně se zadíval na její stůl posetý papíry. „A tvoje metoda to každopádně není.“

„Myslíš starou dobrou policejní…“

„Máš doma pračku?“ skočil jí do řeči.

Svraštila čelo. „Samozřejmě.“

„Víš, že dříve se pralo ručně, každý kus zvlášť? Horká voda s mýdlem, vyždímat, vymáchat, vymandlovat?“

Jistěže ví. Před mnoha lety viděla takhle prát jednu starou tetičku.

„No, dneska už takhle nepereme. Máme jednodušší, rychlejší, míň pracné metody,“ prohlásil a na rtech se mu objevil úsměv.

Odsunul židli. „Klidně si tu seď a per to v ruce, Stacey, ale já mám asi lepší nápad. Tak zatím.“

Stacey už chtěla něco říct, ale pak si to rozmyslela a pusu zase zavřela. Věděla, že kolega by ji stejně neposlouchal. Chtěl vraha najít nějakým rychlým, snadným fíglem.

Rád by to měl jako ve fast foodu. Zajet si do mekáče a odvézt si od okýnka Happy Meal, McFlurry, jméno a adresu vraha a místo, kde se právě nachází.

Jen tak mimochodem ji napadlo, jak často se u kriminálky něco takového stává. Když ještě nosila uniformu, policejní práce sestávala z jednotlivých úkolů, které se přidělovaly pochůzkářům, dopravákům, zásahovkám. Plnila zadání, ale celkový výsledek se nikdy nedozvěděla. Zjištění se předávala dál uzavřeným týmům, které…

Myšlenky se jí rozutekly, protože si náhle uvědomila, proč cítí to šimrání v břiše. Poslední den na bývalé služebně něco zaslechla. Teprve před třemi dny. Zrovna si v šatně na wolverhamptonské stanici vyklízela skříňku. Přišli tam dva kolegové, kterým končila směna. Nedali se s ní do řeči a ona si jich taky moc nevšímala, ale věděla, že řešili nález mrtvého bezdomovce v centru města, a i když se bavili šeptem, zaslechla slovo „genitálie“, než ztišili hlas ještě víc.

Obrátila se ke svému počítači a vyhledala si novinovou zprávu. Letmo ji přečetla a potom ještě jednou, důkladněji. Nikde se neuváděla totožnost muže a případ brzy zastínil únos dcery zahraničního diplomata. Zpráva tedy byla stručná a o zohavení genitálií se v ní nemluvilo, ale možná to byla jedna z podrobností, které vyšetřující tým zamlčel. Tím by se vysvětlovalo, proč se kolegové bavili šeptem, museli k tomu dostat instrukce na místě činu.

Zabubnovala prsty do stolu. Co když se něco takového stalo už dřív? Co když tohle není vrahova první oběť?

Zhluboka se nadechla, a vtom cinknul mail a jeden míček jí přistál rovnou do dlaně.

Našla poslední známou adresu Luka Fentona, a tak bylo načase zavolat šéfce.
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„Prosím, Stacey, řekni, že máš tu adresu,“ pronesla Kim do telefonu, jakmile hovor přijala. Nemohla se dočkat, až se o oběti dozví něco víc. Tahle vražda soudě podle místa činu patřila k těm nejosobnějším, jaké kdy viděla, a tak si byla předem jistá, že jakmile Luka Fentona líp poznají, dovede je to k jeho vrahovi.

„Mám, šéfko,“ přisvědčila Stacey. „Už ji posílám Bryantovi do zprávy.“

„Dobře.“ Kim rozeznala v hlase mladé kriminalistky jakési rozechvění.

Jestli adresu posílá do zprávy, proč tedy vůbec volá?

„A?“

„No… šéfko… možná to nic není, ale… no…“

„Ven s tím, Stacey.“

„Víte, před pár dny, když jsem končila ve Wolverhamptonu, jsem náhodou zaslechla…“

Kim se ji chystala rázně popohnat, protože Bryant už vytáhl telefon, aby si přečetl zprávu, ale uvědomila si, že v kolegynině hlase slyší nervozitu. Zavřela pusu a nechala to děvče domluvit.

„… dva strážníky, bavili se o místě činu v centru města, na kterým byli, a…“

„Ten mrtvý bezdomovec?“ zeptala se Kim. Slyšela o něm ve zprávách. Příliš podrobností tam nezaznělo, a tak si domyslela, že zřejmě zemřel při rvačce o flašku nebo o nějakou jinou věc. Určitě ale říkali, že šlo o ubodání.

„Jo, ale oni říkali něco o genitáliích, tak mě napadlo, jestli bysme to neměli nějak…“

„Slyšelas slovo genitálie?“ zarazila ji Kim a zvedla na Bryanta obočí.

„Jo, teda mně je jasný, že to nemusí…“

„Zjisti, co se dá,“ řekla Kim. Všimla si, že čím rychleji Stacey mluví, tím výrazněji se v její řeči ozývá přízvuk Black Country. „Ale zbytečně se s tím nezdržuj,“ poradila jí. Prioritu měl Luke Fenton, ale Stacey teď oprášila vzpomínku na něco, co Kim slyšela a zapomněla.

Típla to a sjela seznamem hovorů níž.

„Zdravím, Keatsi, máte chvilku?“ zeptala se, i když jí bylo vlastně jedno, jestli má volno, nebo ne.

„Právě se chystám…“

„Výborně,“ přerušila ho. Když se k něčemu chystáte, ještě to neděláte, a to u ní znamenalo, že je k dispozici. „Ráno jste říkal něco v tom smyslu, že jste už viděl horší zmrzačení, než má naše oběť. O čem jste to mluvil?“

„To byl jeden případ před pár lety ve Stoke. Jedna bodná rána do srdce, zato na varlatech se pachatel pořádně vyřádil.“

„Nějaká další podobnost s naším dnešním?“ zeptala se.

„No, tamtomu zůstala hlava na krku, ale dopodrobna si to nemůžu pamatovat.“ Odmlčel se a dlouze vydechl. „Později se ale podívám do své zprávy, jestli mě něco nepraští do očí.“

„Děkuju, Keatsi,“ řekla a ukončila hovor.

Stejně jako Staceyina stopa to zřejmě nikam nepovede, ale za prověření nic nedají.
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Ještě jim zbývaly asi dva kilometry na adresu v Amblecote, kterou jim dodala Stacey, když začala padat tma.

„Ty už jsi se seržantem Dawsonem někdy předtím pracoval?“ zeptala se Kim jen tak.

„Díkybohu ne,“ odpověděl a pak se na ni podíval. „Promiňte, to jsem neměl…“

„Nevadí. Jen jsem si říkala, co si asi myslíš.“ Kim si na detektiva hodlala udělat vlastní názor čistě na základě jeho výkonu pod jejím velením, ale zajímalo ji, jestli už se jejich cesty někdy setkaly. Stacey byla u kriminálky nová, s ní tedy předtím pracovat nemohl, a Kim už ohledně ní stejně začínala mít jasno.

„Pardon, šéfko, ale o mozkově mrtvých se má mluvit jen v dobrém.“

Skryla úsměv nad tím vtípkem. „Budu to chápat jako ne.“

„Nikdy dřív jsem si neuvědomil, jakou jsem měl kliku,“ konstatoval a odbočil z hlavní silnice. O jeho názoru nemohlo být pochyb.

„Je to tady v té ulici,“ řekl, když zkontroloval navigaci.

Dům samotný patřil ke čtveřici úzkých obydlí, která vyrostla na parcele, na níž dříve stával poměrně velký bungalov, aspoň soudě podle ostatních takových v ulici.

Prostor před domem tvořil proužek asfaltu, na který se vešlo tak akorát středně velké auto. Příjezdovou cestou by to Kim nenazvala.

Bryant objel čekající hlídkový vůz a zastavil. Když vystoupili, nemohli jinak než vkročit na sousední pozemek.

„Zkoušeli jste dveře?“ zeptala se Kim strážníků, kteří už na ně v pohotovosti čekali.

„Zamčené, madam,“ odpověděl ten vlevo.

Kim přelétla pohledem zvědavé oči v osvětlených oknech, v nichž zářily řetězy blikajících vánočních žárovek.

„Tak jdeme na to,“ zavelela.

Strážník přikývl a zamířil k vozu.

Kdo se ještě nedívá, ten nejspíš za chvíli bude, pomyslela si Kim, když se strážník vrátil s velkým červeným nástrojem. Z forenzního se neozvali, že by na místě činu našli nějaké osobní věci, a tak jim nezbývalo než vniknout do domu násilím. Klíče zmizely spolu se vším ostatním.

Policista po ní naposledy střelil pohledem, než nástroj připravil.

Přikývla na znamení, že má pokračovat.

„Žádné auto, šéfko?“ upozornil ji Bryant.

Zvláštní, souhlasila v duchu. Na místě činu se žádné vozidlo taky nenašlo.

Dveře povolily pod první ranou a odrazily se od zdi uvnitř vší silou úderu beranidla, které má při váze šestnácti kilogramů účinek více než tří tun.

Kim dveře znovu otevřela a vstoupila do uzoučké chodby, kde navíc ještě překáželo kolo opřené o malý radiátor.

Zamířila dozadu kolem schodů nalevo. Už se ocitla v mnoha domech, které v rozporu s vnějším dojmem skýtaly uvnitř nečekaný prostor, ale rychle jí došlo, že tenhle domeček je opravdu přesně tak stísněný, jak vypadá.

Dole se nacházely dvě místnosti. Kuchyně s oknem dopředu a obývák s výhledem na oplocený dvorek o délce asi osmi metrů.

Nejdřív se podívala do kuchyně. Vlevo hned za vstupem stál kulatý stůl se třemi jednoduchými dřevěnými židlemi. Zaujal ji časopis o autech, který tam ležel otevřený. Byly v něm zakroužkované dva inzeráty.

„Asi mu na tom kole už byla krapet zima,“ podotkl Bryant, když se taky na časopis podíval a všiml si označení.

Kim si vyfotila kontaktní údaje u obou aut, aby zjistila, jestli oběť na inzerát volala.

Zůstala stát uprostřed místnosti a rozhlížela se. Linka i kuchyňské přístroje byly levné a praktické. Pár skvrn na pultu vyznačovalo cestičku od hrnku k odkládací misce, do poloviny plné použitých čajových sáčků.

Okamžitě získala dojem, že tu nežije žádná žena. Ale neuškodí, když si to ověří.

„Bryante, zavolej Stacey a zeptej se, jestli je na volebním seznamu na téhle adrese zapsaný ještě někdo další.“

Přikývl a vyšel zpátky na chodbu.

Sama nebyla žádná pečlivá hospodyňka, ale z těch fleků od čaje by se zbláznila. Zaznamenala i vrstvičku prachu téměř na všem s výjimkou konvice a kávovaru.

Podlaha byla posetá zaschlými kapkami, které se táhly od linky k nejbližší židli.

„Není, šéfko,“ ozval se Bryant a zastrčil telefon. „Stacey říká, že za poslední tři roky je tu na volebním seznamu uvedený jen on. Tedy po celou dobu, co tu bydlel.“

Kývla a přešla do obýváku. Další malý prostor, jemuž ještě ubírala světlo zbytečně velká trojdílná sedací souprava a těžké velurové závěsy, které sahaly až k podlaze a couraly se po zemi. Protější roh zabírala malá televize a herní konzole. Na skleněném stolku vpravo od křesla stál zapomenutý fotbalový hrnek a dezertní talíř.

Na krajním polstru třímístného gauče ležel zavřený notebook.

Kim napadlo, jestli jim o tom muži neřekne víc než jeho domov.

Uslyšela za sebou kroky.

„Dobrý den, Royi,“ pozdravila muže s hustým plnovousem.

„Vaše kolegyně mi volala, že se mám s vámi sejít tady.“ Rozhlédl se po prázdné místnosti. „Kvůli tomuhle se sem táhnu z místa činu?“

Kim už s Royem několikrát pracovala. Jeho analytická, zvídavá mysl z něj dělala dokonalého forenzního technika a jeho remcání už se Kim naučila ignorovat. Vsadila by se, že by se neusmál, ani kdyby vyhrál soutěž Euromiliony.

„Můžete tohle zabalit?“ požádala a ukázala na počítač.

„To je všecko?“ opáčil, zjevně mrzutý z toho, že ho odvolala.

„Kdo ví? Ještě jsme se nedívali nahoře,“ odvětila. Doufala, že tam nenajdou žádné další tělo.

Vytáhl z tašky ochranný oblek a začal se do něj soukat.

„Žádné známky násilného vniknutí,“ dodala. „Teda dokud jsme nepřišli my. Proto bych neřekla, že se tady něco odehrálo, ale hledáme stopy.“

Zabručením vzal její slova na vědomí a ona zamířila nahoru.

Bryant ji následoval. „Veselá kopa.“

„Je v pohodě. Jenom je rád ve středu dění. Pořád je stokrát lepší než ten patolog.“

„Hmm… neřekl bych.“

Chodba byla malá a v ní troje zavřené dveře.

První, které Kim otevřela, vedly do koupelny se sprchou nad vanou. Rychlý pohled odhalil, že s úklidem se moc často neobtěžoval. Zrcadlo na skříňce nad umyvadlem bylo poseté flíčky od zubní pasty. Po obvodu vany se táhly tmavé čáry jako letokruhy na kmeni stromu.

„Z toho by moji ženu trefil šlak,“ poznamenal Bryant ode dveří.

Kim vyšla zpátky na chodbu a zaslechla, jak Roy dole končí telefonní hovor.

„Hej, inspektorko!“ křikl nahoru. „Vy jste vašeho mladýho navedla, aby nás prudil?“

Kim se podívala na Bryanta a ten pokrčil rameny.

„Špatně vás slyším, Royi!“ zavolala, aby získala čas.

„Váš seržant, Dawson. Vy jste ho poslala do laborky, aby tam otravoval a chtěl po nich chemické složení těch hřebíků?“

Kim bez váhání odpověděla: „Jo, vím, že je trochu moc hr, ale potřebujeme to vědět. Nehne se odtamtud, dokud mu to nedají.“

„Jo, přesně to říkal.“

Kim se odvrátila a skryla letmý úsměv.

To, že mu nic takového nepřikázala, si vyřeší mezi sebou jindy, ale jestli jeho přítomnost přiměje laborku dodat výsledek rychleji, ať si tam zůstane.

Otevřela druhé dveře a málem vrazila do pelesti manželské postele, která byla na tak skromnou ložnici moc velká. Vešel se tam už jen jeden noční stolek a lampička.

„Podívám se do toho druhého pokoje,“ nabídl se Bryant.

Kim měla tušení, že bude prázdný.

Bokem se protáhla podél těžké dubové šatní skříně a škobrtla přitom o přehoz visící z neustlané postele.

Vytáhla zásuvku nočního stolku a našla v ní spodní prádlo, pár zatoulaných šroubků a brýle. Druhý šuplík byl prázdný.

„No krucinál,“ zavrčela. Zajímalo by ji, jestli toho muže vůbec někdo znal.

Už se chtěla otočit k odchodu, když vtom si všimla čehosi pod kupou polštářů.

Sevřela to nehty a jemně zatáhla. Byla to manžeta rukávu, růžová. Zamračila se a tahala dál. Rukáv, přední díl, zadní díl, kapuce. Pomalu, s rozmyslem vyndala celý kus oděvu.

Malá růžová mikina s flitrovým nápisem „Princezna“ na zádech.

„Hej, šéfko!“ houkl přes chodbu Bryant.

Zvedla hlavu. Viděla přímo do menší ložnice a na to, co Bryant ukazoval.

Byla to bez nejmenších pochyb dětská postel.

Znovu se zadívala na růžovou mikinu, se kterou oběť spávala.

Měla teď o Luku Fentonovi ještě víc otázek, ale nejvýstražněji jí v hlavě blikala jedna: Kde je sakra to dítě?
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Stacey domluvila se šéfkou a vrátila sluchátko na místo. Po celou dobu měla nervy, jestli se šéfka nezeptá na jejího kolegu a neuvede ji tak do složité situace.

Úlevu však vystřídal zmatek. Proč se na něj nezeptala? Ví šéfka něco, co ona ne, anebo už nad ním zlomila hůl?

Možná ho z týmu vyřadila a zítra za něj nastoupí někdo jiný.

Vždycky může doufat.

Teď však bylo podstatné, že šéfka našla starý účet za telefon, a ona se teď může obrátit přímo na konkrétního operátora. Rychle odeslala e-mail.

Šéfka taky řekla, ať prozatím nechá záznamy z kamer být a soustředí se na minulost oběti.

Na konci rozhovoru nastala slyšitelná pauza. Tam správně měla od Stacey přijít podrobnější informace o vraždě bezdomovce ve Wolverhamptonu, jenomže ona nic neměla. Nechala v hlasovce zprávu Robyn, jediné policistce, která se s ní dál jakž takž kamarádila i poté, co Stacey úspěšně složila státní vyšetřovatelskou zkoušku a absolvovala pokročilý kriminalistický výcvik.

Během dvou let, kdy Stacey působila jako detektiv konstábl v zácviku, se s ní lidé, které dříve počítala mezi své přátele, bavili stále méně, ale Robyn se s ní pořád čas od času dala v kantýně do řeči. Sem tam se setkaly pohledem a Stacey letmo napadlo, jestli to mezi nimi nejiskří. Už jen to pomyšlení ji děsilo k smrti. I když ji ženy přitahovaly, ještě nikdy si netroufla žádnou oslovit.

Vytáhla mobil a znovu vytočila její číslo. Mírně ji překvapilo, když to na druhé zazvonění vzala.

„Čau, Robyn, nechala jsem ti…“

„Jo, já vím. Teď jsem si ji poslechla.“

Stacey povytáhla obočí a snažila se zanalyzovat tón těch několika slov. Nucená zdvořilost. Neubránila se emocím, které jí sevřely hrdlo. Doufala, že zůstanou aspoň kamarádky, ale jak se zdálo, i Robyn už teď vnímala její povýšení jako nějakou zradu na všech ženách v uniformě.

Než promluvila, polkla a snažila se, aby její hlas zněl nenuceně.

„Napadlo mě, jestlis třeba neslyšela něco o vraždě toho bezdomovce v…“

„Tommyho Deeleyho?“

„Jo, toho,“ přisvědčila Stacey, přestože doteď jeho jméno neznala. „Nebylo na jeho zraněních něco divného?“

„Zabila ho jedna bodná rána do hrudi,“ odvětila Robyn rychle a Stacey hned poznala, že v tom je něco víc.

„Neměl zohavené genitálie?“

Zaslechla prudký nádech. Zjevně se trefila.

Věděla, že spolu už stejně nikdy nepromluví, a tak tlačila dál. Prašť jako uhoď.

„Ještě něco jste nepustili ven?“ zeptala se.

Ticho.

„Koukni, pořád jsme na stejný straně, jdeme po darebácích, a když mi to řekneš, slibuju, že už tě víckrát nebudu otravovat, dobře?“

„V kapse měl náprstek. Nemám páru, co to znamená, ale…“

Odmlčela se v půli věty a Stacey poznala, že už chce hovor ukončit. Neměly si víc co říct.

Snad mezi nimi kdysi něco bylo, ale teď už to pominulo.

„Dík, Robyn. Opatruj se,“ ušetřila kolegyni dalšího trápení.

Stručně si obsah rozhovoru poznamenala. Aspoň teď bude mít šéfce co reportovat.

Vrátila se k úkolu, který čerstvě dostala. Zjistit víc o Luku Fentonovi.

Stačila už ověřit, že nebyl nikdy odsouzen a policie ho nemá v záznamech. Ať googlovala jeho jméno, jak chtěla, našla jen pár účtů na sociálních sítích.

Přihlásila se na Facebook a našla si jeho profil.

Ten člověk měl všehovšudy dvacet tři přátel a jeho poslední příspěvek byl tři dny starý. Z informací se dozvěděla, že pracoval jako skladník ve velkoskladu nábytku v průmyslové zóně Brindley.

Projela si jeho zeď, jestli nenarazí na něco zajímavého, ale většinou jen sdílel příspěvky jiných lidí nebo videa z Unilad. Každý post měl jeden nebo dva lajky, ale komentáře žádné. Jeho přátelé zřejmě sestávali z kolegů z velkoskladu a několika lidí stejného věku, které odhadovala na bývalé spolužáky. Sjížděla pořád níž a říkala si, jak je ten profil divný. Neolajkoval žádné stránky, neměl žádné hry, nepřipojil se k žádné skupině a zatím nenašla nic, co by jí prozradilo, co byl zač.

Konečně narazila na měsíc starý příspěvek, který pocházel přímo od něj.

Stacey nad ním svraštila obočí. Tvořila ho pouhá dvě slova zanechaná na facebookové zdi jakési Lisy Bywaterové.

Stálo v něm pouze „Mám tě“ a za tím velký žlutý smajlík.
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Když odjížděli od bydliště Luka Fentona, Kim pracoval mozek na plné obrátky. Něco na tom muži v ní vyvolávalo hodně divný pocit. V celém domě nenašli žádnou další známku přítomnosti dítěte: ani jednu hračku, kousek oblečení nebo ložního prádla. Jenom tu postel a mikinu. Z jeho domácnosti mohli vyvodit leda tolik, že jezdil na kole a sháněl auto. Doufala, že Stacey na stanici pořídila líp.

„Zastav!“ vykřikla zčistajasna.

Bryant uprostřed silnice dupl na brzdu, k velké nevoli řidiče za ním.

„Co, kde?“

„Ježíši, člověče, myslela jsem, ať zastavíš u chodníku.“

„Krucinál, šéfko, já se lekl, že mi pod auto vběhlo děcko. Vy něco vidíte?“ zeptal se a zajel ke kraji.

„Tamhleto,“ ukázala na jasně osvětlené okno.

Podíval se, kam míří její prst. „Vy chcete čínu?“

„Teď zrovna ne,“ odvětila, zatímco vypínal motor. „A ty radši zůstaň v autě, protože stojíš na zákazu.“

Vystoupila z auta a zamířila do restaurace, která zabírala dvě sekce obchodního průčelí a nabízela jídlo i s sebou.

Když otevřela dveře, uhodila ji do nosu vůně zázvoru a česneku a připomněla jí, že dneska ještě skoro nic nejedla.

Už se smířila s tím, že má k jídlu chladný vztah. Ne že by jíst nechtěla anebo že by jí nic nechutnalo, jednoduše ale zapomínala, že jídlo je nutná součást dne.

Přistoupila k prázdnému výdejnímu pultu a rozhlédla se po restauraci. Úplně v rohu seděla jedna dvojice, ale Kim odhadovala, že kolem páté se tu dveře zrovna netrhnou. To spíš kolem sedmé v době večeře a potom v půl jedenácté, jakmile zavřou hospody.

Ze sousední místnosti se vynořila štíhlá Číňanka.

Usmála se. „Tady, nebo…“

„Ani jedno, děkuju. Potřebuju se zeptat, jestli neznáte muže jménem Luke Fenton.“

Žena se zmateným výrazem pokrčila rameny. Kim si však čistě logicky odvodila, že Luke musel chodit pro čínu někde poblíž domova, když neměl auto, a tohle byla první čínská restaurace, kolem které projeli. Naposledy přece jedl právě čínu.

„Vysoký asi jako já, štíhlý, blond vlasy, věk ke třicítce, byl tu včera.“

Žena pokrčila rameny. „Neděle, hodně lidí.“

Kim vytáhla telefon. Prošla si fotky a hledala nějakou, kde muž nebude vypadat až tak moc mrtvý.

Pak mobil otočila. „Tenhle.“

Žena ho zjevně okamžitě poznala, a tak Kim telefon zase obrátila k sobě, aby si snímek neprohlížela zbytečně podrobně.

„Jo ten, to není dobrý muž. Jednou odešel bez placení, a tak teď musí nám platit předem.“

„A jedl tady včera večer?“ zeptala se Kim.

Přikývla.

„Byl sám?“

„Jo, vždycky sám. Ale když si bral s sebou, objednával víc.“

Kim si to zapamatovala na později.

„Nepamatujete si, kdy odešel?“

„Půl desátý,“ odvětila s jistotou.

„Určitě?“

„Není dobrý muž. Jsem ráda, když jde pryč.“

„Dobře, a nechoval se nějak divně, jinak než obvykle?“

„Jo, snědl jen půlku a běžel ven.“
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„Nutně potřebuju ten výpis z telefonu, Stacey,“ řekla Kim, jakmile vešli do kanceláře. „Je skoro jisté, že naši oběť vyrušila od večeře textovka nebo mu někdo volal, protože ve spěchu odešel. Taky potřebujeme prověřit záznamy z kamer v okolí. Hádám, že ho někdo vyzvedl autem. Nějak se od toho bufetu ke Clentu dostat musel, a kdyby si objednal taxík, nemusel by odcházet od nedojedeného jídla.“

„Před deseti minutami jsem to urgovala, šéfko, ale nedělám si naděje, že se ozvou dřív než…“

„Sakra,“ proklela Kim většinu pracujícího světa za to, že končí kolem páté odpoledne. Přelétla pohledem bílé tabule na zdi a všimla si údajů, které na ní předtím nebyly.

„Co to je?“

„Všechno, co jsem dokázala zjistit o tom bezdomovci. Jméno, to, že měl znetvořené genitálie a že u něj snad objevili náprstek nebo co.“

„Po čertech dobrá práce, Stacey,“ pochválila ji Kim překvapeně. „Zítra si promluvím s Woodym a nechám ten případ převést z Wolverhamptonu k nám. Vzhledem k podobnosti nepřichází v úvahu, že by nám ho nepředali.“

V první řadě nechá Keatse prostudovat pitevní zprávu a potvrdit, zda se jedná o stejného vraha, a pak začne prověřovat minulost Tommyho Deeleyho a hledat spojitost s Lukem Fentonem. Hlavu měla plnou nápadů, ale dneska už s nimi nic nenadělá.

„Prozatím jsme ti z domu oběti přinesli dárek,“ řekla a položila na volný stůl počítač. „Nejvyšší čas zkusit prolomit heslo a zjistit o něm, co se dá.“

„Můžu?“ zeptala se Stacey. Při pohledu na notebook úplně slintala.

„Posluž si,“ vybídla ji Kim a ustoupila stranou. Sama znala jen pár základních pouček, jak uhodnout heslo na základě dat a jmen.

Stacey usedla a začala ťukat do klávesnice.

Kim už zažila nalezené notebooky a telefony, u nichž prolomení hesla trvalo hodiny, ne-li celé dny. Tak dobře střežené informace se v nich nacházely. Doufala, že tenhle počítač jim poslouží jako okno do nitra majitele.

„Jsem tam,“ ozvala se Stacey zklamaně. Notebook jí vůbec nevzdoroval.

„Už?“ užasla Kim.

„To je spíš jeho než moje zásluha,“ přiznala Stacey poctivě. „Heslo bylo jeho křestní jméno a datum narození.“

„Aha,“ řekla Kim. Chápala její zklamání. Tak snadný přístup naznačoval, že v počítači zřejmě není nic cenného.

„Můžu se v něm pár minut pohrabat, šéfko?“

„Jistě, jen do toho,“ řekla Kim a sama se chopila fixu a připsala na tabuli všechno, co se během dne dozvěděli.

„Šéfko, mám skočit pro…“

„To bys byl moc hodný, Bryante, ale od zítřka se budeme střídat.“

Cenila si konstantního přísunu kofeinu, ale nehodlala z Bryanta udělat poslíčka.

Koutkem oka sledovala, jak prsty mladé kolegyně létají po klávesnici. V očích měla soustředěný výraz a celým tělem se nakláněla dopředu. Zjevně byla do každé práce jako kat, ale z intenzity pohledu a koncentrace Kim poznala, v čem je nejvíce zdatná a pro co má skutečnou vášeň.

„Žádám o povolení promluvit, šéfko,“ řekla Stacey, právě když se do kanceláře vrátil Bryant se dvěma kávami a lahví dietní coly. „Jak jsi věděl, že nic jiného nepiju?“ zeptala se vykuleně.

Usmál se na ni. „Buď je to tím, že moje superschopnost je čtení myšlenek, anebo tím, že v koši je prázdná plechovka, co tam ráno nebyla.“

Stacey poděkovala úsměvem.

„Mluv, Stacey,“ vyzvala ji Kim. „A nejsme v armádě. Nemusíš se dovolovat.“

„Dobře. Mám pocit, že tady něco nesedí.“

„Pokračuj,“ povzbudila ji Kim. Říkala si, jestli kolegyně třeba nedokáže najít správná slova pro ten pocit, kterého se sama nemohla zbavit od chvíle, co zjistili totožnost oběti.

„Jedná se o svobodného muže pod třicet, a tak mi připadá, že vidíme jen půlku jeho příběhu, půlku toho člověka. Našla jsem pod jeho jménem jenom jeden nanicovatý profil s jediným divným postem. A na tomhle počítači Facebook ani není.“

„Třeba ho má v telefonu,“ podotkl Bryant.

Stacey souhlasně přikývla. „To je možné, ale jestli je tohle jeho jediný počítač, pak nemá absolutně žádný život. Všichni máme rádi ke všemu snadný přístup: z telefonu, z počítače, z tabletu. Já mám všechno instalované na všem. On nemá v tomhle počítači ani maily a historie procházení je dočista prázdná.“

„Smazaná?“ zeptala se Kim.

Stacey zavrtěla hlavou. „To by zanechalo stopu.“

„Není ten počítač nový?“ zeptal se Bryant. „Třeba si na něj ještě nepřetáhl svoje věci.“

„Vlastní ho už osmnáct měsíců.“

Kim si ztěžka povzdychla. Kolegyně skutečně vyhmátla to, co ji tížilo v břiše.

„Makáme na tom deset hodin a o naší oběti nevíme skoro nic, kromě toho, že to prý nebyl dobrý muž,“ ocitovala paní z Wing Sun.

„Našla jsem jenom tohle,“ řekla Stacey, přesedla si zpátky ke svému počítači a otočila obrazovku.

Kim se zamračeně zadívala na dvouslovný příspěvek na Facebooku.

„Co to sakra znamená?“

Stacey pokrčila rameny.

„Dobře,“ konstatovala Kim, když koukla na hodinky. „Tohle i telefonního operátora pořešíš zítra, pro dnešek končíme. Měli jsme pěkně perný první den.“ Byla si při těch slovech plně vědoma, že promlouvá pouze ke dvěma třetinám svého týmu.

Doufala, že seržant má pro nepřítomnost hodně dobrý důvod.
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Kim vyjela z parkoviště u stanice a stočila ninju doleva.

Moc dobře věděla, že v polovině prosince už jí odtikávají poslední dny a brzy bude muset motorku dát k ledu a přesedlat na deset let starý golf, který nečinně stál na její příjezdové cestě. Ale každý den na dvou kolech byl jako dar svobody být sama sebou.

Pokusila se hodit myšlenky na dnešek za hlavu a jednoduše si užívat pocit z toho, že ji motorka poslouchá na slovo.

To jí ale rázem připomnělo seržanta Dawsona. Uvědomovala si, jak ironické to je, že podřízený, kterého viděla nejmíň, nejvíc zaměstnává její myšlenky. Zčásti musela obdivovat tu troufalost, že udělal, co udělal. Tohle ale cítila ta menší část. Ta větší byla naštvaná, že se nedokázal řídit jejími instrukcemi ani pomoct kolegyni s návalem práce.

Z některých lidí týmové hráče zkrátka neuděláte a ona tušila, že je to ctižádostivý mládenec, ale jestli si myslí, že s ní bude takhle zametat, může to jeho vysněné kariéře značně uškodit.

Své rozhořčení si nechala pro sebe, protože si to s ním sice hodlala vyřídit, ale po svém a až se jí to bude hodit.

Její myšlenky se nevyhnutelně stočily k oběti, Luku Fentonovi, kterého někdo zabil a hrůzostrašně mučil, a oni o něm nedokázali zjistit víc než to, že to není moc hodný člověk, protože utekl bez placení z místní čínské restaurace. Tak nějak tušila, že tohle jim v hledání vraha nepomůže.

Jak je možné, že v počítači nezůstala po jeho životě ani stopa?

Najednou si vybavila svoje auto, nečinně postávající na příjezdové cestě, využívané jen pár dní v roce, když je špatné počasí.

Každá věc má svůj účel.

Na příštím kruhovém objezdu to vzala dokola.

Cesta domů ještě počká. Nejdřív musí jinam.
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Dawson potřetí za stejně tolik minut zkontroloval hodinky. Věděl, žerande s Lou stihne jen tak tak. Pořád ještě trčel v Birminghamu na forenzním oddělení westmidlandské policie v Ridgepoint House, a po vší té námaze, kterou vynaložil, aby si zajistil pohodlnou postel, nechtěl Lou psát, že přijde pozdě. Něco mu říkalo, že výsledkem by byla další noc strávená v autě.

Zkontroloval ještě telefon. Už celé hodiny čekal, že mu šéfka zavolá, skoro v to doufal. Na každou otázku měl připravenou odpověď. Vysvětlí, jak ho zničehonic napadlo zkusit dohledat, odkud pocházejí hřeby, jimiž byla oběť přibitá k zemi. Krucinál, dokonce měl v záloze i neupřímnou omluvu, kterou chtěl vytasit, až dostane očekávaný sprdunk. Chtěl šéfku vyprovokovat k nějaké reakci, ukázat jí, že se nenechá komandovat, že myslí sám za sebe. Chtěl jí dát námět k zamyšlení, ale takhle mohl jen sám přemítat, co má její mlčení znamenat.

Když mu technik, na kterého čekal, konečně ukázal palec nahoru, musel se Dawson sám sebe ptát, kdo tady má koho na háku.
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Kim dorazila k domu Luka Fentona těsně před sedmou večer.

V chodbě ji přivítal Roy.

„Pátrání tady je opravdu vzrušující, inspektorko,“ prohlásil, z čehož si odvodila, že nic zajímavého neobjevili. „Kvůli čemu jste se vrátila?“

„Mám jen takové tušení,“ odpověděla a zamířila do kuchyně.

Každá věc má svůj účel.

„Víte přece, že jsme tady ještě neskončili, tak jste mohla prostě zavolat a…“

„Pssst… dejte mi minutu,“ zarazila ho a zůstala stát uprostřed kuchyně.

V téhle místnosti našli nejvíc známek života.

„Co přesně hle…“

„To nebyla minuta,“ utnula ho a rozhlížela se po lince s fleky od čaje a po prachu, který ležel téměř na všem.

Popošla k židli, na které oběť seděla, když listovala automagazínem. Sedla si a všimla si kroužků od horkého dna hrnku. Všechny se soustředily do jednoho místa.

Rozhlédla se po prostoru z tohoto úhlu. Viděla prach na policích, na krytu sporáku, na držadle dvířek trouby.

Pohled jí utkvěl na šuplíku pod troubou, kam se ukládají hrnce a pánve.

Žádný prach.

Roy ji dál pozoroval ode dveří a sem tam koukl na hodinky.

Vstala od stolu a třemi kroky byla u sporáku.

Vytáhla dolní šuplík a našla chybějící dílek skládačky.

Druhý notebook.
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Až skoro v osm zajela Kim s ninjou do garáže a zavřela vrata.

Po třináctihodinovém pracovním dnu jí připadalo, že už je polovina příštího týdne.

Nechtělo se jí věřit, že teprve dneska ráno odjížděla z domova bez týmu a bez případu. A teď měla obojí.

Zapnula kávovar a až pak si sundala sako. Každé ráno si přístroj takhle přichystala, aby ho měla s návratem hned připravený. Věděla, že konvici vypije v jakoukoli hodinu.

Neobtěžovala se zapnout televizi nebo rádio. Nikdy nepotřebovala, aby domem zněla nějaká zvuková kulisa. A stejně neměla v úmyslu se v obývacím pokoji zdržet dlouho.

Vypije si u snídaňového pultu kafe, dá si sprchu, převlékne se, pak zamíří do garáže a pustí se do práce na změti motocyklových součástek, z nichž jednou vzejde plně zrestaurovaný Triumph Thunderbird z roku 1951.

Tuhle vášeň si osvojila v pěstounské rodině číslo čtyři. U manželů středního věku, Keitha a Eriky, kteří vlastní děti neměli.

Od deseti do třinácti let poznala, jaké to je, být součástí rodiny. Být obklopená láskou. Nesnažili se ji vyléčit z traumatu, které utrpěla v prvních šesti letech života. Ani zahojit ránu, co v jejím srdci zanechala ztráta bratra dvojčete. Nenutili ji oživovat si bolestné soužití s paranoidní schizofreničkou, která za každou cenu chtěla zabít jedno ze svých dětí. Což se jí taky podařilo, když bylo chlapci šest let.

Nepokoušeli se vymazat jí z paměti dětský domov ani tři předchozí pěstounské rodiny. Zkrátka ji jen milovali jako vlastní, až dokud se krátce po jejích třináctých narozeninách nezabili při autonehodě na dálnici.

Dali jí lásku, náklonnost, sebeúctu, bezpečí a vřelý vztah ke starým i novým motorkám.

Práce na triumphu měla tu moc přebít veškeré denní stresy. Když držela v ruce šroubovák, ráčnu nebo klíč na matice, soustředila se jen a jen na skládačku dílů. Dnes si však nebyla jistá, jestli se u toho dokáže uvolnit.

Její mozek chtěl přežvykovat události dne. Zpracovat všechna data.

Od prvního okamžiku, kdy dorazila na to příšerné místo činu, ji zajímalo, co ten muž provedl, že si vysloužil takovou nenávist, jenomže nic nezjistili. Jistě, paní v čínském bufetu nebyla zrovna jeho fanynka, ale za útěk bez placení a nezdvořilé chování vám obvykle nikdo neuřízne hlavu a neznetvoří genitálie.

Až v poslední chvíli objevili ten druhý počítač, a ať je v něm cokoli, něco jim to o oběti řekne.

Roy zařídil, aby ho odvezli rovnou do laboratoře, ale Kim odhadovala, že na něm do zítřka nikdo dělat nezačne. Jakmile dostanou od wolverhamptonských ten druhý případ, můžou mezi nimi začít hledat spojitosti. Kdyby bylo po jejím, právě teď by jela do Wolverhamptonu, aby se dožadovala dokumentace k případu, ale chápala, že je přece jen nutné dodržet určité postupy. Navíc na tamní stanici nebyla právě oblíbená.

V myšlenkách přešla ke svému týmu.

Seržant Bryant měl v sobě něco, díky čemu byl každému ihned sympatický. Jeho výška a vystupování budily dojem solidnosti a spolehlivosti. Vyzařoval klidnou přívětivost, díky níž se v jeho přítomnosti každý hned uvolnil. Tuto jeho přednost nejspíš během vyšetřování bohatě využije, aby vykompenzovala vlastní nedostatky v oblasti charismatu.

Stacey Woodová byla pilná a neustále se usmívala. Kim si říkala, jak dlouho asi potrvá, než ji to přejde. Doufala, že to bude brzo, protože kolegyně se až příliš snažila zavděčit, dokonce i tváří v tvář pořádně drsnému prvnímu případu. Místo činu s ní otřáslo, ale dobrovolně se tam vrátila. Kim se líbilo, že většinu dne sama bez reptání pracovala, zatímco se její kolega flákal, ale rozhodně to nehodlala takhle dál nechat. Skutečný zápal, kdy jí ten falešný, smířlivý úsměv zmizel z tváře, však Stacey projevila, teprve když si vzala do práce ten počítač.

A seržant Dawson. Čím vůbec začít? Během své kariéry už takových Dawsonů potkala mnoho. Byl ctižádostivý, ale nikoli nutně z těch správných důvodů. Dawson toužil po pozornosti, chtěl provokovat. Chtěl se vzbouřit proti nové šéfce. Rozuměla mu, ale líbit si to nenechá.

Na svůj tým si zatím udělala názor na základě pozorování během jednoho jediného odpracovaného dne.

To nestačilo.

Zapnula notebook, aby zjistila víc.

Dneska bude triumph muset počkat.
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Když členové týmu postupně přicházeli do kanceláře, Kim už tam na ně čekala.

Nepřekvapilo ji, že se Dawson přiloudal jako poslední. Rychlý pohled jí prozradil, že má na sobě stejné oblečení jako včera, ale vypadá aspoň čistě a oholil se. Tentokrát z něj ani netáhlo jak ze sudu, což bylo oproti předchozímu dni nepochybně zlepšení.

Připadal jí trochu pokornější. Vyčkávavě na ní spočinul pohledem.

Aha, zřejmě stále ještě čeká, jak zareaguje na ten včerejšek.

Ukázala na zbrusu nový kávovar, který cestou koupila v nonstop hypermarketu.

„Konvice je plná. Kdo chce pít něco jiného, ať si to přinese sám, a kdo si nalije poslední hrnek, uvaří čerstvou.“

Všichni přikývli.

„Fajn, tak si to zrekapitulujeme. Naše oběť je devětadvacetiletý muž, pracoval jako skladník ve Wainwrights, měl rád čínské jídlo, doma měl dětskou postel a mikinu a schovával si počítač. Co prověříme dál?“

„Sousedy, kolegy z práce?“ ozval se Dawson.

„Správně to říkáš, Dawsone,“ odvětila Kim.

„Pořád potřebujeme zaprvé výpis z telefonu a zadruhé záznamy z kamer,“ pokračovala v udílení pokynů. „Chci vědět víc o té ženě, kterou Luke Fenton kontaktoval na Facebooku. Jaký má k němu vztah, není to matka dítěte, které bylo u něj doma?“

Stacey přikývla, že rozumí.

„A Bryante, ty zjisti, kdo vede vyšetřování té vraždy ve Wolverhamptonu.“

Za deset minut se měla sejít s Woodym a chtěla předem vědět, s kým bude předání případu vyřizovat.

Zašla do skleněné kukaně a sáhla po telefonu. Vážně potřebovali zjistit, co je na tom druhém počítači Luka Fentona.

Roy to vzal na druhé zazvonění.

„Dobré ráno přeju, inspektorko.“

„Máte něco?“ zeptala se.

Odmlčel se.

„No jo, dobré ráno,“ dodala opožděně.

„Jerry na tom počítači právě dělá, ale je zaheslovaný až na půdu.“

„Copak vy nemáte software, co to umí prolomit?“

„Víte, na policistku se díváte na moc naivních kriminálek. Ano, máme software, a jakmile ho odzkoušíme a zavedeme, nějaký uhrovatý puberťák vymyslí, jak ho obejít. Musíme se nejdřív přesvědčit, že tam není žádný mazací software, který data odbouchne, když se k nim dostaneme moc blízko.“

„Odbouchne?“ opáčila.

„Používám jazyk, kterému budete rozumět,“ odvětil s úsměvem v hlase.

„Tak děkuju, no, ale jestli do pár hodin s ničím nepřijdete, seberu nejbližšího uhrovatého puberťáka a pošlu vám ho na pomoc,“ prohlásila a položila to.

Frustrovaně zabubnovala prsty do stolu. Ať už je v tom zatraceném počítači cokoli, je to důležité. Před očima jí vyvstala představa, jak na ten krám dopadá kladivo a celé to rozlouskne jako ořech. Ale dokud k těm informacím nezískají přístup, budou podle všeho muset vyrazit od domu k domu, aby o tom chlapovi zjistili víc.

Sáhla po kabátu a vtom zachytila rozhovor za dveřmi.

„Od kolika let jsi seržant?“ ptal se Dawson Bryanta.

„Od třiceti dvou,“ odpověděl Bryant, aniž vzhlédl od klávesnice, na níž datloval dvěma prsty.

„Proboha, takhle pozdě? Já od pětadvaceti,“ pochlubil se Dawson.

„Gratuluju,“ zamumlal Bryant.

„Šel jsi na inspektorskou zkoušku?“ dotíral Dawson.

„Jo, šel.“

„Víc než jednou?“ vyptával se Dawson dychtivě, jako by s každou odpovědí získával body.

Bryant ho ignoroval.

„Protože když ji dvakrát neuděláš, statisticky vzato to znamená, že nikdy…“

„Tebe zajímají statistiky, Dawsone?“ ozvala se Kim ode dveří. „Co třeba ta, že v posledních pěti letech má Bryant na kontě celkem sto čtyřicet dva zatčení oproti tvým devadesáti šesti? Anebo chceš vědět, kolik z těch zatčených bylo i usvědčeno? Bryantovi zatčení byli usvědčeni v devadesáti třech procentech případů, zatímco ty se pohybuješ pod pětaosmdesáti. Kterou z těch statistik bys rád…“

„Šéfko,“ přerušil ji Bryant.

Nevšímala si ho. „Tohle není soutěž, Dawsone.“

Cukající sval na jeho čelisti jí prozradil, že dosáhla svého cíle.

„Tak se vraťme k…“

„Něco mám, šéfko,“ vyhrkla Stacey. „Ehm… pardon, nechtěla jsem…“

„V pořádku, Stacey. Co máš?“

„Adresu Lisy Bywaterové, té ženy, kterou Luke kontaktoval na Facebooku.“

„Dobrá práce. Pošli ji Bryantovi do zprávy,“ řekla Kim a zamířila ke dveřím. „Jakmile zařídím předání toho druhého případu, zjistíme, co nám tahle paní řekne a jaký přesně má k Luku Fentonovi vztah.“
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Kim zaklepala na dveře šéfinspektora Woodwarda s pocitem, že přijde k hotovému. Jestli se vyzná ve své práci, určitě už do Wolverhamptonu dávno zavolal.

„Vstupte!“ ozvalo se.

Vešla, ale zůstala stát hned za dveřmi, co nejdál od židle. Tohle by nemělo zabrat víc než minutu a pak může hned vyrazit za Lisou Bywaterovou.

„Posaďte se, Stoneová,“ vyzval ji a podíval se na ni přes brýle.

„Pane, já radši posto…“

„Posaďte se, Stoneová,“ zopakoval, tentokrát hlubším hlasem, jako by byla dítě, které si odmítá uklidit hračky, a on tak musel svou žádost posunout na další úroveň naléhavosti.

Popošla ke stolu a posadila se. Už se poučila, že ne vždy je moudré jít s nadřízeným do konfliktu.

„Jaký byl první den s novým týmem?“

Zúžila oči. „Pane, kdyby nastaly nějaké potíže, dala bych vám vědět.“

Kvůli tomuhle o schůzku nepožádala. Jakékoli problémy s týmem si tak či onak vyřeší sama. Ještě nikdy nepožádala nadřízeného o pomoc s vedením svých lidí a teď s tím nehodlala začínat.

„Jak jsem slyšel, seržant Dawson umí být poněkud…“

„Pane, můžeme si promluvit o…“

„A chápu, že mít v týmu úplného nováčka může být složité.“

„Momentálně opravdu nemám žádné stížnosti na…“

„Ale Bryant na mě působí jako zklidňující prvek, což může jedině…“

„Pane, všichni jsou v pohodě, tak kdy si můžu vyzvednout dokumentaci k případu Tommyho Deeleyho?“

„My ten případ z Wolverhamptonu nedostaneme.“

„C-cože?“ zakoktala se. Tahle možnost v jejím předpokládaném sledu událostí vůbec nefigurovala. Tady už konflikt s nadřízeným měl smysl.

„Smím se zeptat, jestli jste o jeho předání požádal?“

Ať to v duchu formulovala jakkoli, vyřčeno nahlas to vyznělo nezdvořile.

„Mluvil jsem se šéfinspektorem Redfordem už včera pozdě večer.“

To znamená, že si včera večer přečetl její zprávu, všiml si podobností a zavolal tam. Tak proč už jí dokumentace neleží na stole?

„A?“

„S naším případem to nijak nesouvisí.“

„Pane, jak jste k takovému závěru mohl dojít při všech těch shodných…“

„Protože oni už vraha dopadli. Včera večer se jim k činu přiznal.“
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Bryant cestou ze schodů mlčel, což bylo dobře, protože po tom nemožném rozhovoru s Woodym neměla na klábosení vůbec náladu. Vyšla do mrazivého rána a vrazila do ženy s dlouhými blond vlasy, která měla na sobě kalhotový kostým a lodičky s neskutečně vysokými podpatky.

Všimla si zápisníku a dál ji zkoumat nepotřebovala.

„Vyšetřujete ten případ nahého muže?“ zeptala se žena a zastoupila Kim cestu.

Tím si ji zrovna nezískala. Svůj osobní prostor si Kim střežila alarmy, ostnatým drátem a detektory pohybu.

„Uhněte mi…“

„Je pravda, že tělo bylo zmrzačené?“

Kim nereagovala a snažila se ji obejít.

„Je pravda, že…“

„Spojte se s tiskovým mluvčím,“ řekla a znovu se pokusila ženě vyhnout.

„Dáte mi jméno?“

„Rumplcimprcampr, a tohle je…“

„Oběti,“ upřesnila žena.

„To myslíte vážně?“ Kim zavrtěla hlavou a opět jí zkusila vyklouznout. „Protože vám určitě tohle sdělím, když jsem odmítla odpovědět na vaše první dvě otázky.“

„Aha, vy musíte být inspektorka Stoneová,“ řekla žena a podala jí ruku. „Tracy Frostová z Dudley Star.“

Kim zalétla pohledem k natažené ruce. „Potěšení je zcela na vaší straně.“

„Podívejte, detektive, my…“

„Inspektorko,“ opravila ji Kim.

„Dobře, tak inspektorko. Měla byste vědět, že vám můžu hodně pomoct. Napsat příběh z vašeho úhlu pohledu.“

„Hlavně uhněte,“ odsekla Kim a zamířila k Bryantově Astře Estate.Tady přece ničí úhel pohledu nehraje roli. Jde čistě jen o pravdu.

Žena s ní držela krok.

Kim se náhle vybavila útržkovitá vzpomínka.

Zpomalila. „Počkat. Vás si pamatuju. Nepsala jste o sebevraždě té čtrnáctileté dívky z Tiptonu?“

Reportérka znatelně zbledla ve tváři.

Kim pokračovala. „Té, kterou na internetu šikanovali kvůli váze? Byla jste na soudním vyšetřování a pak jste o ní uveřejnila dlouhatánský článek a do nejmenšího nechutného detailu v něm popsala, jak to udělala, v naprostém rozporu s etickými zásadami informování o sebevraždách.“

Kim věděla, že výzkumy prokázaly souvislost mezi způsobem reportování o sebevraždách v médiích a zvýšeným výskytem sebevražedného chování. Na základě toho vznikla celá sada pravidel, co by žurnalisté dělat měli a neměli. Zahrnovala toto: nezacházet do detailů, vyhýbat se melodramatickým líčením sebevraždy nebo jejích následků, soustředit se na citlivé, nesenzacechtivé podání zprávy. A tahleta ženská nic z toho nedodržela.

„A jak to dopadlo?“ pokračovala Kim. „Pokud si vzpomínám, tak v den, kdy článek vyšel, se jím nechala inspirovat patnáctiletá dívka a pokusila se spáchat sebevraždu přesně stejně. Naštěstí pro všechny se jí to nepovedlo.“

„Ten článek byl o šikaně a důsledcích…“

„Napsala jste ho tak, aby prodával noviny, Frostová, nesnažte se mi tvrdit něco jiného. Ale jednu věc vám říct můžu, i když jste se na to ještě ani nezeptala: Nikdo od westmidlandské policie vás nemá moc rád.“

Tvář Tracy Frostové ztvrdla a Kim věděla, že odteď jsou hranice nepřátelského území mezi nimi vytyčeny.

„No, co jsem tak slyšela, jste na tom s popularitou stejně.“

Kim sáhla po klice vozu a věnovala reportérce první opravdový úsměv. „Akorát že mně je to úplně fuk.“

Otevřela dveře a nastoupila do auta. Žena odškobrtala na podpatcích, které na ni byly zjevně příliš vysoké.

„Tahle přestřelka mě hezky probudila,“ pochválila si Kim a čekala, až Bryant nastartuje.

On ale jen koukal před sebe.

„Na co čekáme?“ zeptala se a sledovala přitom, jak reportérka nastupuje do bílého audi. Tohle auto si odteď bude pamatovat.

„Víte, šéfko, já nepotřebuju, abyste za mě bojovala moje bitvy.“

Á, naštvala ho ta čísla, co odcitovala Dawsonovi.

„Za nikoho jsem nebojovala. Jen jsem uvedla údaje, které jsi podle mého názoru neměl zrovna po ruce.“

„Kdežto vy ano?“

„Kupodivu,“ odvětila a připoutala se, třebaže to kolegův styl jízdy nevyžadoval.

Dala si tu práci a prověřila si je včera všechny. Zjistila přitom i to, že dva různí inspektoři navrhli Bryanta jako vhodného kandidáta na povýšení. On ale u inspektorské zkoušky v obou případech neuspěl.

Dawson měl ze statistického hlediska pravdu. Nebylo příliš pravděpodobné, že se to Bryantovi někdy podaří. Nelíbilo se jí však, jak se mu v tom mladší kolega snažil vymáchat čumák.

„No, ať jste tím chtěla dokázat cokoli, už to prosím nedělejte. Já si s Dawsonem poradím sám.“

„Beru na vědomí,“ řekla. „A teď už to zatracené auto nastartuješ?“

Střelila pohledem po audi, které právě vyjíždělo z parkoviště.

No, zatím dnes stihla naštvat dvě třetiny svého týmu a místní novinářku, a to vše před devátou ranní.

To musel být nějaký rekord.

I na její poměry.
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„Na co sakra čumíš?“ utrhl se na ni Dawson, když po něm střelila pohledem přes monitor.

„Na vola,“ ujelo jí, než se stačila ovládnout.

Okamžitě sklopila oči a mrzelo ji, co řekla, ale ta slova z ní zkrátka vyletěla, jako by vystřelila přímo z mozku.

„Nic z toho nebyla lež,“ ohradil se. „Ten děda dvakrát zkoušel povýšit a dvakrát to podělal. Trouba.“

Stacey si povšimla, že příhodně vynechal čísla, která mu ocitovala šéfka. A podle ní seržant Bryant žádný trouba nebyl. Jak ho zatím stačila poznat, byl spolehlivý, pozorný a přátelský.

Ale když bude nadávat kolegům do volů, zapadnout do kolektivu jí to nepomůže.

„Hele, nemyslela jsem to…“

„Zapomeň na to. Stejně je mi jedno, co si o mně myslíš,“ prohlásil, popadl sako a bez dalšího slova odešel.

Stacey zavrtěla hlavou. Ten chlap je pěkně pošahaný.

Stočila pozornost zpět k práci. Šéfka jí dala za úkol pustit se do telefonního výpisu a záznamů z kamer.

Mobilní operátor stručným e-mailem potvrdil, že její žádost zpracovává, a tím, že ho bude co pár minut urgovat, nejspíš výsledek nijak neurychlí.

Otevřela si fotky z místa činu a přitáhla si poznámkový blok.

Když ještě sloužila u uniforem, učili ji, že musí vnímat širší kontext, prověřit každou dostupnou informaci, jít co nejvíc do hloubky. Právě tahle potřeba směřovat pořád dál v ní vzbudila touhu jít ke kriminálce, hledat stopy, dívat se na věci ze všech úhlů, vynést je na světlo a přemýšlet mimo dané mantinely.

Fotky v ní nevzbudily stejnou hrůzu jako včera. Dnes ráno se nedívala na muže, lidskou bytost, kterou někdo brutálně zavraždil. Necítila bolest a strach oběti, když se jí nůž zařízl do masa.

Dívala se na preciznost provedení vraždy. Zručnost, mazanost, naplánování.

Vrah odvezl oběť do odlehlé oblasti Clentských kopců, pozdě večer, na místo, o kterém věděl, že ho tam nikdo nevyruší.

Vzal si s sebou něco těžkého, čím oběť omráčil. Přivezl si hřebíky, kterými přibil oběť k zemi. Podřízl muži hrdlo a pak mu beze spěchu zmrzačil genitálie a zcela oddělil hlavu od těla.

Stacey si vzpomněla, jak ji ve třinácti letech parta holek vyprovokovala, aby ukradla v trafice v centru Dudley nějaké bonbony. Řekly, že jestli to udělá, může jít s nimi do kina, a tak poslechla.

Pamatovala si však ten pocit strachu. Vešla do obchodu s bušícím srdcem, v uších jí hučela krev. Rychle shrábla hrst bonbonů a zamířila ven.

Nijak se tam po činu nezdržovala.

Znovu zhodnotila úroveň vrahova plánu a provedení. Přestože byl Luke Fenton už mrtvý, on z místa činu nijak nespěchal.

Chystala se prověřit kamerové záznamy z okolí Clentu, ale opravdu doufala, že brzo dostanou podrobnější informace z Wolverhamptonu, protože podle všeho, co věděla o anatomii vraždy, tenhle vrah nezabíjel poprvé.
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Než Dawson nastartoval, zůstal chvíli jen tak sedět v autě.

Svítilo sice studené slunce, ale nad ním dnes od chvíle, co se vzbudil, visel mizerný černý mrak.

Jeho plán báječně vyšel. Do restaurace to stihl dokonce s několikaminutovým předstihem.

S vítězoslavným pocitem, že to šéfce pěkně natřel, si dal dobré jídlo, pár skleniček a užíval si společnost překrásné ženy.

Dvě hodiny poté už byl u Lou v bytě a v její posteli. Stačilo jen pár falešných slibů.

Usnul spokojený.

Jenomže když se probudil, otočil se a uviděl vedle sebe poklidně spící Lou, spokojenost se zničehonic vytratila a zanechala po sobě jen kyselou pachuť na jazyku. Rychle se osprchoval a odešel, než se Lou vůbec vzbudila.

Nedokázal ten stín, který se za ním neustále táhl, pojmenovat, věděl však, že teď myslí na Ally víc než kdy předtím.

Pokusil se zlepšit si náladu trochou humoru na Bryantův účet. Jen ho tak hecoval. Jenomže šéfka mu to ostře zatrhla. Hecování je zakázané. Jasná zpráva.

A pak mu kolegyně řekla, že je vůl. Bojácná, usměvavá malá Stacey mu vynadala do volů.

Nasrat, pomyslel si a nastartoval auto. Bylo mu úplně jedno, co si o něm všichni myslí. V policejní práci mu nikdo z nich nesahá ani po kotníky a přesně to jim hodlá dokázat.
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Když Bryant zastavil před věžákem v Bilstonu, vzduch mezi ním a Kim se už zjevně vyčistil.

Kolega naštěstí neměl sklony k trucování.

„Jedenácté patro,“ řekl, když vystoupili z auta, a vzhlédl.

První zmínky o Bilstonu, pod názvem Bilsatena, pocházejí z roku 985 našeho letopočtu a další potom z jedenáctého století, kdy je v seznamu panství a obcí zvaném Domesday Book uveden jako ves Billestune. Nachází se tři kilometry jihovýchodně od Wolverhamptonu a v devatenáctém století tu nastal velký rozmach těžby uhlí. Aby měli dělníci kde žít, postavili pro ně řadové domky. Ty později nahradily moderní domy a byty ve čtvrtích, jako je Stowlawn, Lunt a také sídliště, kterému se nyní říkalo Bunker’s Hill.

Tenhle věžák patřil mezi těmi, které Kim kdy navštívila, k hezčím. U zvonků byl mikrofon, ale někdo nechal vstupní dveře otevřené dokořán kvůli závozníkům, kteří vynášeli nahoru nábytek.

„Páni, výtah funguje,“ užasl Bryant. Zrovna odtamtud vyšel mladý pár s kočárkem.

Nastoupili a Bryant stiskl tlačítko s jedenáctkou.

Nasál do nosní dutiny vzduch. „Á, už vím, co tu chybí. Pach moči.“

Kim se souhlasně usmála. Ano, taky na něj byla přichystaná, ale tady byl cítit jen závan parfému ženy, která před chvílí vystoupila.

Výtah se zastavil a oni podle cedulek došli k bytu 11c, kde na ně čekal další zvonek s mikrofonem.

Bryant ho stiskl a odpověděl mu hlas rušený šumem. Kim i v tom jediném slově rozpoznala ostražitost.

Bryant je oba představil a požádal, jestli by s ní nemohli chvilku mluvit.

„Jak jste se dostali do domu?“ zeptala se, aniž jim otevřela.

Tentokrát do interkomu promluvila Kim a vysvětlila tu věc se závozníky, aby obyvatelce bytu dala najevo, že je tu se seržantem i žena.

Konečně jim otevřela. Kim jí hádala něco mezi dvacítkou a pětadvacítkou. Hnědé vlasy měla stažené do hladkého culíku a nebyla skoro vůbec namalovaná.

Ukázala na svoje oblečení, zelenou uniformu místního hypermarketu.

„O co jde? Musím do práce.“

„Můžeme dál?“

Žena se ohlédla, jako by něco kontrolovala. Pak ustoupila a ukázala na dveře vlevo.

Kim vstoupila do světlého, prostorného obýváku s tříčtvrtečními okny a těžkými tmavými závěsy, které byly uvázané po stranách. Pokoj byl střídmě zařízený různorodými kousky, všechny už nesly nějaký ten šrám. Tady flíček, jinde zas škrábanec.

„Promiňte, že na vás musím spěchat, ale…“ řekla žena a významně poklepala na hodinky.

Kim se posadila do jediného křesla, které nejevilo žádnou příbuznost s trojmístným gaučem.

„Slečno Bywaterová…“

„Paní,“ opravila ji.

Kim se za svůj nesprávný odhad omluvila pokývnutím a pokračovala.

„Paní Bywaterová, znáte nějakého Luka Fentona?“

Z tváří se jí vytratila barva. Posadila se.

„Jak jste… Kde… Chci říct…“

Kim mlčela, nechtěla prozradit, že jediný kontakt s obětí, který dokázali vypátrat, proběhl přes Facebook.

„Jste příbuzní?“ zeptala se.

Ženiny ruce se bezděčně setkaly v klíně. Zatínala a zase povolovala prsty, jak se jí po těle rozlilo jakési napětí. „Prosím, řekněte mi, o co tu jde.“

„Potřebuju vědět, jestli jste příbuzní,“ trvala Kim na svém, ale laskavě. Mohla by to být matka jeho dítěte. Ať už je kdokoli, čeká ji pořádný šok. Krucinál, tuhle část svojí práce nesnášela.

Lisa Bywaterová přikývla. „Luke je můj bratr.“

A do pytle, teď tuhle část svojí práce nesnášela ještě víc. Fakt, že se jedná o sourozence, by bylo užitečnější znát předem.

„Rodiče?“ zeptala se Kim.

„Zemřeli,“ odpověděla žena a zavrtěla hlavou.

Tahle práce se jí líbila čím dál míň.

„Paní Bywaterová, bohužel vám musím sdělit, že váš bratr je mrtvý.“

Ve tváři se jí nepohnul ani jediný sval, jako by ta slova k jejím uším vůbec nedolehla. Její výraz naznačoval, že stále čeká, až jí sdělí skutečný důvod své návštěvy.

„Paní Bywaterová, mrzí mě to, ale vašeho bratra někdo zabil, zavraždil.“

Žena začala vrtět hlavou. „Ne… ne… to se pletete… nemůže být…“

„Bohužel je,“ ujistil ji Bryant. „Nemáme nejmenších pochyb.“

Několikrát rychle za sebou mžikla víčky, jako by jí to pomáhalo dopravit informaci k mozku.

Sklonila hlavu a schovala tvář do dlaní. Lokty si opřela o kolena. Tělo se jí roztřáslo emocemi.

Bryant natáhl ruku a jemně ji položil ženě na rameno.

„Můžeme někomu zavolat?“

Zavrtěla hlavou.

Bryant ruku stáhl, ale mluvil dál. „Je nám moc líto vaší ztráty, paní Bywaterová, ale…“

„Děláte si srandu?“ skočila mu do řeči a zvedla k nim ruměnou tvář a zcela suché oči, rozzářené a plné života. „Zatraceně, tak dobrou zprávu jsem už dlouho nedostala.“
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„Co mělo tohle sakra znamenat?“ zeptal se Bryant, když se oba dívali za odjíždějící Lisou Bywaterovou.

Tahle dáma neměla čas truchlit, nezavolala do práce, aby oznámila, že si bere volno kvůli úmrtí v rodině. Bratr sem, bratr tam, kvůli jeho smrti nehodlala přijít na směnu ani o minutu později.

„A ještě odmítla zodpovědět veškeré další otázky o… no, o všem,“ přitakala Kim.

Žena je v podstatě vykázala z bytu a dál už se s nimi nebavila.

„Upřímně řečeno žasnu, že jste ji dokázala aspoň přesvědčit, aby přišla identifikovat tělo, šéfko.“

Ano, Kim to taky překvapilo. Požádala ji o to, když je mladá žena strkala ven ze dveří. Nejdřív zavrtěla hlavou, ale pak si to najednou rozmyslela a prohlásila, že to udělá moc ráda.

„Na stupnici od jedné do deseti v kategorii nejpodivnějších reakcí na oznámení o úmrtí dávám jedenáct,“ konstatoval Bryant.

Kim cítila, že sama vraští čelo. „Jo, dokážu pochopit, že si třeba nebyli blízcí, ale mít z toho takovouhle nelíčenou radost…“ Zarazila se, protože zničehonic dostala nápad. „Bryante, jak daleko jsme od Wolverhamptonu?“

„Jenom pár…“

„To byla řečnická otázka, a vlastně ani ne tak otázka jako povel, že tam máš zamířit.“

„Vždyť jste říkala, že už svého člověka dostali.“

„Tak se tam zastavíme a zjistíme, jestli to není taky náš člověk.“
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Uplynuly už dva roky, co Kim naposledy vkročila na wolverhamptonskou policejní stanici, a ani trochu se jí nestýskalo.

Většina kriminálních oddělení si svoje případy pečlivě chrání, a ji sem tenkrát přidělili jako výpomoc k vyšetřování dvojnásobné vraždy, od které uběhly už dva týdny a stopa byla s každou hodinou vychladlejší. Na její přítomnost tu zareagovali podezíravě, nepřátelsky a přímo nezdvořile. Muž, se kterým se dnes chtěla setkat, ji tenkrát hned na první poradě před jedenácti členy týmu požádal, aby mu přinesla kafe. Jednoduše se usmála, založila si ruce a nehnula se z místa ani o píď. Všechny tři přítomné ženy sklopily hlavu, ale ona si stačila všimnout, že se snaží skrýt úsměv.

„Inspektora Lennoxe, prosím,“ požádala seržanta na recepci a ukázala služební průkaz. Pozorně se podíval na její jméno a sáhl po telefonu.

Poodstoupila od pultu a Bryant šel s ní.

„Ještě jsem se s ním nesetkal. Co vy?“

„Já jo,“ odvětila a u toho zůstalo. Kdyby měla Bryantovi poreferovat o všech inspektorech, se kterými se kdy dostala do sporu, v životě už by se k ničemu jinému nedostali.

„Je ten typ, co vyhoví zdvořilé prosbě, jestli se smíme podívat na záznam výslechu?“

„To nejspíš brzo zjistíme,“ řekla, když se otevřely dveře.

Od jejich posledního setkání se příliš nezměnil. Nejspíš si musel povolit pásek na kalhotách o další dírku a v hustých vlasech mu přibylo trochu šedin, ale košile s rozepnutým límečkem, který lemoval nenápadný proužek špíny, byla pořád na svém místě.

Ona ani Lennox nenabídli ruku ke stisku, jen se na sebe pátravě zadívali.

„Co chcete, Stoneová?“

Chtěla vidět videozáznam doznání, který podle ujištění šéfinspektora Woodwarda měli, ale marně vzpomínala, jestli se někdy Lennox zachoval mile nebo ochotně.

„Byli jsme náhodou kousek odsud, a tak mě napadlo, že bych vám mohla prospět přátelskou radou. Zatkli jste nepravého.“

Jeho mozku trvalo jen několik vteřin, než pochopil, o čem mluví. A jakmile se tak stalo, v jeho obličeji se vystřídal nevěřícný, podrážděný a rozzuřený výraz. Ach ano, dobře si vzpomínala, jak hrozně nerad Lennox slyšel, že se v něčem zmýlil. Smůla.

„Kdo si sakra myslíte, že…“

„Podívejte, měli jsme jen cestu kolem, a tak jsme si vzhledem k podrobnostem našeho případu mysleli, že zkusíme kamarádům kolegům pomoct, ale jak chcete.“ Riskla to a otočila se k odchodu.

„Počkat. Vy jste přišla sem, kde o vás stojíme asi jako o tripla, abyste nám pomohla?“

Zase se k němu obrátila čelem. „Takovou chybu přece člověk udělá snadno. Když chlap řekne, že to udělal, jen idiot by nevzal to tvrzení v úvahu. A ještě větší idiot by to přijal jen tak bez…“

„Snad přece víte, Stoneová, že nemluvíte s žádným přiblblým nováčkem, ne?“ utrhl se na ni a zbrunátněl ještě víc. „Ale s někým, kdo kurva nepotřebuje vaši pomoc, aby poznal vraha, když ho vidí.“

„No, jestli máte jistotu, že jeho přiznání bude dostačující i pro prokuraturu a…“

„Chcete se jít kouknout, co máme?“ opáčil vyzývavě.

Pokrčila rameny a koukla na hodinky. „Pro mě za mě. Pár minut máme.“

Naťukal kód u dveří do nitra stanice a ona šla za ním. Spíš tušila, než viděla, jak se Bryant usmívá.

Následovala inspektora do kanceláře vedle vyšetřovny. Byla sice mrňavá, ale jak si Kim vzpomínala, radši trávil čas tady, stranou od svého týmu, a do společné kanceláře se vypravoval hlavně na ranní a večerní porady.

„Po tomhle vám třeba sklapne,“ prohlásil a rozklikl video na ploše.

Nenabídl ani jednomu z nich místo, a tak zůstali stát za ním a dívali se, jak záznam ožívá.

Ihned toho muže poznala. Říkalo se mu Řezník Bill, byl to bezdomovec, který zdobil ulice Wolverhamptonu už desítky let. O jeho minulosti nikdo nic konkrétního nevěděl, ale přezdívku dostal podle toho, že skoro dvacet let spával ve vchodu řeznictví. Tady však vypadal trochu čistší a upravenější, než si ho pamatovala.

Lennox posunul záznam na čas, který zjevně dobře znal.

„Patřilo mu to, prasákovi špinavýmu,“ pronesl Řezník Bill s úsměvem. Naklonil se přes stůl k Lennoxovi. „Vychutnal jsem si každou minutu.“

Lennox na videu střelil pohledem ke kolegovi s výrazem, jako by přišly druhé Vánoce.

„Chceš říct, žes to udělal ty, Bille?“ zeptal se.

Ani nejmenší zaváhání. „Jo, udělal. Patřilo mu to, prasákovi špinavýmu.“

Pak muž zvedl pravou ruku a prsty naznačil pohyb, jako když něco řeže. „Šmik šmik,“ řekl a pak se zplna hrdla rozesmál.

„Bille, teď mě pozorně poslouchej,“ promluvil na něj Lennox přes stůl.

„Šmik šmik,“ zopakoval muž.

„Přiznáváš se k vraždě Tommyho Deeleyho?“

Přikývl. „Šmiky šmik.“

Lennox stopnul video. „Spokojená?“

„Vy považujete slova ‚šmik šmik‘ za důkaz, že zmrzačil genitálie oběti?“ zeptala se Kim.

„Vy byste to tak nebrala?“ opáčil. „Co jiného by tím mohl myslet? Tyhle detaily jsme do tisku nepustili.“

Kim byla ušetřena nutnosti jakkoli reagovat, protože jí zazvonil telefon. Otočila se od monitoru.

„Stoneová.“

„Tady Jerry z laborky. Dostal jsem se do toho noťasu a asi byste se na to měla přijet kouknout.“

Hlas měl tlumený a temný. Co tam krucinál našel?

„Už jedeme,“ řekla a položila to. Obrátila se k Lennoxovi.

„Jestli vám tohle jako přiznání stačí, jste ještě větší kokot, než jsem myslela,“ sdělila mu, načež zamířila ke dveřím.

„Co si o tom myslíte doopravdy, šéfko?“ zeptal se Bryant, když vyšli z policejní stanice.

„To samé, jako když jsme šli dovnitř. Rozhodně mají nepravého.“
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Kim už s Jerrym měla co do činění a věděla, že jako strážník žádnou velkou díru do světa neudělal. Před jedenácti lety se zranil při potlačování pouličních nepokojů, když ho někdo srazil na zem a potom ho pošlapal policejní kůň. Levou nohu měl teď vyspravenou kovovými destičkami a šrouby a při chůzi se musel opírat o berli. Policie mu zařídila rekvalifikaci v počítačové forenzní vědě, pro niž projevil nadání.

„Co máte, Jerry?“ zeptala se a přitáhla si židli od prázdného stolu. Bryant si stoupl za ni.

„Nebude se vám to líbit,“ řekl Jerry, položil notebook před svůj vlastní počítač a otevřel víko.

„Ten chlap rozhodně umí svoje věci dobře schovat. Nebudu zacházet do detailů, ale nejsem si jistý, jestli jsem už našel všechno. Každopádně jsem ale našel dost, abyste si mohli udělat představu, co to bylo za člověka.“

Kim si všimla napětí v jeho čelisti. Začal se jí z toho nepříjemně stahovat žaludek. Jerry tuhle práci dělal už dlouho, a jak to vypadalo, Luke Fenton měl dobrý důvod schovávat počítač pod sporákem.

„Pokračujte,“ vybídla ho.

„Fotky, inspektorko. Neslušné fotky dívek ve věku asi tak od šesti do dvanácti let.“ Podíval se do svých poznámek. „Zatím jsem lokalizoval přes dvanáct tisíc fotografií, nejstarší pochází z doby před třinácti lety. Polovina je zkopírovaná z harddisku.“

Když si koupil nový počítač, odhadla Kim. Pocit nevolnosti sílil.

„Měl je poschovávané po celém počítači, hlavně v systémových složkách, a poslední várku si stáhl před pouhými dvěma týdny. Samozřejmě se pokusíme něco ze získaných informací použít k tomu, abychom ty stránky zablokovali, ale všichni víme, že druhý den je znovu nahodí.“

To, co už teď věděli, samo o sobě stačilo, ale Kim potřebovala zjistit víc.

„Nasvědčuje nějaké video nebo fotka tomu, že sám aktivně zneužíval děti?“

Některým zvráceným parchantům nestačí jen koukat na fotky.

„Ani ne, ale…“

„Radši bych slyšela prostě jen ne,“ řekla Kim a pomyslela na mikinu, kterou našla pod jeho polštářem.

„No, mám tady jednu složku, která je trochu jiná než ostatní. Všechno, co jsem našel, pochází z nejrůznějších zdrojů, od nevinných fotek zveřejněných pyšnými rodiči po pornografii z celého světa. Fotky nejsou uložené podle žádné logiky ani systému, aspoň v tom nic takového nevidím, až na tu jednu složku.“

„Pokračujte.“ Kim se naklonila blíž.

Chvíli klikal po obrazovce a náhle se otevřela složka. Okno zaplnily snímky malé holčičky, jak se koupe ve vaně, jak si hraje, v parku, v pyžamu, v županu.

„Na všech je stejná holčička,“ konstatovala Kim.

„No právě. Na první pohled vypadají na rozdíl od těch ostatních úplně neškodně. Pro pedofila to ale pochopitelně jsou fotky polonahé holčičky, takže na nich nic nevinného není.“

„Hajzl,“ zamumlal za nimi Bryant.

„Na téhle složce obrázků je ale zvláštní, že jsou všechny pořízené stejným foťákem a přímo z něj i stažené. Ta první várka.“

„Pardon?“ Kim nevěděla, jak to přesně myslí.

„První fotka je datovaná před rokem. Je na ní ta holčička v parku. Pokračuje to asi čtyři měsíce. Pak během května, června a července nic a znovu se objeví v srpnu a trvá to až do listopadu, ze kdy pochází poslední soubor.“

Sjel až na konec.

„Proč ta pauza?“ zeptala se Kim.

„To nevím jistě, ale tohle je poslední fotka, kterou pořídil.“

Kim se zhluboka nadechla. Nepřekvapilo ji, že holčička má na sobě flitrovanou růžovou mikinu.

Tohle dítě bylo u něj doma.
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Dawson vešel do stanice Brierley Hill a rázem měl pocit, jako by se vracel domů.

„Myslel jsem, že jsi vysmahnul do Halesowenu!“ zavolal na něj Lenny od recepce.

„Přišel jsem jen na návštěvu,“ houkl on přes rameno.

Lenny na to něco řekl, ale Dawson už to neslyšel, protože proklouzl dveřmi, z nichž zrovna vycházeli dva strážníci.

Schody vyběhl po dvou a vrazil do své bývalé vyšetřovny. Usmál se. Takhle má vypadat kriminální oddělení: tucet stolů, přetékající odpadkové koše, neformální oblečení, napůl popsané tabule plné halabala připlácnutých lepíků a papírů.

Radost však vzápětí vystřídalo rozhořčení, když si všiml, že jeho vlastní stůl teď slouží jako odkladiště pro krabice z archivu. Krucinál, odešel odsud přece teprve před pár dny a doufal, že se vrátí, jakmile uzavřou tenhle případ a jeho současný takzvaný tým zase rozpustí.

„Stýskalo se vám po mně, vážení?“ křikl na hrstku přítomných detektivů.

„Čau, Dawsone,“ utrousilo několik z nich, než se zase obrátili ke svým monitorům. Viv v protějším rohu mu tak napůl zamávala, telefon přilepený k uchu.

„Čau, Dawsone, šéf je někde venku,“ řekl Gary, tlouštík, za kterým Dawson přišel.

„Čau, Gazi, to neva. Přišel jsem za tebou. Jak se máš?“

„Poslední dobou líp, dík, a odkdy mi říkáš Gazi?“

„Potřebuju helfnout, kámo.“ Dawson ho poplácal po rameni a přitáhl si židli.

Gary byl hodný kluk a rád pomáhal ostatním. Záblesky geniality se od něj čekat nedaly, zato překypoval vlastností, jíž se Dawsonovi, jak si sám uvědomoval, výrazně nedostávalo. Trpělivostí.

Gary shromáždil snad všechny existující databáze. Od otisků bot po otisky pneumatik. Dokonce naprogramoval vlastní databázi všech databází, do kterých má přístup.

Dawson vytáhl z kapsy saka vytištěnou stránku. „Na místě činu byly hřebíky. Tady mám jejich chemické složení. Neuměl bys mi zjistit, kde byly vyrobené?“

Gary zůstal na papír zírat.

Dawsonovi to přišlo dokonale logické. Když dohledá výrobce, možná získá seznam odběratelů a od něj se odpíchne. Někteří malí výrobci dodávají jen několika klíčovým velkoobchodům. A jestli to dokáže někdo zjistit, pak Gary.

„Tak co myslíš, kámo?“

„Čekám na pointu,“ odpověděl Gary.

„Cože?“ zarazil se Dawson. Pár lidí vzhlédlo.

„No, musí to přece být nějakej přiblblej fór. Snad nejsi tak pitomej, abys to myslel vážně.“

„Tak hele, Gazi, pozor na…“

„Jedině ty máš kurva tu drzost přijít za týmem, kterej má od tebe konečně pokoj, aby za tebe udělal tvoji práci.“

Dawsona to úplně omráčilo.

Gary pokračoval, a teď už je poslouchali a sledovali všichni přítomní.

„Tobě to nedochází, co? Všichni jsme rádi, že jsme se tě zbavili. Konečně tady nebude nikdo krást ostatním nápady ani nejslibnější stopy, nebude se flákat a čekat, že ho všichni ostatní budou krýt. Kámo,“ dodal významně. „Nemohli jsme se dočkat, až se tě zbavíme.“ Připlácl papír Dawsonovi na hruď. „Takže odpověď na tvoji žádost zní: Dej si odchod, vole, a dělej si svoji práci sám.“

Pak prudce vstal ze židle a vypochodoval z kanceláře.

Dawson se rozhlédl po místnosti. Nikdo nic neříkal.

Lidé, se kterými roky pracoval, prostě sklopili hlavu a dívali se jinam.

Jak to vypadalo, Gary mluvil za ně za všechny.

Strčil si papír zpátky do kapsy a odešel se vztyčenou hlavou.

Teď věděl, že je na to vážně sám.
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Dawson to vzal na třetí zazvonění. Víc by se Kim zamlouvalo druhé.

„Nech toho, co právě děláš, jeď na adresu Luka Fentona a promluv se sousedy. Náš muž se nezdravě zajímal o malé holčičky, včetně té, co nosila tu růžovou mikinu.“

„A do prdele.“

Patrně to nejinteligentnější, co od něj doposud slyšela.

„Zjisti od sousedů, jestli někdy byl ženatý; prostě z nich vytáhni všechno, co půjde.“

„Dobře, šéfko.“

„A když už budeš v tom, sejdeš se ve dvě odpoledne s Lukovou sestrou Lisou Bywaterovou v márnici k identifikaci těla. S Keatsem je to domluvené. Musím končit, volá mi Stacey.“

Ukončila hovor. „Ahoj, Stacey,“ vzala druhý.

„Šéfko, vím, že jste chtěla, abych dál projížděla záznamy z kamer, ale trochu jsem zapátrala a asi jsem narazila na něco jiného.“

Kim slyšela, že je celá zadýchaná.

„Podívala jsem se na metodu, naplánování a…“

„K věci, Stacey.“

„Našla jsem něco podobného před měsícem. Náš vrah podle mě jede sérii.“
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Policejní sbor hrabství Warwickshire byl založen roku 1840 a od té doby zažil tolik různých administrativních změn a přesunů jako žádný jiný policejní okrsek, který Kim znala.

V roce 2006 padl návrh na sloučení tohoto sboru s westmidlandským a westmercijským, čímž by vznikl jeden policejní útvar pro celý region West Midlands, ale pro odpor veřejnosti se od plánu ustoupilo.

V současnosti sestávala warwickshirská policie ze třiatřiceti oblastních a místních policejních oddělení. Jedno z nich se nacházelo v Rother Street ve Stratfordu nad Avonou a Bryant před ním právě zastavil.

„Nevím, jak moc budou ochotní ke spolupráci,“ podotkl Bryant, když zaparkoval vedle BMW X5. Svého času zdejší policie působila s jejich vlastní a s westmercijskou ve společném projektu dálniční jednotky, ale později se zase odpojila.

„Tak to půjdeme zjistit, ne?“ prohlásila Kim a otevřela dveře stanice.

Přistoupila k recepčnímu pultu. „Seržant Greene?“

„Prosím,“ dodal zpoza ní Bryant. „Najdeme ho tady?“

Uniformovaný policista přesunul pozornost k Bryantovi. „A vy jste?“

Bryant ukázal průkaz a oba je představil.

Policista zvedl telefon. Bryant poodstoupil.

„Milé přivítání,“ zamumlal.

„Tebe to snad překvapuje?“ zeptala se Kim. Zdejší policie si užila různého vměšování víc než dost.

„Všichni děláme stejnou práci, šéfko,“ namítl, když vtom se otevřely dveře vlevo.

S úsměvem na půl úst je pozdravil štíhlý muž s tvarohovitě bílými pažemi čouhajícími z rukávů černého trička.

„Co pro vás můžu udělat?“

Kim mlčela. Něco od toho muže chtěli a na lidi zjevně lépe působil její kolega.

Bryant si její mlčení správně vyložil.

„Můžeme si promluvit o mrtvém, kterého jste našli v Redland Hall?“

Muži ztuhl výraz, ale přikývl a gestem je vyzval, aby vstoupili dveřmi, které pořád držel otevřené.

Ušli za ním deset kroků, než odbočil do malé kanceláře bez oken, vybavené dvěma plastovými židlemi.

Na jediné nástěnce visela spousta dokumentů, papíry přišpendlené jeden přes druhý, až si Kim říkala, jaký význam asi můžou mít ty úplně vespod.

Muž se posadil na plastovou židli nejblíž psacímu stolu. Kim pokývla na Bryanta, ať si zabere druhou, a sama zůstala stát ve dveřích.

„Nevím, co vám k tomu můžu říct, ale…“

„Vy nemáte vyšetřování té vraždy na starost?“ zeptala se Kim. V té souvislosti padlo jeho jméno.

„Jo, kéž by,“ odtušil trpce. „Dorazil jsem na místo činu, obhlídl si ho, zjistil totožnost a pak mi případ vzali.“

„Kdo?“

„Společný vyšetřovací tým s těmi parchanty z West Mercie.“

Kim málem zapomněla na nejnovější slučovací akci, během níž oba sbory měly sdílet kancelářské prostory, systémy, podpůrné týmy a personál s nižší hodností než zástupce policejního prezidenta.

„Takže to vyšetřují ve Worcesteru?“ zeptala se.

Přikývl. „Je tam i pár našich, ale…“ Jen obrátil dlaně vzhůru, větu nedokončil. Ani nemusel.

West Mercia si případ víceméně přisvojila. A žádné vměšování z jejich strany si nenechá jen tak líbit.

Kim šlo v první řadě o to, aby si potvrdila, jestli ten případ s vraždou Luka Fentona vůbec nějak souvisí. Zatím měla dost podobných, ale přímo její byla pouze jedna oběť.

„Tak co máte?“

Seržant sáhl po deskách navrchu přecpaného stojanu na dokumenty.

„To je všechno?“ podivil se Bryant. Desky vypadaly prázdné.

„Bohužel. Případ mi patřil všehovšudy tři hodiny.“

Kim jen stěží přemáhala rozhořčení nad tím, jak s ním zametli. Když jste detektiv a dostanete případ, stačí pár minut, abyste si ho vzali za svůj. Dojde k tomu vlastně ihned po příchodu na místo činu. Jakmile spatříte oběť, zhodnotíte polohu těla, zranění, okolnosti, vznikne pouto, vztah nejen mezi vámi a obětí, ale i mezi vámi a vrahem. Je to instinktivní, ta potřeba znát každý detail, vypátrat toho, kdo to má na svědomí.

Když vám po pouhých několika hodinách případ seberou přímo pod nosem, je to ponižující a z duše vás to ničí.

„Obětí byl čtyřiapadesátiletý Lester Jackson, mnohočetné bodné rány, smrtelná do srdce.“

„Dekapitace?“ zeptala se Kim.

Zavrtěl hlavou. „Od ramen výš nic, zato dole pořádná paseka.“

„Dole…“ nadhodil Bryant a ukázal si na rozkrok.

„Jo jo, tam se vrah vážně vyřádil.“

Jediná podobnost tedy zatím spočívala ve znetvoření genitálií.

„Jak ho našli?“ zeptala se Kim.

„Sběrači kovů,“ vysvětlil. „Co vím, všechny prověřili a jsou čistí. Panství před pár lety zdědil spolek pro ochranu památek, ale ještě s ním nestačili nic udělat. Už nějakou dobou to tam rozkrádají místní šmelináři. Je to velký areál, dá se jen těžko uhlídat.“ Otřásl se. „Příšerná barabizna.“ Pak po nich loupl pohledem. „Nechystáte se tam náhodou jet, že ne?“

„Ovšemže ne,“ prohlásila Kim. „Není to náš případ, ale čistě ze zvědavosti, kde se tělo našlo?“

„No, to mi právě přišlo divné. Jsou tam stovky pokojů, místností, chodeb, ale toho chlapa zabili v takové mrňavé komůrce pod schody.“
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Dawson doufal, že v dalším domě bude mít větší štěstí, ale čím víc se vzdaloval od bydliště oběti, tím víc ztrácel chuť do života.

Na pracovišti Luka Fentona neuspěl. Vedoucí o něm řekl jen tolik, že byl uzavřená povaha. Nechodil na vánoční večírky, nevyrážel s ostatními chlapy na pivo a s kolegy se sotva pozdravil, takže to brzy pochopili a nechávali ho na pokoji. Jinak o něm nic nevěděli, natož o tom, jestli v jeho životě figurovala nějaká žena nebo dítě. Dawson tušil, že kdyby o něm znali pravdu, měli by ho ještě o hodně míň v lásce než předtím.

Teď by potřeboval jednoho z těch všetečných sousedů, kteří vědí o každém všechno.

Zaklepal na dveře čísla 81. Nikdo se neozýval, ale on slyšel zevnitř puštěné rádio.

Zaklepal znovu hlasitěji a mrknul na hodinky. Brzo už bude muset vyrazit do márnice k identifikaci Luka Fentona.

„Snad nehoří, vždyť už jdu!“ ozval se ostrý ženský hlas. Dveře otevřela stará paní s chodítkem. Kštice bílých vlasů působila dojmem, že už celé dny neviděla hřeben.

Sjela ho pohledem od hlavy až k patě. „Žádný okna nechci.“

Dawson jí mohl navrhnout, ať zavolá na stanici a ověří si jeho totožnost, ale měl podezření, že by mu dřív zabouchla před nosem.

„Okna neprodávám, ale mohl bych se vás zeptat na pár věcí, paní…?“

„Jméno vám neřeknu. Vyluxoval byste mi účet v bance, než bych dojedla polívku.“

Vzhledem k jeho momentální finanční situaci nejspíš nebyla daleko od pravdy.

„Snažím se něco zjistit o jednom mladém muži tady z ulice. Luke Fenton z čísla 91.“

Vykoukla ze dveří, jako by si připomínala, kdo kde v ulici bydlí.

„Myslíte toho čerta mrzutýho?“

Dawson se neubránil úsměvu. Podle všeho, co se o něm zatím dozvěděl, to trefila přesně.

„Jo, to je on. Znáte ho dobře?“

Zavrtěla hlavou. „Nikdy se mnou nepromluví ani mi nezamává, když koukám z okna. Když tuhle napadlo tolik sněhu, spousta lidí se přišla zeptat, jestli něco nepotřebuju, ale kdepak on. Ten nikdy nikomu pomoc nenabídl. Mizera jeden…“

„Nevíte, jestli…“

„A ta jeho mladá paní byla úplně stejná.“

Dawson si uvědomil, že někdy je zkrátka nejlepší mlčet. Tyhle otázky kladl celé dopoledne a výsledek žádný.

„Vždycky koukala do země, když šla kolem a táhla za sebou tu malou. Hezká holčička. Ale co na něm její máma viděla, to nevím. Víte co, ona taky nebyla žádná krasavice a ještě k tomu měla přes levý oko mateřský znamínko. Možná byla vděčná, že si vůbec našla mužskýho, když měla děcko a ten flek na ksichtě.“

Dawson o sobě věděl, že se někdy vyjadřuje politicky nekorektně, ale tahle paní se už vůbec nežinýrovala.

„Myslela jsem, že konečně dostala rozum. Na pár měsíců zmizela, ale pak se vrátila, husa pitomá.“

Dawson svraštil obočí. Šéfka přece říkala, že ten chlap byl na dětičky. Jestli to matka té malé zjistila a odešla od něj, proč by se sakra vracela?
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Sídlo Redland Hall se nacházelo tři kilometry od Stratfordu nad Avonou.

„Vzpomínáte si, jak seržant Greene říkal, ať sem nechodíme?“ zeptal se Bryant.

„Ale no tak, vždyť by to byla nezdvořilost, ani sem nejuknout. Přece nepůjdeme dovnitř ani nic podobného. Prakticky jsme to měli po cestě.“

„Vlastně neměli,“ konstatoval Bryant a odbočil z hlavní silnice na příjezdovou cestu lemovanou stromy. „Vida, ani jsem nevěděl, že tady něco takového je.“

„Tos ani nemohl, nikdy to tu nezpřístupnili veřejnosti,“ vysvětlila. „V devadesátých letech tady předchozí majitelé pořádali různé kurzy a tak, aby z domu byl nějaký příjem, ale nestačilo to. Odstěhovali se do domku v Eveshamu a majetek odkázali památkářům z Národního trustu. Ti ho zdědili před dvěma lety a nevědí, co s ním.“

Tohle všechno si o sídle načetla od chvíle, kdy odjeli ze stanice.

„No nazdar,“ zahučel Bryant, když se před nimi dům vynořil.

Mluvil jí z duše.

Byla to velkolepá, úctyhodná stavba tyčící se do výše tří podlaží.

Kim se během svého bádání v autě dozvěděla, že dům pochází ze třináctého století.

Příjezdová cesta vedla k vodnímu příkopu s mostem, který vypadal nověji než zbytek sídla.

Vystoupila z auta a zahleděla se na budovu se směsicí úžasu a smutku.

Svého času to musel být velkolepý dům. Od ústředního vstupu, klenutého portálu pod dvěma řadami oken korunovaného věžičkami, se rozbíhala dvě přední křídla. Všechna okna do jednoho byla vytlučená.

Střešní tašky lidé rozkradli a krov zůstal holý, i tři cihlové základny, které dříve nesly masivní komíny. Zdi divoce porůstal mech a břečťan, ten se plazil okny i dovnitř.

„Sakryš, taková škoda,“ poznamenal Bryant. Kim vykročila vpřed. „Šéfko, říkala jste přece…“

„Za chvilku jsem zpátky. Zůstaň tady, jestli chceš,“ odvětila a zamířila k mostu.

Pokud to správně chápala, památkáři se mnohokrát pokusili sídlo oplotit, jenomže lidé pokaždé ukradli i plot. Jak to teď viděla, zřejmě se už spokojili s cedulemi „Nebezpečí“ a „Zákaz vstupu“ přitlučenými na průčelí. Stačila si už všimnout, že obvod pozemku vyznačují jen stromy, žádný plot ani zeď, a tak ho dost dobře nejde zajistit ani střežit.

Usoudila, že Bryant váhá, zda jít s ní, protože mu hlavou běží nějaký rozhodovací proces. Dynamické vyhodnocení rizik. Moc ji nepřekvapilo, když za sebou uslyšela jeho kroky.

„Proboha, i dveře jsou pryč,“ podotkl, když vstoupili do budovy, z níž zbývala pouhá slupka.

Holou konstrukcí bez střechy prosvítalo denní světlo až do přízemí mezerami po prknech v podlaze, která někdo odstranil, ukradl nebo která vyhnila. Zem s vytrhanou dlažbou pokrývala suť a kamení.

Kim se neubránila pocitu úlevy při pomyšlení, že někdejší majitelé nemuseli dům v tomhle stavu nikdy vidět.

Schodiště se vznosně zvedalo z kdysi velkolepé haly, kde pán a paní domu vítali své hosty a služebnictvo jim odebíralo kabáty a klobouky.

Greene řekl, že tělo se našlo pod schodištěm. Kim viděla, kde sběrači kovů odstranili dva dřevěné panely a našli tak mrtvolu.

Obešla schodiště z boku.

„Teď by se nám hodila…“ Zarazila se v půli věty, protože místo zalil kužel světla.

Vycházel z Bryantovy ruky.

„Baterka,“ dořekla.

„Jo, šikne se ji vozit v kufru.“

Aha, takže se nerozmýšlel, jestli má jít s ní, nebo ne. Jen shromažďoval velmi užitečné vybavení.

Z jakéhosi nepochopitelného důvodu ji to potěšilo.

„Trochu doleva,“ řekla.

„Teď doprava.“

„Trochu níž.“

„To hrajeme Zlatou střelu, nebo co?“

„Cože?“

„To jste asi ještě byla na houbách, když tahle televizní soutěž běžela.“

„Bryante, já to nechápu,“ prohlásila a ucouvla. „Koukni se sám.“

Popošel k ní a rozhlédl se. Kim mezitím přemýšlela, jestli je to opravdu to místo, které jim popsal seržant Greene. Prostor pod schody byl malinký, stačil by tak na košťata. Možná půl čtverečního metru. Krvavé skvrny ale byly jasně vidět.

Ať už to souviselo s jejich případem, nebo ne, v první řadě si musela položit otázku, proč Lestera Jacksona někdo zavraždil právě tady.

 





 

Kapitola 39

 

Dawson se snažil co nejlépe skrýt, jak moc nesnáší návštěvy v márnici. Ne že by si myslel, že tu něco znovu ožije nebo že mu hrozí nějaké nebezpečí. Nevadila mu vlastně ani samotná pitva, nástroje nebo zvuky s ní spojené. Nesnesl však pohled na všechno to mrtvé maso, které prostě jen tak zplihle visí z kostí.

Setřásl tu představu a zamířil k zadumané ženě v uniformě hypermarketu.

„Lisa Bywaterová?“ zeptal se a podal jí ruku.

Přikývla a jen letmo stisk opětovala.

Představil se a ukázal služební průkaz.

Tváří se jí mihl netrpělivý výraz. „Můžeme to prosím vás co nejrychleji odbýt?“

Přikývl a zavedl ji dveřmi dál. Nezažil moc příbuzných, kteří by si tuhle konkrétní povinnost nějak užívali.

„Jenom bych vám rád vyjádřil upřímnou soustrast nad…“

„Není třeba,“ odvětila bez emocí.

No, tady vyšla hodina školení k citlivému přístupu zcela nazmar.

Naštěstí při identifikaci nemusel přímo do samotné pitevny. Sloužila k ní oddělená místnost se samostatným vchodem.

Zničehonic se odněkud vynořil Keats a pokývl na Dawsona, že můžou jít dovnitř.

Zavedl ženu do místnosti, neutrálně zařízené bez jakýchkoli ozdob.

Zavřel dveře a ukázal na druhé naproti nim.

„Patolog sem vašeho bratra přiveze a počká na váš pokyn, než odhalí jeho tvář. Stačí, když prostě potvrdíte, že je to váš bratr Luke…“

„Já vím, jak se jmenuje,“ utnula ho, právě když se dveře otevřely.

Dawson si všiml, jak se zachvěla, jako by jí po zádech přeběhl mráz.

Přes všechny ty silácké řeči to někde v hloubi duše přece jen silně prožívala a na to, co ji čekalo, se vůbec netěšila.

Keats přivezl dovnitř vozík a postavil ho k nim.

Dawson pozoroval ženu, jak dlouze upírá oči na postavu zahalenou prostěradlem. Pak teprve na Keatse kývla.

Ten jemně uchopil horní okraj látky a začal ji stahovat dolů.

Žena si prudce sáhla k hrdlu a Dawson viděl, jak se chvěje.

Jako by si uvědomila, že dává najevo emoce, spustila ruku zas k tělu.

Dawson se přistihl, že tají dech a modlí se, aby Keats neukázal nic pod úrovní brady.

Neukázal.

Lise Bywaterové vhrkly slzy do očí, což Dawsonovi otázku identity zodpovědělo, ale potřeboval to slovně.

„Paní Bywaterová, je to váš bratr Luke Fenton?“

Přikývla.

„Paní Bywaterová, musíte…“

„Ano, je to on,“ řekla a slzy se jí začaly koulet po tvářích.

„Dobře, děkuju vám, víc už od vás nebudeme…“

„Jen ještě chvilku,“ zarazila ho hlasem plným emocí.

Dawson poodstoupil. Někteří příbuzní si chtějí rysy milovaného člověka vtisknout do paměti, byť jsou bez života. Jiní se zase chtějí mlčky naposledy rozloučit.

Lisa Bywaterová zvedla pravou ruku a praštila bratra pěstí přímo do obličeje.
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„Co že udělala?“ opáčila Kim, když ji Dawson zpravil o dění v márnici.

„Dala mu pěstí, šéfko. A pořádně se do toho opřela. Vytáhl jsem ji ven, odstrčila mě a odešla.“

Kim si vybavila skutečnou povahu mužových zranění.

Zavřela oči a pronesla do telefonu: „Dawsone, neříkej mi, že mu hlava…“

„Ne, šéfko, byla přišitá.“

V duchu poděkovala za malé milosti.

Ale co ta rána pěstí měla sakra znamenat?

„Fajn, Dawsone, jeď zpátky na stanici a zkus najít něco o té ženě s dítětem. Někdo je musí znát.“

Přisvědčil a položil to.

Rázem jí telefon zazvonil znovu. Volal Keats a ona přesně věděla, o čem s ní chce mluvit. Netušila ovšem, že ta zatracená ženská praští mrtvolu.

„Stoneová,“ ohlásila se.

„Neznámý,“ ozvalo se.

„Pardon?“

„Ta oběť se znetvořenými genitáliemi, kterou jste po mně chtěla prověřit. Totožnost toho muže nebyla zjištěna a případ je dodnes nevyřešený. Už je to šest let, a pořád ještě se nezjistilo, kdo to byl.“

„Měl oddělenou hlavu?“ zeptala se s nadějí.

„Ne, tento drobný detail bych si včera nepochybně vybavil a sdělil vám ho.“

„Ještě něco?“

„V lese se našla bota, inspektorko. Nikdy se neprokázalo, že by s případem souvisela, ale je tu ještě jedna pozoruhodnost.“

„Jaká?“

„Znetvoření bylo hrubě, amatérsky provedené, očividně někým, kdo něco takového nikdy předtím nedělal.“

Dál mlčela a čekala, jestli nepřijde ještě něco dalšího.

Ticho.

„Dobře, děkuju, Keatsi. Jste hodný, že jste se na to podíval.“

Akorát že jí to vůbec nepomohlo.

Strčila telefon do kapsy a uvědomila si, že kolega na ni kouká.

„Ona mu dala pěstí do ksichtu?“

Kim přikývla. Sama tomu, co jí Dawson řekl, pořád tak docela nemohla uvěřit.

„To teda dala, a my teď zjistíme proč.“
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Lisa Bywaterová si osušila oči a slíbila si, že je to naposled, co kvůli němu prolévala slzy. Už se nad tím parchantem v životě nabrečela dost, ale nebyla připravená na emoce, které pohled na jeho mrtvé tělo vynesl zpět na povrch.

Už když jí na Facebook přes veškerá nastavení soukromí a záměrnou chybu v příjmení napsal ta dvě slova, bylo to hodně zlé.

Celou noc byla rozrušená a nemohla ani Richardovi říct proč. Manželovi se s ničím ze svého dětství nesvěřila. Věděl, že rodiče jí zemřeli a že má bratra, se kterým se nestýká. To všechno byla pravda. Nelhala mu, ale celou pravdu mu taky neřekla.

Když uviděla bratrovu tvář, nedokázala se ovládnout. Dokonce i po smrti vypadal samolibě, vítězoslavně.

No, s tím je konec, řekla si rozhodně a vytáhla telefon. Už její život ovládat nebude.

Našla kontakt pojmenovaný „Taxi“ a napsala krátkou zprávu.

 

Je mrtvý. Už jste v bezpečí.
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„Vážně mu dala pěstí do ksichtu?“ zeptala se Stacey. Událost v márnici ji šokovala, ale ještě víc ji překvapilo, že s ní kolega z vlastní iniciativy zapředl hovor. „A cos udělal?“

„Moc jsem toho udělat nemohl. Nijak mu přece neublížila, za trestný čin jsem ji sebrat nemohl. Jenže těsně předtím se rozbrečela, a tak nemám páru, co se jí honilo hlavou.“

Stacey si uvědomila, že to začíná vypadat na skutečnou konverzaci.

„Šéfka tě sem teda poslala, abys mi pomohl?“ zeptala se. Říkala si, jestli se jí kolega nemění před očima.

Přikývl a zapnul počítač.

„Fajn, každou chvíli mi dorazí výpis z telefonu Luka Fentona a šéfka chce, abych pořádně prověřila toho chlápka, co ho našli v Redland Hall.“

„To není náš případ,“ utrousil bez zájmu.

„Jo, ale stejně musím…“

„Sorry, mám svoji práci. Zkouším najít tu ženu s dítětem a mateřským znamínkem, takže…“

Nedořekl to. Opět se potvrdilo, že jí vůbec s ničím nepomůže.
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Kim se podruhé v jednom dni ocitla v Bilstonu.

„Vážně myslíte, že nás pustí dál? Po tom, co předvedla?“ zapochyboval Bryant, když se blížili ke vchodu věžáku.

„Ale jo, pustí,“ prohlásila Kim a doběhla ke dveřím, z nichž právě vyšly dvě dospívající dívky.

Cesta k Lisinu bytu proběhla v tichosti.

Kim věděla, že ta žena se do práce na zbytek směny už nevrátí. Ačkoli na zprávu o bratrově smrti zareagovala zvláštně, měla v sobě Lisa Bywaterová nastřádáno tolik emocí, že se rozplakala a uhodila mrtvého, a v takovém stavu by do práce jít nechtěla.

Bryant stiskl tlačítko interkomu.

Nikdo nereagoval.

Stiskl ho znovu.

A ještě jednou.

Odpověděla.

„Inspektorka Stoneová a seržant…“

„Nechci s vámi mluvit.“

Bryant pokračoval. „Paní Bywaterová, opravdu s vámi potřebujeme mluvit o tom, co se odehrálo v márnici.“

„Jděte pryč, prosím. Nemám, co bych vám…“

„My pryč nepůjdeme,“ ozvala se Kim a přistoupila k mikrofonu blíž. „A jestli tu budeme muset zůstat, dokud se nevrátí váš manžel…“

Dveře se otevřely a za nimi stála Lisa Bywaterová, pořád ještě v pracovní uniformě.

„Pojďte dál,“ vyzvala je bez emocí, otočila se a šla napřed.

„Paní Bywaterová, vaše chování v márnici bylo mírně řečeno nezvyklé. Mohla byste nám vysvětlit…“

„Nenávidím ho, inspektorko. To jsem myslím dnes dala jasně najevo.“

„Na jeho smrt jste reagovala tak, jak bychom u příbuzné nečekali, ale dát mrtvému pěstí do obličeje, to už je extrémní emocionální reakce.“

„Ne, když někoho nenávidíte tak jako já jeho. Jestli si o něm všechno zjišťujete, určitě už jste vypátrali, že to není dobrý člověk.“

„Nebyl,“ opravila ji Kim. Cítila potřebu ženě připomenout správný slovesný čas, přestože viděla jeho mrtvé tělo.

Lisa přikývla na znamení, že si je toho faktu vědoma.

„Ráda bych našla toho, kdo to udělal, a potřásla mu rukou. Mrzí mě jen, že jsem to nebyla já.“

Kim si sedla a Lisa taky.

„Předpokládám, že o jeho soukromém životě nic nevíte, když jste si nebyli blízcí?“

Lisa se zatvářila rezervovaně, ale zavrtěla hlavou.

„Snažíme se vypátrat ženu s dítětem, která s ním nějakou dobu žila. Nevěděla byste o ní něco?“

Lisa znovu zavrtěla hlavou.

„Ta žena měla nad okem mateřské…“

„Inspektorko, já opravdu nevím. Celý svůj dospělý život jsem se mu snažila vyhýbat.“

„Jenomže v počítači, který se snažil za každou cenu utajit, měl fotky té holčičky.“

Lisa nic neříkala.

„Vlastně měl váš bratr v počítači spoustu fotek, ze kterých usuzujeme, že byl pedofil.“

Žádný šok. Žádný údiv. Žádná reakce.

Kim konečně pochopila. „Paní Bywaterová, pro vás to není žádná novinka, viďte?“

Zavrtěla hlavou.

Kim ztišila hlas, až téměř jen šeptala.

„Liso, vy jste byla bratrova první oběť?“
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Dawson střelil pohledem po kolegyni a získal neodbytný dojem, že spolu závodí.

Stacey vůbec nezvedala oči, prsty jí létaly po klávesnici, jako by byla v jakémsi hypnotickém transu.

Osobně nikdy nechápal, jak někoho od policie může bavit takováhle práce s počítačem. Být detektivem pro něj znamenalo jít ven, mluvit s lidmi, číst v jejich tváři, hlasovém projevu, pátrat po drobných ticích, které prozrazují, že lžou nebo něco tají, dívat se jim přímo do očí a odhadovat si je. Od počítače nikdy neodvedl tak dobrou práci.

Zatím se mu podařilo zjistit jen to, že žena, která žila s Lukem Fentonem, se nejspíš jmenovala Hayley, což vypátral po dvaceti telefonátech do místních obchodů a podniků, kam mohla chodit. Teď už půl hodiny hledal na sociálních sítích nějakou Hayley s mateřským znamínkem. Kupodivu se mu zatím nepoštěstilo.

V koutku duše byl v pokušení zeptat se ženy za protějším stolem, jestli nemá nějaký nápad, co s tím dál, ale cosi v něm té otázce nedovolilo přejít přes rty.

Zatím tedy měl dva směry vyšetřování, hřebík a tu ženu, a v obou se nemohl hnout z místa. Jednou už o pomoc požádal a pořádně to schytal, takže znovu se o nic prosit nechtěl.

Věděl, že kolegyně horečně pátrá v minulosti Lestera Jacksona a zároveň se chystá prostudovat výpis z telefonu Luka Fentona. Věděl, že by jí mohl nabídnout pomoc, ale nerad za někoho dělal jeho práci. Radši hledal vlastní stopy a právě teď potřeboval záblesk inspirace, nějakou zkratku, aby ženu freneticky datlující do klávesnice předstihl.

Stacey se zničehonic narovnala a zůstala zírat na obrazovku, jako by sama sebe překvapila.

„Sakra, myslím, že musím zavolat šéfce,“ vyhrkla a Dawsona se zmocnilo tušení, že pokud je tohle závod, právě ho předběhla o kolo.
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„Jako že tamtaMarianne Forbesová je jeho neteř?“ zeptal se Bryant, když vyrazili směrem k Dudley.

„Podle Stacey je. Od devíti let u něj žila, potom co její rodiče zahynuli pod lavinou. Byla tehdy v internátní škole a Lester Jackson byl její jediný žijící příbuzný. Matčin bratr, někdejší farář metodistické církve.“

„Viděla jste ten článek, co o ní minulý týden vyšel v novinách?“

Kim přikývla. Byla to celá dvoustrana o zahájení provozu zdejšího čtvrtého azylového domu. Tentokrát ve Walsallu.

Tahle žena byla zdejší legenda, bojovnice za všechny myslitelné ženské otázky. Objevovala se v místních médiích, když se diskutovalo o čemkoli, co se týkalo žen a dětí, od domácího násilí po rovné mzdy.

Podle toho, co se o ní Kim dočetla, využila velkou část svého svěřenského fondu k tomu, aby otevřela svůj první azylový dům, založila charitu či nadaci a šikovně si uměla získat dary a bezplatné služby od místních podnikatelů a obchodníků.

Její azylové domy se nacházely v Dudley, Willenhallu, Bilstonu a ten nejnovější ve Walsallu.

Charita byla registrovaná na dudleyské adrese, a tak se rozhodli zamířit nejdřív tam.

„Nepřehlídl jsem něco?“ zeptal se zmateně Bryant, když dojeli na konec Furlong Road. „Hledáme číslo 94, ale tady to končí číslem 93.“

Pomaličku jeli ulicí tvořenou třípodlažními viktoriánskými domy a Kim pomáhala Bryantovi hledat.

„Počkat, co je tamhleto?“ ukázala na dvojkřídlá kovová vrata na konci řady. Po obou stranách vjezdu rostly vysoké, husté jehličnany, které dokonale skrývaly, co je za nimi. Nebyla tu žádná cedule, číslo domu, jmenovka.

„Á, vidíte to?“ zaradoval se Bryant a popojel až k vratům.

Po jejich pravé straně stál cihlový sloupek s interkomem.

Zastavil u něj, čumákem auta se skoro dotýkal vrat.

„Tady asi nemá cenu čekat, až někdo vyjde ven,“ poznamenal v narážce na metodu, kterou předtím použili, aby se dostali do paneláku.

Zmáčkl zvonek a ozvalo se velmi hluboké, mužné „Ano“.

Bryant oba představil, ten den už snad posté.

„Prosím, ukažte přes čelní sklo služební průkaz.“

Bryant zalovil v kapse a vyhověl instrukci.

Kim se naklonila vpřed a pokoušela se najít kameru.

„Oba, prosím,“ ozval se hlas.

Kim také uposlechla a střelila pohledem po Bryantovi. Připadalo jí, jako by tu kameru měli přímo v autě.

„Na průjezd máte šest sekund,“ sdělil jim hlas a vrata se vzápětí začala otvírat dovnitř.

„Co tady krucinál střeží?“ prohodil Bryant s nohou připravenou na plynovém pedálu, aby se mohl honem rozjet.

„Zranitelné ženy,“ odpověděla Kim. Ta bezpečnostní opatření jí vůbec nepřišla marná.

Časovač na vratech měl zabránit odhodlaným násilnickým manželům či partnerům, aby se za někoho pověsili a dostali se tak dovnitř.

Bryant objel mohutný dub, který bránil přímému výhledu od vrat na dům.

Přední dvůr nebyl tak velký, jak Kim čekala, a viktoriánský dům dělilo od vrat pouhých patnáct metrů.

Bryant marně hledal místo k zaparkování mezi všemi těmi auty a elektrikářskými dodávkami, které už se v prostoru tísnily. Nakonec zajel mezi Mondeo Estate a stříbrný mercedes, který Kim odhadovala na Mariannin. Nijak jí takové auto nezazlívala. Za svou práci si ho zasloužila.

Bryant dvakrát zvedl a nechal dopadnout těžké klepadlo.

Otevřel jim muž, ke kterému oba museli vzhlédnout. Jeho rozložitá postava ucpala celé dveře. Měl na sobě černé kalhoty, tmavomodrý svetr a na šňůrce na krku průkazku bezpečnostní služby.

Kim se na průkazku zadívala a zjistila, že tenhle chlap jako hora, jemuž patřil hlas v interkomu, se jmenuje Jason, což jí k tomu vousáčovi ani trochu nesedělo.

„Co pro vás můžu udělat?“ zeptal se jich zdvořile.

„Rádi bychom mluvili s Marianne Forbesovou, jestli má čas.“

„Bohužel, právě není k dispozici.“

„Jde o jejího strýce, který…“

„V pořádku, Jayi, pusť je dál,“ ozvalo se zprava ode dveří.

Muž ustoupil a Kim zjistila, že za vchodem jsou dvě místnosti, každá po jedné straně chodby, která končila dalšími dveřmi, jimiž se pokračovalo dál do domu.

Kancelář vpravo. Bezpečnostní místnost vlevo. Obě měly okna před dům.

Strážci brány, pomyslela si Kim. A znovu jí vůbec nepřišlo marné, že tu bezpečnost žen berou takhle vážně.

„Pojďte prosím dál,“ řekla Marianne a vstala.

Kim si všimla, že vypadá stejně upraveně jako na fotografii u novinového článku.

Ženě táhlo na padesátku a slámově blond vlasy měla stažené do jednoduchého, pevného culíku, z něhož Kim neviděla unikat jediný vlásek. Pronikavé modré oči a vysoké lícní kosti zdůrazňovalo jen mírné líčení. Uši jí zdobily jednoduché peckové náušnice a jediný další šperk, když se nepočítaly pánské hodinky s velkým ciferníkem, představoval prostý tenký řetízek.

Podaly si s Kim ruce.

Stisk měla suchý a pevný.

„Paní Forbesová, můžeme se…“

„Marianne, prosím,“ zarazila ji a oběma kývnutím pokynula, aby se posadili.

Sekuriťák Jason zavřel dveře pěkné kanceláře. Kim odhadovala, že to dříve zřejmě byla knihovna.

„Rádi bychom si s vámi promluvili o vašem strýci.“

Marianne trochu ztuhly rysy a Kim zpozorovala, že musí vyvinout poměrně velkou snahu, aby je zase uvolnila.

„Neřeší ten případ jiný útvar? Už jsem mluvila s detektivy z West Mercie.“

Kim si vzpomněla na seržanta Greenea, prvního na místě činu. A teď to patří westmercijským.

„My vyšetřujeme zločin, který nám připadá podobný.“

„Oni jsou dva…“ vyhrkla Marianne, ale zarazila se.

„Dva?“ pobídla ji Kim.

Zavrtěla hlavou. „To nic. Jak už jsem řekla těm druhým, strýce jsem neviděla mnoho let, a tak dost dobře nevím, jak bych vám mohla pomoci.“

„Byla to obzvlášť brutální vražda, Marianne.“

„Tak mi to řekli, ale se strýcem jsem nepřišla do kontaktu od svých šestnácti let.“

„Nežila jste u něj po smrti rodičů?“

Přikývla. „Strýc měl své důvody, proč se mě ujal, mezi jinými i finanční. On a matka pocházeli z nemajetného prostředí, ale matka se dobře provdala. Strýc se nikdy ani nesnažil si polepšit, a tak mu jejich smrt přišla dosti vhod.“

Kim překvapilo, jak bez obalu se vyjadřuje.

„Někdo ho ale určitě rád měl?“ zeptal se Bryant.

„Pokud ano, já o tom nevím. Stejně jako nevím, kdo mu to mohl udělat. Neviděla jsem ho už přes třicet let.“

Kim v tom cítila zvláštní dynamiku. Chtěla zjistit, jestli jeho vražda nějak nesouvisí s jejím případem, ale cosi v chování té ženy v ní rozezvučelo poplašné sirény.

„Copak jste mu nebyla vděčná, že vás vzal k sobě, když jste přišla o…“

„Nevděčím mu vůbec za nic, ovšem spousta lidí tady ano,“ prohlásila Marianne a vstala od stolu. „Pojďte se mnou.“

Kim nechápala, ale šla za ní.

Marianne ji zavedla přes chodbu do sousední bezpečnostní místnosti. Byla přibližně stejně velká jako Mariannina kancelář a dříve to musel být přijímací pokoj. V Mariannině kanceláři zůstaly některé dobové prvky, ale tahle místnost byla čistě účelná.

Jason seděl za půlkruhovým stolem, obklopený počítačovými obrazovkami rozdělenými na čtvrtiny. První zabírala venkovní prostory: před domem a za ním. Kim zjistila, že kamera, přes kterou jim strážný kontroloval průkazy, je ve skutečnosti nainstalovaná přímo ve vratech.

Zadní kamery ukazovaly zahradu obehnanou zdí a zabíraly ji úplně celou.

Marianne zůstala stát vedle Kim.

„Do domu vás samozřejmě nepustím, to by ženy jen rozrušilo, ale chci, abyste viděli, co tady děláme.“

Ukázala na kuchyni.

„Tohle je Dawn, studentka gastronomie, chodí sem dvakrát týdně učit ženy, jak si uvařit rychlá, výživná jídla.“ Ukázala na další obrazovku. „Tady v obývacím pokoji je Nigel. Chodí sem dvě odpoledne v týdnu, aby ženy ostříhal a ony tak ze sebe mohly mít lepší pocit.“

Kim viděla štíhlého muže v těsných džínách a tričku, s blond vlasy po stranách vyholenými a ponechanou ofinou, jak přidržuje nějaké ženě za hlavou zrcadlo.

Marianne ukázala na další obrazovku.

„Tohle je Louella, poradkyně z Armády spásy, která chodí podle potřeby, aby si ženy měly s kým promluvit. Tihle lidé poskytují svůj čas a služby zlomeným ženám, které zažily fyzické, sexuální a emocionální násilí.“

Slova „zlomené ženy“ se jí zavrtala pod kůži. Každá ze zdejších obyvatelek zažila špatné zacházení, nejčastěji ze strany někoho blízkého, někoho, koho milují nebo milovaly, komu věřily a na koho spoléhaly. Bezděky pomyslela na svou matku. I ona měla správně být někým, ke komu mohla Kim chovat důvěru.

Zahnala tu myšlenku a vrátila se do bezpečné přítomnosti.

„Kdo je tohle?“ zeptala se, když nečekaně zaregistrovala muže, který stál na štaflích u jednoho schodiště.

„To je Carl. On a jeho bratr Curt se starají o technickou údržbu všech čtyř našich zařízení.“ Marianne se k ní otočila. „Zdáte se překvapená.“

„Myslela bych, že mít tady muže…“

„Nepodporujeme ženy v tom, aby nenáviděly všechny muže a vyhýbaly se jim. Muži sem mají přístup jen minimálně a pravidelně tu potkáte pouze Carla a Curta…“

„Ehm,“ odkašlal si Jason.

Marianne se zlehka dotkla jeho ramene. „Promiň, Jayi. A samozřejmě náš čtyřčlenný bezpečnostní tým, který je nám k dispozici dvacet čtyři hodin denně a vede ho tady Jay.“

Spokojeně pokývl a dál projížděl obrazovky.

Kim se na ně chvíli dívala, pozorovala dvě matky s dětmi v herně. Několik dalších žen sedělo v druhém obývacím pokoji, povídaly si. V dalším pokoji si nějaká žena četla a kolem ní lezlo po čtyřech batole.

„Kolik tu máte míst?“ zeptala se, když se s Marianne vrátila do protější kanceláře.

„Tohle je náš největší útulek a můžeme zde ubytovat až čtyři matky s dětmi a dvanáct žen bez dětí.“

„Jak dlouho tu zůstávají?“ Kim si říkala, jestli vůbec někdy chtějí odejít z bezpečného prostředí, které tahle žena vytvořila.

„Obvykle tak po šesti měsících cítíme, že už jsme udělali všechno, co se dalo. Ale je to různé. Některé ženy zůstanou daleko kratší dobu, třeba několik týdnů, než se rozhodnou pro nějaké dlouhodobé řešení: vrátit se k rodině, odstěhovat se. Ale dokud jsou tady u nás, děláme, co…“

Přerušilo ji zaklepání na dveře.

„Dále!“ zvolala Marianne, přestože už tu měla je. Kim odhadovala, že máloco je pro ni důležitější než být k dispozici ženám v její péči.

Vešel Nigel, v ruce držel nůžky a hřeben. „Už můžeme…“

„Dej mi pět minut, Nigele.“

„V pohodě,“ odvětil zvesela. Zastříhal nůžkami a zadíval se na ni a na Bryanta. „Nemá ještě někdo zájem o sestřih zdarma?“

„Není třeba, děkujeme,“ řekla Kim a on vycouval z kanceláře.

„Aby nedošlo k omylu, já si svůj platím,“ podotkla Marianne, když se dveře zavřely.

„No jistě,“ odvětila Kim. Nic jiného by ani nečekala. Musela obdivovat její oddanost a zápal, ale cosi, co předtím Marianne řekla, jí nedávalo pokoj.

„Říkala jste, že tyhle ženy mají důvod být vašemu strýci vděčné. Proč?“

„To kvůli němu jsem tohle místo založila.“

Kim svraštila čelo. „Promiňte, ale úplně nechápu, co…“

Odmlčela se v půli věty, protože Marianne se na ni dlouze zadívala a Kim viděla výraz v jejích očích.

Á, už rozuměla.
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„Pane, potřebujeme ten případ od West Mercie převzít,“ zopakovala Kim.

Šéfinspektor Woodward zavrtěl hlavou. „A já vám znovu říkám, že ho nedostaneme. Jedna věc je zkusit domluvit předání případu s týmem, který spadá do našeho kraje, ale od úplně cizího útvaru…“

„A pořád si myslím, že vražda Tommyho Deeleyho s tou naší souvisí.“

Zúžil oči. „I po tom, co jste dnes viděla video z výslechu?“

Novinky se šíří rychle, a tak neměla důvod zapírat. „Zvlášť po tom, co jsem viděla ten výslech,“ odvětila. „Doslova jsem se tam jen stavila cestou, pane,“ vysvětlila. „A on mi to sám nabídl.“

To, že nedokázala neprodleně získat k tomu případu přístup, ji hrozně rozčilovalo. Instinkt jí napovídal, že mezi oběma vraždami je spojitost, jenomže dokud někdo rozumný nevyloučí Řezníka Billa z okruhu podezřelých, zůstane případ tam, kde je.

Už ale slyšela o případech, které se podařilo vyrvat z drápů cizímu útvaru. Musela to za každou cenu zkusit.

„Je tam souvislost, pane. Obě oběti jsou pedofilové.“

„A to víte určitě?“

Přikývla. „Naše oběť sexuálně zneužívala svou sestru od jejích devíti let a Marianne sexuálně zneužíval strýc, když se po smrti jejích rodičů stal jejím zákonným opatrovníkem.“

Šéfinspektor zavrtěl hlavou.

„Oba měli znetvořené genitálie.“

„Snaha o nápodobu?“

Zavrtěla hlavou. „Stejně jako v našem případě to nezveřejnili.“

On znovu zavrtěl hlavou.

„Pane, musí to být jeden a tentýž pachatel.“

„Nemůžu říct, že bych s vámi nesouhlasil, Stoneová, ale West Mercia nám ten případ nedá a nebylo by to ani správné.“

„Cože?“

„Už takhle na něm pracovaly dva různé sbory: Warwickshire a West Mercia. Jestli se do toho zamotáme ještě my, prokuratura to nikdy nepustí před soud. Vzniklo by tam tolik mezer v důkazním řetězci a služebních postupech, že by tou dírou projel náklaďák.“

„Ale to je, jako byste po mně chtěl, abych složila puzzle, a nechal si přitom půlku dílků v kapse.“

Přikývl. „Ano, bohužel už to tak bude.“

Skoro by si myslela, že se baví tím, jak složitý úkol před ni staví.

„Tak tedy, Stoneová, teď musíte vy i váš tým ukázat, kolik v sobě máte kreativity.“
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Marianne se na sebe letmo podívala ve zpětném zrcátku, než vystoupila z auta. Vlasy jí upravil Nigel, ale nalíčila se sama. Nijak přehnaně ani příliš výrazně, místo červené rtěnky jemně růžovou. Dost korektoru, aby zahladila prohlubující se vrásky pod očima, ale neskryla je úplně. Její společník věděl přesně, kolik je jí let. A k orámování modrých očí jen troška řasenky. Vždycky se mu líbilo, když měla namalované řasy.

Vystoupila z auta a zamířila do hospody U Veselého Kryšpína v Upper Gornalu, kterou zvolila, protože malý podnik v cihlové budově s černými trámy nabízel mimořádně dobré pivo. On si na pivo potrpěl.

Zahlédla Dereka Hodge, seděl co nejdál od baru u stolku za hracím automatem, jako by se schovával.

Usmála se, když si všimla dvou sklenek, které už čekaly na stole.

„Pořád ještě suché bílé?“ zeptal se, když k němu přistoupila.

„Ovšem,“ odpověděla a posadila se.

Vídala jeho snímky v tisku, obvykle když otevíral další továrnu na balení potravin, a fotograf mu zjevně přilepšoval. Za dvacet let mu přibylo v pase nějakých deset kilo a ve vlasech nemálo stříbrných nitek. Přesto v něm zůstávalo cosi z atraktivního muže, jehož kdysi znala.

Když jim bylo něco přes dvacet, ještě než se seznámil s Patricií a ona našla své poslání, měli spolu románek. Ani tak to mezi nimi neskončilo, jako spíš vyšumělo do ztracena, protože měli stále méně společného. Ovšem po stránce sexu si sedli skvěle.

„Tak proč ses mi po všech těch letech ozvala?“ šel přímo k věci.

„Kvůli penězům,“ odpověděla stejně přímočaře, ale zmírnila slova úsměvem.

Zaklonil hlavu a rozesmál se. „Tys nikdy nechodila kolem horké kaše, co?“

Pokrčila rameny. „Kdo něco chce, musí si pro to dojít,“ řekla. „Například ty jsi za posledních pět let otevřel už třetí balicí linku ve West Midlands. To je spousta plastových obalů…“

„Tak hele, k životnímu prostředí jsme tak ohleduplní, jak to jen…“

„Ovšem,“ odmávla jeho protesty. Marianne na ochraně planety nezáleželo zdaleka tolik, jak by mělo. Její priority byly jinde. „Myslím to tak, že zabalíte spoustu jídla. Tvoje firma roste obdivuhodným tempem.“

Smích se mu vytratil z očí. „Tím se nenech oklamat. Kdybys viděla, kolik dám za splátky hypoték a úvěrů, zaplakala bys.“

O tom nepochybovala, ale navzdory výdajům jeho poslední účetní závěrka zveřejněná v obchodním rejstříku svědčila o zdravém čistém zisku.

„Jsme charita, víš?“ nadhodila a napila se vína. Nechala jeho podnikatelskému mozku prostor, aby si propočítal, co tento fakt znamená pro daňové odvody.

Zaváhal, ale pak zavrtěl hlavou. „Teď to nejde, Marianne. Moc rád bych pomohl, ale zkrátka nemůžu.“

„Ale no tak, Dereku. Jsou Vánoce. Určitě můžeš něco dát. Víš, že je to pro dobrou věc, a ženy, o které se starám, zažily hrozné…“

„Opravdu nemůžu,“ utnul ji. Podrobnosti nikdy nikdo slyšet nechtěl.

„Tak třeba jen malý osobní dar?“ nedala se. Ne nadarmo měla pověst, že by vymámila z jalové krávy tele.

Dál se tvářil neoblomně. „Máme brzo platit dětem školné a Patricia si vyhlédla nový lotus.“

Marianne měla co dělat, aby neztratila úsměv. On tady vykládá o placených soukromých školách pro své tři dcery a autu za statisíce liber pro manželku, když ona potřebuje peníze na opravu střechy a sanaci vlhkých zdí, nemluvě o novém ložním prádle a ručnících, které jim v útulcích schází.

Už otvírala ústa, aby to zkusila znovu.

„Opravdu nemůžu, Marianne,“ řekl a rozhodil rukama. „Už mě dál nepros.“

Silou vůle vyhnala z tváře napětí a poraženecky se usmála. „No co, člověk nemůže pokaždé vyhrát.“

„Děkuju za pochopení,“ řekl a napil se.

„Tak jak se mají Patricia a děti?“ zeptala se.

„Dneska večer jely do města na vánoční lední revue,“ odpověděl.

Ona se ale ptala, jak se mají, ne kde jsou.

Pomalu zvedla oči a spatřila v těch jeho otázku. A dala mu svou odpověď.

Za pět minut už opět seděla v autě.

Člověk vážně nemůže pokaždé vyhrát, přesvědčovala se Marianne v duchu. Ten muž jí sice odmítl finančně přispět, zato s ní teď míří do hotelového pokoje, který předem zamluvila. Pomyslela na všechny ty ženy, které spoléhají na její pomoc. Jejich bezpečí a jistota jsou nade vše.

Znovu pohlédla do zpětného zrcátka na jeho mercedes. Stál za ní, čekal. Neexistovalo nic, co by pro bezpečnost svých žen neudělala.

Nastartovala. Ne, člověk skutečně nemůže pokaždé vyhrát, ale rozhodně to může aspoň zkusit.
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„Fajn, lidi, případ Lestera Jacksona z Warwickshiru nedostaneme. Šéfinspektor Wood… Woody mi to dal najevo velmi jasně,“ oznámila, jakmile vešla do vyšetřovny.

„Ale…“

Kim zvedla ruku a Dawsona utnula. „Není ale, které bych už nezkusila. Prostě to nejde. Pokyn zní, že máme zapojit kreativitu, a zítra se nad tím zamyslíme, ale pro dnešek už si jenom všechno zrekapitulujeme a pak půjdeme domů.“

Pořád se ještě dívala na Dawsona, čímž naznačila, že má mluvit jako první. Sáhla přitom po hrnku s kafem, který se jako kouzlem objevil na volném stole.

„Pořád se snažím najít tu ženu s dítětem, co žila s Lukem Fentonem. Mám křestní jméno a vágní popis, ale to je tak všechno.“

„A ten hřebík?“ zeptala se Kim. To bylo poprvé, co se o něm vůbec zmínila.

„Můj zdroj s ničím nepřišel, šéfko, ale pořád na tom pracuju.“

Založila si ruce a čekala.

Čekali všichni a on měl aspoň tolik slušnosti, aby se zatvářil mírně rozpačitě.

„V zaměstnání o něm taky nikdo nic neví,“ dodal a Kim netušila, jestli chtěl zaplnit ticho, anebo vykázat nějakou činnost. Návštěva márnice mu nemohla z pracovní doby ukrojit víc než hodinu.

Nic víc neměl.

„Dobře, půjdeme dál. Stacey?“

„Už mi přišel ten výpis z telefonu oběti, zrovna jsem se do něj chtěla dát.“

„Fajn, pusť se do něj hned ráno a spoj se s laborkou ohledně toho počítače, jestli z něj ještě něco nevytáhli.“

„Rozkaz, šéfko.“

„A skvělá práce, žes našla ten případ Lestera Jacksona.“

„Děkuju, šéfko.“

Kim si všimla mráčku, který přeletěl Dawsonovi přes tvář, a ani v nejmenším ji to nemrzelo.

„Fajn, lidi, to by pro dnešek stačilo. Porada ráno v sedm.“

Stacey a Bryant si začali sbírat svoje věci, ale Dawson po ní střelil pohledem.

Zavrtěla hlavou a on zůstal sedět.

 

Počkala, až ostatní odejdou, a teprve pak se mu podívala do očí.

„Myslím, že je na čase si trochu popovídat.“

„Vím, že jsem toho zdánlivě moc neudělal, ale…“

„No, takovéhle popovídání jsem nemyslela. Mluvit budu já a ty budeš poslouchat.“

Sklapl.

„Nevím, z jakého týmu jsi přišel, a je mi to jedno. Jsou věci, které toleruju, a věci, které netoleruju. Mám ráda chytré nápady a iniciativu taky. Nevadí mi sebevědomí, když nesklouzne k aroganci, ale nestrpím dvě věci: nezájem a lenost. Tvoji práci za tebe nikdo neudělá a naopak nečekám, že budeš zaskakovat za někoho, kdo na svoji práci nestačí, ale zato očekávám, že budeš dělat, za co tě platí.“

Odmlčela se a pokývla ke dveřím.

„Jsou a vždycky budou otevřené. Nikdo tě tady nedrží, a jestli se ti tolik stýská po předchozím týmu, vrať se k němu nebo požádej o přeložení jinam. Je to na tobě. Ale pokud zůstaneš tady, vyhrň si rukávy a začni makat. Konec rozhovoru. Jestli zítra přijdeš, budu to brát tak, že sis vzal moje slova k srdci. Jestli ne, přeju hodně štěstí na novém místě.“

Posbírala si ve skleněné kukani svoje věci a bez dalšího slova odešla.

Hezky jsme si popovídali, zhodnotila to v duchu, když scházela ze schodů.
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Dawson chvíli zíral do počítače a snažil se přijít na to, jaký má z toho rozhovoru pocit.

No, aspoň už ví, jak vypadá takové popovídání se šéfkou.

Dokázal být k sobě dost upřímný, aby uznal, že ohledně jeho pracovního nasazení i toho, že s tímhle týmem pořád nenašel společnou řeč, má pravdu.

Ona však nevěděla, že návrat k bývalému týmu už nepřichází v úvahu.

Ta scéna v Brierley Hill se mu už několikrát přehrála v hlavě a zatím pro ni našel jediné logické vysvětlení. Žárlí na něj. Vědí, že je nadaný detektiv a že to dotáhne hodně vysoko. Chtěli se ho zbavit, aby je nezastiňoval a oni mohli konečně vyniknout. No, jen ať se vyhřívají na výsluní. Však je karma dožene, až jim bude jednou šéfovat.

Hned mu bylo líp.

Prozatím mu tedy nezbývá než trčet tady, a to doslova. Dneska neměl kde spát a zažádat po pouhých dvou dnech o přeložení k jinému týmu by z dlouhodobého hlediska jeho kariérním plánům neprospělo.

Šéfka mu dala jasně najevo, že by měl něco vytřískat z toho hřebíku, a on to i vcelku uznával. Sám si tenhle úkol vymyslel, protože jí chtěl něco dokázat, a teď jí bude muset dokázat ještě něco jiného. Že informaci, kterou získá, dovede i použít.

Otočil se k počítači a začal vyhledávat výrobce hřebíků. Neměl žádnou jejich databázi, a tak to bude muset udělat takhle zdlouhavě.

Začal postupně kopírovat e-mailové adresy do řádku příjemců a nakonec sepsal standardní žádost a přiložil chemické složení.

Po hodině se přistihl, že je se sebou nečekaně spokojený. Opřel se na židli, jako by se zrovna pořádně dosyta najedl.

V tichu, které tu vládlo, se mu vybavilo pár útržků šéfčina proslovu.

Ukaž kreativitu. Projev iniciativu.

Napadlo ho, jak by mohl udělat obojí.
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„Tak jaký byl druhý den?“ zeptala se ho Jenny, když napíchl na vidličku kousek kuřete.

„Víceméně stejný jako ten první,“ odpověděl Bryant.

„Ani o tom jsi toho moc nenamluvil,“ poznamenala s pozvednutým obočím.

Pokrčil rameny.

„Je ti vůbec sympatická?“

„Ona zrovna moc sympaticky nepůsobí.“

„Krucinálfagot, muži, mluv se mnou.“

„Jo, je mi sympatická,“ odpověděl, protože vycítil manželčinu netrpělivost. „Je pracovitá, inteligentní, dává do toho srdce…“

„Takže přesně typ člověka, s jakým rád pracuješ?“

„Dá se to tak říct. Jenom…“

„Tak už se vymáčkni.“

„Všechny si nás prověřila.“

Jenny odložila příbor, založila si ruce a čekala.

„A?“

„Přijde mi to trochu jako podraz.“ Rozhodl se pomlčet o tom, že se ho před kolegou zastala.

„Co? Že se snažila něco si zjistit o lidech, kteří tvoří její úplně nový tým? Asi vás teda mohla radši vzít na víkendový teambuilding, akorát že se jí do toho zrovna tak hloupě připletla mrtvola.“

Bryant dojedl a uchechtl se. Tohle na svojí ženě miloval: Když s ním nesouhlasila, nemazala mu med kolem pusy.

„A víš ty co?“ pokračovala. „Tohle tě ve skutečnosti netrápí. Zase ti leží v hlavě to povýšení. Měl by sis s ní o tom promluvit.“

Zavrtěl hlavou. „Ztráta času. Tým možná rozpustí, jakmile případ doděláme.“

Jenny pokrčila rameny a posbírala talíře. „No, když si nechceš pomoct…“ Nechala větu viset ve vzduchu. Zastavila se ve dveřích. „Ale na jedno nezapomínej. Vědět víc o lidech, se kterými pracuješ, je vždycky dobré a platí to pro obě strany.“

Vteřinku se za ní díval.

Cosi mu bránilo o šéfce zjišťovat věci, které mu nesvěřila z vlastní vůle. Jenomže jiná jeho část, ta realističtější, už pochopila, že šéfka není typ na svěřování.

Přitáhl si na jídelní stůl notebook a zapnul ho.

Nebyl žádný počítačový mág. Věděl to o sobě. Policejní práce pro něj spočívala ve sledování stop a čtení v lidech. Po služebním žebříčku vystoupal postaru. Nejvíc se toho naučil, když jako pochůzkář poznával lidi: Jak chodí, mluví, dávají najevo vinu či nevinu, aniž si to vůbec uvědomují.

Ke kriminálce se rozhodl jít až kolem pětadvacítky, a dnešní setkání se seržantem Greenem mu zabrnkalo na strunu vzpomínek, když si vybavil patnáctiletou dívku znásilněnou a zavražděnou v Pelsallu. Jeho dceři tehdy byly pouhé dva roky.

Na základě anonymního telefonátu dorazil na místo činu jako první a dočista při tom pohledu oněměl. Otupělost však přerostla v hněv, hrozný vztek, jaký nikdy předtím nezažil. Chtěl najít toho hajzla, který to spáchal, který tohle děvče brutálně znásilnil, zavraždil a nahé pak pohodil.

Procítil všechny emoce, co zakusí její rodiče, až se zprávu o její vraždě i o způsobu smrti dozvědí. Kvůli jednomu muži budou mít navždycky zničený život. A on chtěl být tím, kdo tomu chlapovi nasadí klepeta a odříká práva.

Za čtyřicet minut dorazila kriminálka, sepsala s ním výpověď a poslala ho pryč. Potom co střežil dívčino tělo a v duchu jí sliboval, že jejího vraha najdou, mu řekli, ať jde. Když se loudal zpátky k hlídkovému vozu, měl pocit, jako by ji opouštěl, jako by už v tu chvíli porušil dané slovo. Jako by ji nějak zklamal.

Následujícího dne udělal první krok k tomu, aby se stal detektivem. Po celou tu dobu ho poháněla tvář Wendy Harrisonové.

Setřásl tu vzpomínku a začal přemýšlet, jestli šéfce taky změnil život nějaký případ, oběť, kterou nikdy nedostala z hlavy.

Napsal do vyhledávače její hodnost a jméno a vyjely mu výsledky. Sjel k hrstce zpravodajských videoreportáží a citátů z tiskových zpráv. Nebylo jich tolik, kolik by čekal. Taky si mohl domyslet, že nebude ten typ inspektorky, co nadbíhá tisku nebo si libuje ve světle ramp. Všiml si pár vyznamenání, ale nikde žádná fotka, na které by je přebírala. Usmál se. Nejspíš se na ceremoniál neobtěžovala dostavit.

Google našel dvě strany odkazů, ale všechny byly víceméně stejné a říkaly jen to, co už věděl.

Už se chtěl odhlásit a s klidným svědomím oznámit Jenny, že inspektorka Stoneová je přesně taková, za jakou ji měl.

Pak si nahoře na stránce povšiml poznámky, která se ho ptala:

 

Měli jste na mysli Kimberly Stoneová?

 

Zarazil se. Nebyl si jistý. Chce to hledat?

Váhal s prstem nad tlačítkem myši. Pokud věděl, šéfka si prověřila jenom jeho pracovní výsledky, ne osobní údaje nebo soukromý život. Měl by vůči ní projevit stejnou úctu.

Klikl na odkaz a okamžitě se před ním objevila fotka tuctu policistů rozestavených kolem nosítek, která nakládali do sanitky.

Titulek křičel:

 

PŘEŽIVŠÍ DVOJČE V KRITICKÉM STAVU

 

Bryant odtrhl od článku zrak, dokud to šlo. Ani za nic nebude takhle slídit v jejím soukromí. To ať se radši propadne do horoucích pekel.

Neudržel se však a naposledy zalétl pohledem k fotce. Spatřil na ní něco, co opravdu z duše vidět nechtěl.
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Kim se nenechala omezovat provozní dobou, když někam chtěla jít, a tak pod příkrovem tmy přelezla kovovou bránu hřbitova Powke Lane.

Copak ostatní nenavštěvují zemřelé příbuzné v devět večer? Ona po dlouhém dni v práci rozhodně ano.

Nedělala to pořád. Sem tam k Mikeyho hrobu zašla, když byla brána otevřená. Potíž byla jen v tom, že se tam tou dobou vyskytovali další lidé, a ona si někdy chtěla s bratrem popovídat v soukromí.

Šla po cestě vinoucí se k vrcholku hřbitova. Hroby po obou stranách přetékaly věnci, květinami, soby a sněhuláky. Často to byly dary z provinilosti, lidé se předem omlouvali mrtvým za vánoční veselí, kterému se chystali oddat. Na Mikeyho hrobě žádné ozdoby nebyly. Ona se k žádnému svátečnímu veselí nechystala.

Zastavila se vedle lavičky. Nepotřebovala světlo, aby k jeho náhrobku trefila. Na vysoký kámen z černého mramoru si šetřila od šestnáctých narozenin, aby jím nahradila provizorní označení, které tam zůstávalo už deset let.

Nápis byl jednoduchý. Jméno a letopočty. Šest krátkých let obsažených v pomlčce, která zastupovala ten sotva započatý život.

Ani teď se nedokázala ubránit hněvu na ženu, která jim tohle způsobila. Na jejich vlastní matku Patricii Stoneovou, jež nyní přebývala v Grantley Care, detenčním zařízení pro psychicky narušené pachatele. Snažila se na ni nemyslet, ale každá návštěva u Mikeyho nevyhnutelně zmáčkla v její duši knoflík vzteku.

Kiminou nejstarší vzpomínkou bylo, jak se matka k nim dvěma blíží s nožem na chleba v ruce.

Vinou paranoidní schizofrenie byla matka přesvědčená, že její vlastní syn Mikey je ďábel.

Kim si toho ze svých prvních šesti let života příliš nevybavovala, pouze nesčetné pokusy Mikeyho zabít a svou vlastní snahu ho ochránit. Odjakživa cítila, že je z dvojčat starší, a její niterná potřeba bratříčka chránit to jen potvrzovala.

Matka však nakonec dosáhla svého, když je oba v letním vedru připoutala k radiátoru v bytě, kde jejich volání nikdo neslyšel.

Prvních pár dní si vystačili s několika sušenkami a poloprázdnou lahví coly, kterou vylovila zpod postele, ale nakonec jí pokálený, nemocný, dehydrovaný bratr zemřel v náručí.

Téměř v bezvědomí ležela vedle jeho těla ještě dva dny, než konečně přišla pomoc a policie vyrazila dveře.

Z následujících dvou týdnů, kdy bojovala v nemocnici o život, si skoro nic nepamatovala. Než ji propustili, tisk už ztratil o příběh zájem. Nikdy si o událostech svého života nepřečetla jediný článek ani se nepodívala na jediný výstřižek. Nepotřebovala to, vždyť byla celou dobu u toho. Doslechla se, že o tom jeden ziskuchtivý novinář ve snaze něco na jejím neštěstí trhnout dokonce napsal a vlastním nákladem vydal knihu. Nic z toho ale netušila, když ji z nemocnice odvezli s poloprázdným igelitovým pytlem jejích věcí do dětského domova Fairview.

Následovala šňůra pěstounských rodin, z nichž každá ji nějak poznamenala. S tou řadou domovů přišla i stejně dlouhá řada psychiatrů, psychologů a terapeutů, kteří se snažili rozklepnout její psýché jako syrové vajíčko, aby mohli vylít obsah ven. Jen jeden byl jiný, postarší pán jménem Ted, který ji nechával mlčky sedět u svého zahradního jezírka a pozorovat rybky. Během jejich sezení nehovořila, ale když odcházela, pokaždé se cítila klidnější. Svým tichým, nevtíravým způsobem se ji pokoušel povzbudit, aby o své bolesti promluvila, ona však všem snahám odolala a místo toho si v mysli vyrobila krabice, kam všechny ošklivé vzpomínky na minulost uložila. Tyhle krabice nikdy neotvírala, bála se totiž, co by se pak stalo.

I při návštěvách u bratra se snažila vzpomínat jen na to, jak se usmíval, když našla v kuchyni nějaký poklad, nebo jak polykal smích, když ho šimrala na chodidlech. Tyhle vzpomínky směly z krabice ven.

Byly to předrahé vzpomínky, důkazy pouta, které mezi sebou měli a které nedokázala přetnout ani smrt.

Byl a navždy bude její druhou polovinou a sem chodila vždy, když si potřebovala popovídat.

Dřepla si a posadila se u jeho náhrobku.

„Víš, Mikey, mám teď nový tým…“
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Kevin Dawson sklopil sedadlo spolujezdce ve svém Fordu Escort co nejníž a natáhl se. Uvažoval, jestli nemá zase zkusit vyžebrat nocleh u kamarádů, ale věděl, že by neuspěl. Jeho kámošům nevadilo ustlat mu na volném gauči, zato jejich manželkám a přítelkyním docházela trpělivost. A jakkoli by moc rád ulehl někde v pohodlí a v teple, nechtěl vnášet napětí do vztahu ještě někomu dalšímu.

Chviličku přemýšlel zase o Lou, ale ten ranní nepříjemný pocit mu ležel v žaludku až do oběda.

Napadlo ho jet k rodičům, jenže ti by mu nedali pokoj, dokud by jim neřekl, co se mezi ním a Ally děje, a na to nebyl připravený. Nechtěl na to ani pomyslet, natož o tom mluvit.

A překročený limit na kartě mu bránil ubytovat se v hotelu, třeba i laciném. Těch pár babek, co ještě měl, potřeboval na jídlo a pití, než to doklepe do výplaty. Nic z toho teď ale nebylo důležité.

Nepohodlí mu nedokázalo smazat úsměv z tváře.

Trocha nenásilného přemlouvání mu vynesla něco, z čeho bude šéfka celá vedle.

Jo, Stacey celý den bušila do klávesnice a nevytáhla paty z kanclu. A jo, její píle přinesla výsledky, připustil neochotně, ale to není žádná opravdová policejní práce. To je kancelářská rutina.

A seržant Bryant celý den doprovázel šéfku po okrajích případu a vozil ji, kam zrovna chtěla. Ani takhle si svoji práci nepředstavoval.

On spoléhal na rozhovory s lidmi, využití všeho a všech, koho znal, a nemohl se už dočkat dalšího rána, až šéfce předvede, kdo je skutečnou hvězdou téhle show.
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„Fajn, lidi, než začneme, mám vám vyřídit, že večer kolem šesté bude v kantýně vánoční přípitek, pokud by měl někdo zájem.“

„Sklenice levného zteplalého červeného a mizerné kupované vánoční cukroví?“ zeptal se Dawson.

Po krátkém zamyšlení přikývla. „Asi tak nějak.“

„To nemusím.“

„Copak nevědí, že tu máme oběť, šéfko?“ podivil se Bryant. „Radši bych byl tady nahoře a makal na případu.“

„Jo, já taky,“ přitakala Stacey.

Dawson přikývl, jako by ho mrzelo, že na tuhle odpověď nepřipadl sám.

Co měla Kim zkušenost, vánoční večírek na stanici se pořádal na příkaz shora v zájmu podpoření služební morálky, ale nikdo na něj nedal ani halíř. Pár talířů s nakrájenými rolkami s párkem, vepřovým pájem a miska brambůrků nedodají týmu pocit, že si jich nahoře váží.

Fakt, že dvě třetiny jejího týmu okamžitě upřednostnily rozdělaný případ před dřívějším odchodem a trochou společenského vyžití, jí o dvou dotyčných kolezích mnohé napověděl. A ještě víc o zbylém třetím, kterého to ani nenapadlo.

„Dělejte, jak chcete. Takže, všichni už jste se určitě podívali na tabule, a tak si projdeme, co jsem udělala. Už dva dny se nám scházejí střípky informací o případech, které můžou, ale taky nemusí souviset s vraždou Luka Fentona.“ Ukázala na bílou tabuli vlevo od dveří, rozdělenou na tři sloupce. „Sepsala jsem, co všechno o těch případech víme.“

Znovu se podívali na to, co zaznamenala.

 

Neznámý muž (Staffordshire)

Zohavení genitálií

Bota

Před šesti lety

 

Lester Jackson (West Mercia)

Zohavení genitálií

Malá místnost

Sexuální násilník

Před čtyřmi týdny

 

Tommy Deeley (Wolverhampton)

Zohavení genitálií

Náprstek

Před šesti dny

 

Dala jim chvilku času, než pokračovala. „A na druhé tabuli máme to, co víme o naší oběti.“

 

Luke Fenton

Zohavení genitálií

Sexuální násilník

Uříznutá hlava

Balicí papír

Před dvěma dny

 

„Musíme si tedy hlídat, kolik času věnujeme těm ostatním případům, ale zároveň si nemůžeme dovolit je úplně pominout. Luke Fenton se od ostatních obětí liší v tom, že měl uříznutou hlavu. Víme, že byl pedofil a že jeho první obětí zřejmě byla jeho sestra. Taky víme, že s ním nějaký čas žily žena jménem Hayley s mateřským znamínkem na obličeji a její dcera. Nic nenasvědčuje tomu, že by dítě bylo jeho, protože fotografie pocházejí až z doby, kdy bylo té malé přibližně devět let. Mimochodem, stejně tolik bylo jeho sestře, když s tím začal.“

„Udělala to ta sestra,“ řekl Dawson.

„Podle píchaček v supermarketu ne, ty říkají, že chodila na noční směny navíc, aby napracovala každoroční dovolenou.“

„Mohla…“

„Pusť to z hlavy. Není podezřelá,“ prohlásila Kim. „Víme, že neměl žádné pořádné přátele a do soukromí si nikoho nepouštěl.“

„Sousedi taky nic…“

„Dawsone, kdybys mi chtěl ještě jednou skočit do řeči, jen do toho, už se těším.“

„Pardon, šéfko,“ omluvil se, ale omluvně to nevyznělo ani trochu.

„A k Fentonovým sousedům se dostaneme za minutku. Jednu věc ale o Fentonovi nevíme, a sice jestli existují nějaké další oběti jeho deviantního chování. Nikdy nebyl trestně stíhaný a nijak jsme ho nezaregistrovali, čím to?“ Zvedla ruku. „To byla řečnická otázka, Dawsone. Jen vám chci dát námět k zamyšlení. Jestli poprvé zneužil dítě, když v patnácti znásilňoval sestru, co dělal těch dalších čtrnáct let? Proč ho neodhalila žádná výzvědná služba, operace nebo sledovačka?“

Kim věděla, že policie zaznamenala velké úspěchy v rozkrývání a rozbíjení pedofilních gangů on-line i v reálu, ale jeho jméno se nikde neobjevilo.

„Dobře, takže Stace, ty se věnuj tomu výpisu z telefonu a pokus se ještě něco vyrazit z laborky.“

Kolegyně přikývla, že rozumí.

„Dawsone, ty hledej spojitosti mezi Lukem Fentonem, Lesterem Jacksonem a Tommym Deeleym. Něco tam být musí. A já s Bryantem zajedeme ještě jednou za sousedy a zkusíme zjistit víc o té holčičce.“

Dawson se zatvářil ublíženě. „Šéfko, to už jsem…“

„Třeba ti něco uniklo,“ odvětila na rovinu. Mluvil s jednou starou paní. Někde na dveře nezaklepal a oni tu ženu s dcerou potřebovali najít.

Pohledem ho varovala, aby to nechal být. Všichni měli svoje instrukce a ona doufala, že tuhle poradu zakončí, aniž by zavraždila někoho z týmu.

„Šéfko, smím něco říct?“ zeptal se Dawson.

Anebo ne, blesklo jí hlavou a sevřela ruce v kapsách v pěst.

„Jen mluv.“

„Rád bych vám něco ukázal.“ Pošoupl ke kraji svého stolu papír. „Je to pitevní zpráva Lestera Jacksona.“

Podívala se na něj, než po papíru sáhla.

„Znám jednu ženu…“

„Dawsone,“ varovala ho se zúženýma očima.

Zavrtěl hlavou. „Nic takového. Jedna asistentka v márnici mi dlužila laskavost. Trochu jsem jejímu synovi promluvil do duše, když udělal pár špatných rozhodnutí.“

Vzala dokument do ruky. „Nevím, jak by nám to mohlo pomoct. Víme, jak zemřel.“

„Nevěděli jsme ale, jaká všechna zranění utrpěl ani jak moc se modus operandipodobal našemu případu.“

Přelétla list papíru pohledem. Nebyl to kompletní protokol, jen soupis zranění a zákres jejich umístění na předtištěném obrázku mužského těla.

Očima putovala po všech informacích, co už znala.

A pak postřehla jeden fakt, který předtím neměla.

Stejně jako jejich oběť i Lestera Jacksona pachatel udeřil zezadu do hlavy.

„Připiš to na tabuli,“ řekla s hlubokým povzdechem.

Všichni sledovali, jak Dawson plní její povel.

„Přes veškeré podobnosti musíme doufat, že ostatní mají pravdu, my jsme se spletli a případy s tím naším nesouvisejí.“

„A jestli ano?“ zeptal se Bryant.

„Pak máme co do činění se sériovým vrahem na vzestupu.“
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Marianne počkala, až tiskárna vyplivne poslední stránku, a pak otevřela dveře.

„Jayi, až přijde Carl, pošli mi ho sem,“ zavolala přes chodbu a vrátila se zas k sobě.

Složila papír a zalepila obálku, která ležela na jejím stole.

Před půl osmou ráno už měla vyřízené maily z předchozího dne, sestavila nový hromadný mail k rozeslání stávajícím dárcům a sepsala vánoční zpravodaj, který bude k dostání ve všech útulcích.

Věděla, že lidé obdivují její obrovskou energii. Někteří zaměstnanci jí říkali Tornádo a jí ta přezdívka nevadila. Všichni věděli, že všechno, co dělá, opravdu všechno, vychází z vášnivého odhodlání zajistit bezpečí ženám a dětem, které procházejí jejími útulky.

Většina žen, co se na ni obracely, zakusila takové fyzické nebo psychické násilí, že z nich zbyl jen stín jejich někdejšího já. Jiné byly oběťmi sexuálního zneužívání v dětství a pořád ještě se z toho traumatu zotavovaly. Zrovna minulý měsíc přijala sedmadvacetiletou účetní, které se vrátily potlačené vzpomínky na to, jak ji v dětství zneužíval otčím. Doposud bystrá, inteligentní žena s vyrovnanou povahou, která vedla pohádkový život, se zničehonic dočista rozložila a život se jí rozsypal pod rukama. Jiné ženy zase přicházely proto, že někdo zneužíval jejich děti a potřebovaly tak bezpečné útočiště.

Byla pyšná na to, čeho všeho dosáhla, kolika ženám pomohla. Na životy, které spravila. Na oplátku nežádala nic jiného, než aby se ženy odhodlaly chopit nástrojů, jež jim poskytla, a šly životem dál po svém.

Neexistuje nic, co bych pro své svěřenkyně neudělala, pomyslela si, právě když někdo krátce zaklepal na dveře.

„Pojď dál, Carle,“ zavolala.

Vešel do kanceláře a zavřel za sebou.

Kývla na obálku na psacím stole. „Mám pro tebe další jméno.“

Zadíval se stejným směrem. „Marianne, je rozumné teď pokračovat?“

Svraštila čelo. „Ty nevěříš v to, co děláme?“

Pokrčil rameny. „Víš jak, když se tu teď motá policie. Brzo zjistí…“

„To bude v pořádku, Carle. Slibuju,“ přerušila ho. Jeho zamyšlený výraz ji zaskočil. Jakmile odsud inspektorka odešla, Marianne už si na ni ani nevzpomněla. „Teď ale přestat nemůžeme. Musíme tyhle ženy chránit. Už jsme zašli příliš daleko.“ Chvilku mlčela. „Jsme v tom společně. To jistě chápeš, nebo ne?“

Zaváhal a pak souhlasně přikývl.

„Dobře.“ Přistrčila mu obálku. „Je tam všechno, co potřebuješ. Víš, co máš dělat.“
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„Vypadá to, že Dawson nakonec nelhal,“ poznamenal Bryant, nastartoval auto a zapnul topení. Po týdnu mírných prosincových teplot spadla rtuť o pět stupňů.

Kolega měl pravdu. Obešli všechny domy v ulici, kde bydlel Luke Fenton, ale o záhadné ženě s dítětem nic nezjistili.

„Všimla jste si, že měl na sobě stejné oblečení jako včera?“

Přikývla. Věděla taky, že jeho auto stojí na parkovišti před stanicí na stejném místě jako včera. O jeho osobním životě nic nevěděla a ani vědět nechtěla, ale jestli Dawson přespává na stanici a před směnou se tam jen rychle osprchuje, nemůže to tak dál nechat.

„Aspoň použil mozek a sehnal nám tu kopii pitevní zprávy,“ podotkla uznale. „A ať si myslí kdo chce, co chce, jsem přesvědčená, že jde o stejného pachatele.“

„Žádný z těch případů nám to ale převzít nepomůže, no ne?“ opáčil Bryant.

Zavrtěla hlavou.

„Ani najít tuhle Hayley a její dceru.“

Na to ani nepotřebovala nijak reagovat.

„Kam teď?“ zeptal se a zamnul si ruce.

„Dej mi chvilku,“ odvětila a zabubnovala nehty o palubní desku.

Mysli, mysli, mysli, nutila se v duchu.

Hayley tu žila se svou dcerou. Ta musela někam chodit do školy, ale kdyby měli zjišťovat do které, uběhali by si nohy. Kim tu v okruhu dvou kilometrů znala nejmíň sedm škol, a přitom měli jen ženino křestní jméno, tedy pravděpodobné. Stejný problém by řešili, kdyby měli prověřovat doktory a zubaře.

Co by ale její dítě potřebovalo? zeptala se sama sebe. Co dalšího by matka chtěla své dceři dopřát?

Vytáhla telefon a rychle si prověřila okolí.

„Mám to,“ vyhrkla.

„Je to nakažlivé?“ zeptal se kolega.

Střelila po něm pohledem. „To měl být vtip?“

„Zjevně nepovedený. Promiňte, šéfko, co teda máte?“

„Nápad. Jeď na konec ulice a tam doleva.“
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Dawson se znovu zadíval do starých plánů Redland Hall, a i když nebyl žádný architekt, poznal, že jedna určitá místnost tam chybí. Ta, kde se našlo tělo Lestera Jacksona.

Šéfka ho sice pověřila hledáním možných spojitostí mezi oběťmi, ale stejně jako ona by rád pochopil, proč k vraždě Lestera Jacksona došlo právě na tomhle místě. A když si prohlédl architektonický výkres, jeho zvědavost jenom vzrostla. Byla to obrovská stavba. Napočítal v ní sto sedmnáct místností. Pochopil by, kdyby pachatel po činu tělo přemístil pod schody, aby ho ukryl před méně úpornými zloději, ale proč ho přímo tam zabil?

Stavební plány našel na webu místního obecního archivu. Památková organizace Národní trust sice měla sídlo uvedené v soupisu svého majetku spolu se stručnou historií rodin, kterým dříve patřilo, ale víc podrobností neuváděla. Nikdo zřejmě nevěděl, co si s rozlehlým starým domem počít. Odhadoval, že renovace by stála spoustu milionů.

Vrátil se na stránky Národního trustu, aby si prostudoval podobné budovy, a v duchu si slíbil, že tomu věnuje nejvýš pár minut. Jestli to takhle půjde dál, bude muset sám sebe obvinit z maření policejního času.

Rozklikl odkaz sídla jménem Baddesley Clinton, panského domu s vodním příkopem dvanáct kilometrů od Warwicku. Dům byl postaven ve třináctém století během velkého klučení Ardenského lesa.

Dawson netušil, co od toho vlastně čeká, ale tohle sídlo se Redland Hall silně podobalo.

Prošel si celou historii místa a už chtěl okno zavřít, když si všiml něčeho zajímavého. Přečetl si to, a pak ještě jednou.

„Slyšelas někdy o skrýších pro kněze?“ zeptal se Stacey u protějšího stolu.

„O čemže?“ odvětila, aniž zvedla oči.

Zjevně ne, pomyslel si. Začínal něco cítit v kostech.

Dál si četl o Ferrersových z Baddesley Clinton, kteří i po reformaci zůstali věrní římskokatolické víře.

Mnoho takových rodin poskytovalo útočiště katolickým kněžím, kterým hrozila smrt, kdyby je objevili.

K jejich ukrývání a ochraně sloužila různá zvláštní opatření, právě třeba výstavba skrýší a tajných chodeb, do nichž se kněží uchylovali, když sídlo přišly prohledat úřady. Některé byly maskované dřevěným obložením, jiné ukryté v kanalizaci a další právě pod schodišti.

Dawson se opřel a chvilku přemýšlel. Proto ta místnůstka nebyla v plánech k nalezení. Buď byla tajná, anebo ji přistavěli později a starobylé výkresy ji tím pádem nezachycovaly.

Ta skrýš pro kněze musela mít nějaký význam. Proč ze všech místností v domě zabili oběť právě tam?
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„Kdovíjaké hřiště to zrovna není, co, šéfko?“ prohodil Bryant a třel si při tom ruce. Teplota kvůli lezavému větru vystoupala jen dva stupně nad nulu.

Jeho komentář k parčíku nebyl od věci. Byla tam jen vahadlová houpačka, tři závěsné a krátká kovová klouzačka.

Bylo to však nejbližší dětské hřiště od domu Luka Fentona a stará paní se Dawsonovi zmínila, že Hayley chodila kolem jejího okna, z čehož vyplývalo, že auto neměla.

Teď si tu žádné děti nehrály, což nebyl žádný div.

„Snad jste si nemyslela, že ji tady najdete?“ zeptal se Bryant.

Zakoulela očima. „Ano, Bryante, přesně to jsem si myslela.“

Vystoupila z auta, zamířila k hřišti, a než ji Bryant dohonil, už ho celé přešla.

Za pruhem trávníku na druhém konci parčíku stála řada dvojdomků.

Kim se vydala podél nich po chodníku a nakukovala přes umělé i živé ploty. Na jedné zahradě ležel v rohu pohozený opelichaný stříbrný vánoční stromek. Nepochybně musel ustoupit novějšímu modelu, zřejmě se zasněženými větvemi nebo zabudovanými světýlky, anebo dokonce opravdovému stromku, vonícímu jehličím, který nevydrží o moc déle než dobrá vůle příslušná k svátečnímu období.

„Ehm… šéfko, co to…“

„Tady,“ řekla a otevřela po pás vysoká vrátka u jednoho domu.

Bryant konečně pochopil, čeho si všimla. Dvou kol pod oknem.

Kim zaklepala na dveře a v těch se vmžiku objevila štíhlá žena v běžecké soupravě. Tvářila se naštvaně.

„Promiňte, ale přispívám dost svým…“

„Policie,“ přerušila ji Kim a ukázala průkaz.

Ženin výraz změkl. „Omlouvám se, už jsem tu dnes měla tři návštěvy. Patří to k svátkům, ale nemůžete dát peníze na všechno.“

„To chápu,“ řekla Kim. Žena se zachmuřila, když jí došlo, odkud jsou.

„Stalo se něco?“

„Všechno je v pořádku, paní…“

„Willisová, Kate.“

„Paní Willisová, chodíte tamhle na to dětské hřiště?“

„Ovšem. Mám dva kluky, osmiletého a šestiletého,“ odvětila, jako by se rozumělo samo sebou, že takové množství energie jeden domek nepojme.

„Neviděla jste tam někdy ženu s mateřským znamínkem přes oko a holčičku…“

„Myslíte Hayley?“

Kim koutkem oka zahlédla, jak kolegovi cukly koutky úsměvem.

„Znáte ji?“

Žena zavrtěla hlavou. „To bych úplně neřekla. Jednou jsem se s ní dala do řeči, vytáhla z ní, jak se jmenuje, ale nebyla zrovna hovorná. Stávala tamhle u lavičky a jenom koukala, jak si její dcerka hraje. Rozkošná holčička, jmenuje se Mia. Slušně vychovaná, ale tichá.“

„Nevíte, jak dlouho už sem chodí?“

„Celkem dlouho, mám ten pocit. Pár let. Ale víckrát už jsem s ní mluvit nezkoušela.“

Takže do tohohle parčíku chodila už předtím, než se nastěhovala k oběti. Jestli neměla auto, musela bydlet někde poblíž.

„Můžete nám o ní říct ještě něco?“ zeptala se Kim. Otevřené otázky někdy přinesou nedocenitelné výsledky.

„Nic moc, snad jen, že mi jí bylo líto. Ne kvůli tomu znamínku, ale vždycky působila tak smutně a osaměle. Koukala do prázdna a s nikým se nebavila, předtím ani potom, co se dala dohromady s tím chlápkem od města. Vypadalo to, že s ním není o nic šťastnější.“

„Chlápkem od města?“ zopakovala Kim. Začal jí vyzvánět telefon.

Odmítla hovor, čekala na odpověď.

Žena pokračovala. „Jo, měla jsem radost, že si někoho našla.“

„A jak víte, že byl od města?“

„Pořád sem chodil kontrolovat herní prvky. Bezpečnost dětí a tak.“

Kim se obrátil žaludek, když si vzpomněla na všechny ty fotky. To nebyl žádný údržbář z městského úřadu. Takhle si Fenton vyhlédl Hayley a její dceru.

„Dobře, děkujeme, že jste si udělala čas,“ řekla, otočila se a zamířila zpátky k vrátkům.

Bryant za ní pěnil vzteky. „Ten hajzl se tady vydával za…“

Nedomluvil, protože její telefon se zase rozezvonil.

„Stoneová,“ ohlásila se.

„Tady Keats. Máte čas? To je vlastně jedno. Potřebuju, abyste okamžitě přijela na sídliště Wren’s Nest.“
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Stacey prošla telefonní výpis třikrát a nejspíš našla Hayleyino číslo; ještě aby ne, když bylo v kontaktech uvedené pod jejím jménem. Než ale zavolala šéfce, zarazila se, protože jí na tom něco nesedělo. Naposledy byly ty dva telefony v kontaktu před příliš dlouhou dobou. Ještě před tou několikaměsíční mezerou mezi fotkami.

Z volaných čísel nebo příchozích hovorů ze tří měsíců před jeho smrtí identifikovala všechny kromě dvou.

Už pinkla operátorovi mail s dotazem na informace o všech číslech, ale především o těchhle dvou. Kdyby měla přístroj přímo v ruce, určitě by se do něj dokázala dostat a dohledat i textovky.

Vzala si dva papírky a zapsala si údaje k oběma telefonům. Nemínila šéfce volat, dokud nebude mít naprostou jistotu, že ví, o čem mluví. V tomhle ohledu se už za oba dost předvedl její kolega u protějšího stolu.

A teď zase něco mektal o nějakých skrýších pro kněze či co.

Ne, potřebovala mít jistotu, že pro šéfku má něco opravdu užitečného.

Momentálně měla podezření, že jedno z těch čísel patří Hayley. A to druhé mu volalo večer v den vraždy. Mohla to být shoda náhod, ale odvážně si říkala, jestli to druhé nepatří vrahovi. Když je vytočila, v obou případech spadla do hlasové schránky. Ale vrah se musel s Lukem Fentonem nějak spojit. Ten přece odešel od nedojedeného čínského jídla, aby se s někým setkal.

Sáhla po propisce a začala sepisovat seznam.
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Sídliště Wren’s Nest původně celé tvořily obecní domy vystavěné ve třicátých letech pro rodiny z chudinských slumů v centru, které bylo potřeba vyklidit.

Během osmdesátých let oblast značně upadala vinou špatné kvality domů a všemožné kriminality, od přestupků proti občanskému soužití přes neoprávněná používání motorových vozidel po vloupačky. Nezaměstnanost tu stoupla nad celostátní průměr a zdálo se, že sídliště je nenávratně odsouzené k živoření.

V devadesátých letech však město nalilo miliony do revitalizačního projektu, opatřilo pozemky novými zděnými ploty, domy dvojitými okny a slušným topením. Spolu s nezaměstnaností klesla i kriminalita a sídliště teď opatrně balancovalo na pomezí vytyčeném socioekonomickými faktory.

K občanské vybavenosti sídliště patřily školy, obchody a bufet na Summer Road, před kterým se Bryant právě pokoušel zaparkovat.

„Myslíte, že tohle dělá často?“ zeptal se a zatarasil výjezd dvěma hlídkovým vozům. „Víte co, že prostě zavolá a poručí, abychom někam přijeli?“

„Nevím, jestli dostane možnost to ještě někdy zkusit,“ odvětila a vystoupila.

Vydala se kolem budovy k řadě popelnic a shluku reflexních vest.

Ano, možná si bude muset s Keatsem v tichosti promluvit. Nepotrpěla si na to, aby ji někdo bez vysvětlení někam volal.

„S dovolením,“ řekla a prodrala se mezi dvěma strážníky, kteří hledali, kam by přivázali policejní pásku.

„Fajn, Keatsi, co si sakra myslíte…“

Zmlkla, protože Keats beze slova ustoupil stranou a ona uviděla tělo na zemi.

Pohled jí nejprve padl na kostnatá chodidla, bosá, boty ležely odkopnuté vedle. Zpod tmavých obnošených džínů, příliš volných, vykukoval ptáček vytetovaný na kotníku. Pod rozepnutou denimovou bundou byl vidět pruhovaný vlněný svetr.

Putovala očima stále výš až ke krvavé změti na krku, v místě, kde byla hlava oddělena od těla.

Do ticha vpadlo vyzvánění telefonu.

Kim ho vytáhla z kapsy a přijala hovor, aniž spustila oči z těla.

„Mluv, Stace,“ řekla tiše.

„Šéfko, myslím, že mám správné telefonní číslo na tu naši holku, na Hayley.“

Kim konečně spočinula pohledem na mateřském znamínku přes levé oko.

„To už není potřeba, Stace. Zrovna se na ni dívám.“

 





 

Kapitola 60

 

Dawson vešel do Muzea Black Country, které navštívil jedinkrát jako desetiletý a teď ho skoro nepoznával.

Vstupní hala muzea nyní sloužila zároveň jako obchod s dárkovými předměty, nabízející suvenýry, tradiční nádobí, knihy o místní historii a obrazy a malby od umělců z okolí.

Muzeum se otevřelo veřejnosti v roce 1978 a od té doby se rozrostlo o více než padesát obchodů, domů a jiných průmyslových budov, které sem přemístili z původních míst po celém Black Country a posloužily jako filmové kulisy při natáčení mnoha filmů a televizních seriálů včetně Gangů z Birminghamu.

Dawson netušil, že se od jeho jediné návštěvy muzeum takhle rozšířilo, ale právě teď se tu měl setkat s jistým Arthurem, který mu prý může pomoct.

Jeden z lidí, které mailem kontaktoval ohledně složení hřebíků, odpověděl, že tenhle hřebík je úplně jiný než ty, s nimiž přichází do styku, protože obsahuje převážně kujné železo. Navrhl mu, ať se obrátí na muzeum, protože tam bude možná někdo vědět, kde v okolí se takové hřebíky vyrábějí.

Dawson byl toho názoru, že se sem žene úplně zbytečně, ale když se jednou po téhle stopě pustil, musí vytrvat. Jakmile mu však Arthur Nugent podal přes recepční pult ruku, začínal toho litovat.

„Vy jste ten policista, co volal?“ zeptal se muž, sáhl po brýlích spočívajících na kostkovaném svetru a nasadil si je na nos.

„Jsem detektiv seržant Dawson.“

„Aha, dobře, tak mi ho ukažte,“ řekl muž nedočkavě.

Dawson zvedl ruce. „Já ho nemám.“

Arthur se zamračil. „Vy chcete, abych se podíval na hřebík, který nemáte?“

Dawson vytáhl z kapsy papír.

„Mám tohle.“

Arthur se do něj zadíval a s funěním vyšel zpoza pultu.

Dawson ho následoval kolem nástěnek s fotografiemi v životní velikosti a stručnými životopisy významných osobností zdejšího průmyslu.

Dawson už se chtěl zeptat, kam jdou, když se Arthur náhle zastavil u vitríny, po pás vysoké a plné hřebíků.

„Fajn, tak kterému z těchhle je nejvíc podobný?“ zeptal se.

Dawson si prohrábl vlasy. „Prokrista, to vůbec…“

„Chlapče, viděl jste vůbec ten hřebík?“

Dawson potlačil rozhořčení nad tím oslovením. Věděl, že se mu ten člověk jen snaží pomoct.

„Ano, letmo jsem ho viděl.“

„Tak si je pořádně prohlédněte. Každý je úplně jiný.“

On byl toho mínění, že hřebík je krucinál prostě hřebík. Koupíte jich krabičku v železářství a zatlučete něco do zdi. Chtěl jenom vědět, ze kterého železářství konkrétně tenhle pitomý hřebík pochází.

Aby muži vyhověl, zadíval se na hřebíky blíž a vzpomínal, jak vypadaly ty na místě činu.

Arthur se mezitím rozpovídal.

„Hřebíky se používaly už ve starověkém Egyptě, dokonce už v roce 3400 před naším letopočtem. Věřte mi, nejsou všechny stejné.“

Dawson si je prohlédl důkladněji a uvědomil si, že má pravdu.

„Tenhle,“ řekl a ťukl prstem do skla. „Nebo ten vedle.“

„Tak tenhle, nebo ten… aha, ano, ty jsou si hodně podobné. Tohle, milý hochu, nejsou standardní hřebíky z velkovýroby, jaké máme dnes. Vlastně vůbec nejsou z našeho století, ani z toho minulého nebo předminulého.“

„Pokračujte,“ pobídl ho Dawson. Tohle v něm vzbudilo zvědavost.

„Tyhle hřebíky jsou ručně kované, tak se vyráběly přibližně do počátku devatenáctého století. Vidíte ty stopy z boku?“

Dawson přikývl. Takové si pamatoval z toho jednoho hřebíku, který viděl.

„To jsou stopy po sekání. Od konce šestnáctého století takzvaní cejnaři vyráběli železné pruty a ty se sekaly na menší kusy, které pak opracovávali cvočkaři a hřebíkáři. Cejnaře ale časem nahradily cánové hamry.“

„Takže podle vás by mohl pocházet ze šestnáctého století?“ ujistil se Dawson.

„Jestli vypadá takhle, pak ano.“

Dawson mu poděkoval a odešel.

Měl teď nezvratný důkaz, že ty dvě vraždy spolu souvisejí.
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Když se Kim znovu zadívala na hlavu oddělenou od těla, připomínalo jí to scény z laciných hororů. Jenomže tohle nebyl latex a barva nebo kečup. Tohle byla tkáň, svalovina, kůže a cévy, to vše hrubě rozřezané, rozkuchané a rozsekané potom, co vrah zasadil smrtelnou ránu.

Kim věděla, že když v očích upřených k nebi vidí smutek, je to jen projekce jejích vlastních pocitů. Věděla, že svaly povolí a veškeré emoce se z očí vytratí.

Věděla, že v nich vidí odraz vlastního smutku – nad tím, že tuhle mladou ženu někdo připravil o život, ale ještě víc nad tím, že ji nedokázali najít včas.

Po pravdě si až doteď říkala, jestli vraždu Luka Fentona nemá na svědomí právě Hayley, ačkoli s vraždou v Redland Hall si ji spojit nedokázala. Teď už ale žádnou spojitost hledat nemusela. Někdo totiž očividně nenáviděl Hayley i Luka.

„Kdo ji našel?“ zeptala se.

Keats pokývl k muži kolem sedmdesátky, který seděl na chodníku, po levici Jack Russell teriéra a po pravici černý sáček.

Kim střelila pohledem po Bryantovi, ten pochopil a zamířil k němu.

„Stejné jako předtím?“ obrátila se zas ke Keatsovi.

„Podobné,“ odpověděl. „Ale rána nožem na krku, která ji usmrtila, vypadá poměrně kratší než ta první. K dekapitaci došlo post mortem. A mnohem méně pečlivě.“

„Pokračujte.“ Kim přistoupila blíž. Každý vrahův čin jí něco prozradil.

Keats ukázal na několik míst podél rány. „Je to neohrabanější než u prvního. Víc řezů.“

„Spěchal?“ nadhodila.

Pokrčil rameny. „To vám já neřeknu.“

Jestli pachatel spěchal, proč se s tím oddělováním hlavy vůbec zdržoval? Už to děvče přece podřízl.

Co se sakra snaží tím odřezáváním hlav sdělit?

„A jistě jste si všimla, že chybí…“

„Zohavení genitálií,“ dořekla za něj. Džíny měla oběť neporušené, na látce nebyly žádné viditelné skvrny.

„Rána do hlavy?“ zeptala se.

„Ještě jsem s ní nepohnul tolik, abych se mohl podívat,“ odpověděl Keats. V tu chvíli se vedle ní objevil Bryant.

„Albert Thomas,“ začal odříkávat o muži, kterému teď strážník pomáhal vstát. „Sedmdesát šest let. Venčí tady každý den psa a k popelnicím šel proto, aby vyhodil pytlík s Rafanovým hovínkem.“

Kim zalétla pohledem k maličkému psovi.

„Rafan?“ pozvedla obočí.

„Chce podpořit jeho sebevědomí, šéfko,“ odvětil. „Mám jeho nacionále, ale náš člověk to podle mě není. Má v rukou takovou artritidu, že by nepřekrojil ani bochník chleba, natož aby někomu podřízl krk.“

Jo, ale stejně si ho prověří.

Obrátila pozornost zpátky ke Keatsovi. Zrovna se k němu blížil Roy se sáčky na důkazy.

„Čas?“

Patolog pohlédl na hodinky. „Bude jedenáct, inspektorko.“

„Čas smrti,“ upřesnila.

„Někdy před čtvrt na jedenáct, kdy jsem sem dorazil.“

Nic neříkala, jen čekala.

Potřásl hlavou nad jejím nedostatkem smyslu pro humor. „Odhadem mezi sedmou a půlnocí včera večer.“

„Děkuju. A kdy budete…“

„Sejdeme se odpoledne ve čtyři.“

„Tak brzo?“

„Podezřelých úmrtí se dnes sešlo nějak málo, ale samozřejmě pokud vám to…“

„Budeme tam,“ prohlásila a otočila se k Royovi.

Ten jí ukázal tři sáčky.

„Platební karta, telefon a pětilibrovka.“

Kim všechny sáčky převzala a prohlédla si je.

Dva mu vrátila. „Tenhle si nechám,“ mávla tím s telefonem.

„Ale ten musí do…“

„Beru ho s sebou,“ prohlásila, otočila se na patě a zamířila zpátky k autu.

„Šéfko, mám dotaz,“ řekl Bryant, když ji dohonil.

„Nemusíš mě na to předem upozorňovat. Prostě se zeptej.“

„Kde bydlí? Kde má klíče od domova?“

To nebyla nejnaléhavější otázka, která jí ležela v hlavě. Dokonce ani první. Hayley s sebou všude brala něco daleko cennějšího. A tomu teď muselo všechno ostatní ustoupit.

„To není jediné, co chybí, viď, Bryante? Kde je její devítiletá dcera?“
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Věděl jsem, že tě najdu, má královno. A tvá smrt jde do páru se smrtí tvého krále. Tvá hrůzovláda navěky skončila a to děvčátko už nikdy víc tvou vinou nezakusí strach.

Od počátku jsem věděl, že si počínám správně a spravedlivě. Že mám posvěcení shůry. Že jestli existuje Bůh, pak přihlíží a čeká na tvou duši, aby ji mohl konečně zvážit a jednou provždy poslat do pekla.

Tímhle mi vynahrazuje, že mi přes veškeré mé modlitby nepomohl.

Ale ne, tohle už nedopustím. Nebudu se k tomu vracet. Odmítám tu bolest prožívat zas a znova. Mám důkaz a to mi stačí.

Je načase zaznamenat, že je práce hotová.

Vyndám knížku a silný černý fix. Teď můžu stránku přeškrtnout. Označit tuto dvojici za splněnou.

Zaváhám, přemýšlím, proč mě tvá smrt nenaplňuje stejným nadšením a vítězoslávou jako králova.

Snad je to okolnostmi toho zabití. Na rozdíl od těch dřívějších jsem neměl čas na přípravu, ale když mi tě Bůh seslal jako přelud oázy v poušti, neměl jsem na vybranou, musel jsem to udělat.

Ne, v tom to není. Stačil jsem si připravit plán, zatímco jsem se díval, jak jíš, zatímco sis se mnou povídala, jako když jsme se potkali poprvé. Věděl jsem, kam tě zavezu, kde budu moct zanechat své poselství. Mluvila jsi o Mie a o krocích, které jsi konečně podnikla, abys jí zajistila bezpečí. Pozdě bycha honit.

Vyprávěla jsi mi o záhadné zprávě, kterou jsi dostala, a že ses nebála jenom Luka. V duchu jsem se usmíval při vědomí, že ta hrozba sedí přímo naproti tobě.

S důvěrou jsi nastoupila do mého auta. Bez přemlouvání jsi přijala jídlo, které jsem ti nabídl. Opět jsi se mnou nasedla do auta, protože jsem ti slíbil nocleh, místo, kde budeš moct složit hlavu (omluv tu slovní hříčku).

Začal jsem se těšit na tvůj strach, až si uvědomíš, že já jsem ten, před kým utíkáš.

Zaparkoval jsem, otočil se k tobě, ve tváři se mi už zračily skutečné pocity vůči tvým skutkům a tys konečně pochopila.

Mírně, posmutněle jsi pokývla na znamení, že to přijímáš.

Vzdala ses. Nemělas v sobě vůli bojovat.

Chápu, žes měla těžký život, žes byla sama obětí. Možná jsi trpěla stejně jako já, když jsi putovala systémem státní péče. Jenomže tys provedla něco neodpustitelného. Vrátila ses k tomu parchantovi, který zneužíval tvou dceru. Byla jsi její matka. A musela jsi zemřít.

A teď už vím, proč mě tvá smrt neuspokojila. Vůbec ses mi nebránila. Neprojevila jsi ani špetku pudu sebezáchovy. Nebála ses. Už ti nezáleželo na životě, jeho ztráta ti nenaháněla strach. Když jsi ke mně vzhlížela, nemělas v očích ani náznak emoce. Uvítalas konec.

„Udělej to, hlavně rychle,“ řekla jsi.

Já odvětil, že si tě pomalu vychutnám, nechám tě trpět. Tys pokrčila rameny. Ani tohle z tebe odezvu nevylákalo. Příliš jsi toužila zemřít, než aby ses bála. Věděla jsi, že nehledě na to, jak dlouho mi to bude trvat, konec už je na dohled.

Chytil jsem tě za krk a zmáčkl ho. Strach pořád nikde. Prosilas mě očima, ať to udělám. Vítalas to.

Dal jsem ti facku. Řval jsem ti do obličeje, a tys tam dál poraženecky ležela.

„Najdu si tvoji dceru,“ vyhrožoval jsem. „Bojuj o život, nebo po ní půjdu a zabiju ji.“

Na rtech se ti objevil smutný úsměv. „Tu nenajdeš,“ řeklas. „A neublížíš jí.“

Jak jsi to věděla? Chystal jsem se ti vzít život, ale tys to nějak věděla.

Teď mám ale vztek. Okradlas mě, má královno. Chtěl jsem tvůj strach. Chtěl jsem v tvých očích vidět hrůzu, abys cítila to co Mia.

Slibuju sám sobě, že z příštího strach vymáčknu.
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Když teď Stacey znala celé Hayleyino jméno, byla to pro ni opravdu brnkačka.

Za několik minut po šéfčině telefonátu už poskládala stručnou historii Hayleyina života. Nic z toho ale nemohlo pomoct vypátrat devítiletou Miu, což právě šéfka chtěla. Bleskurychle.

Hayley Smartová se narodila v roce 1987 a její šestnáctiletá matka ji po dvou měsících předala do péče státu. Stacey nenašla jediný náznak, že by později svůj vztah nějak obnovily.

Následovala pouť po různých pěstounských rodinách a dětských domovech a nakonec systém náhradní péče opustila ve stejném věku, v jakém se jí matka vzdala.

Stacey se neubránila smutku, který na ni doléhal stále silněji s tím, jak se o ženě dozvídala víc.

Sama byla jedináček, měla oba rodiče a obklopovala ji širší nigerijská komunita v Dudley i jeho okolí, a tak nepoznala nic než lásku a bezpečí. Dokonce i když pak ve škole kvůli své barvě pleti poprvé zažila krutost a odstrkování, věděla, že se vždycky může vrátit do milující, konejšivé náruče své rodiny.

Jak si tak četla o Hayley Smartové, přistihla se, že si pořád přeje šťastný konec. Ve filmech a v televizi k němu většina postav dospěje i přes ty největší těžkosti. Stále doufala, že každá pěstounská rodina bude ta poslední, že dívka konečně najde místo, kde pocítí bezpečí a lásku.

Konec teď ale nastal, a nic šťastného na něm nebylo.

Do hledáčku policie se Hayley poprvé dostala v sedmnácti kvůli krádeži v obchodě. U jednoho přečinu nezůstalo a v následujících několika letech ji sebrali celkem sedmkrát za všechno možné od lehkého ublížení na zdraví po vloupání, několikrát si odkroutila i delší čas za mřížemi.

Stacey by si nejradši nafackovala, že křestní jméno a mateřské znamínko nezkusila prověřit v jejich vlastním systému, ačkoli si nebyla jistá, jak moc plodné by takové hledání bylo a jestli by to šéfka považovala za dobře využitý čas. Tenhle týden je zatím jeden velký rychlokurz, pomyslela si a četla dál.

Hayley se pak na dva roky ztratila z dohledu a Stacey si snadno spočítala, že tehdy se jí narodila dcera. Když se vrátila ke kriminální činnosti, šlo jen o drobné krádeže.

Stacey osobně nevěřila, že existuje zločin bez oběti. Někdo někde vždycky nějak utrpí nebo pocítí následky, ať už v podobě násilí, strachu, ztráty nebo třeba jen manka, na které se přijde na konci dne. Někdo vždycky tratí.

Zároveň však věřila ve zločin v zájmu přežití. Zoufalí lidé páchají trestnou činnost, aby vůbec vyšli. Nesnaží se nikomu ublížit nebo vzít víc, než potřebují, prostě se jen snaží přežít.

A právě o to se zjevně pokoušela Hayley.

Od narození dcery skončila ve vězení jen třikrát, na krátkou dobu, naposledy před necelým rokem.

Stacey si všimla, že v každém z těch tří případů uvedla úplně jinou adresu. Copak nikdy neměla skutečný domov?

Šéfka po ní v první řadě chtěla, aby zjistila, kde ta žena žila. Malá Mia by tam mohla být dočista sama. Potřebovali ji najít. Je v bezpečí? Nebyla s Hayley, když ji zavraždili? Co když je pořád s jejím vrahem? A nejhorší otázka ze všech: Žije ještě vůbec?

Zahnala tyhle myšlenky a zapsala si všechny tři adresy uvedené v Hayleyiných trestních záznamech.

Modlila se, aby na některé z nich našli Miu živou a zdravou.
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Telefon jí zazvonil jen o pár minut později, než čekala.

„Stoneová, otočte auto a vraťte se na místo činu. Ihned,“ poručil Woody.

„Proč, pane? Už jsme od Wren’s Nest hodně daleko.“

To nebyla lež, ale dala si pozor, aby neprozradila, kde přesně se právě nacházejí, protože jinak by se tenhle rozhovor odehrál tváří v tvář a ona nehodlala plýtvat časem, když se pohřešuje devítiletá holčička.

„Vy moc dobře víte proč. Ten telefon musí do laboratoře.“

„S tím si dovolím nesouhlasit, pane. V kanceláři mi sedí…“

„Stoneová, vy se se mnou chcete hádat?“ zeptal se. Bryant zrovna zajel na parkoviště.

Kim vystoupila a za chůze dál telefonovala. „Mám plnou důvěru v to, že detektiv konstábl Woodová dokáže získat přístup ke všemu důležitému,“ prohlásila a brala schody po dvou.

Mezitím co se s ní Woody dál dohadoval, došla do vyšetřovny a dala si prst na rty.

Stacey zrovna pokládala sluchátko.

Kim jí podala sáček s důkazem.

Stacey se na něj podívala a se širokým úsměvem něco načmárala na list papíru a přistrčila jí ho.

Kim si ho přečetla, vzala a souhlasně přikývla, načež zamířila z kanceláře zase ven.

„Ale, pane,“ odvětila cestou ze schodů, „když ten mobil pošlu do laboratoře, uvízne tam ve frontě a dostane se na něj řada třeba až za pár dní. Jak to vypadá, náš vrah je pěkně rozjetý, a tak teď záleží na každé vteřině,“ pokračovala, když nasedala do auta. Podala Bryantovi papír a ukázala na poslední položku.

Přikývl a nastartoval.

„Pane, ručím vám za to, že důkaz bude stále řádně zajištěný a trestní řízení nic neohrozí.“

„Stoneová, jde o velmi mladou, nezkušenou…“ Na okamžik se odmlčel. „Stoneová, vy právě vyjíždíte z parkoviště u stanice?“

Na to nic neřekla.

„Vy už jste jí ho předala, že?“

„Ehm… tak nějak,“ přiznala.

„Ještě dneska v šest mi podáte hlášení u mě v kanceláři,“ štěkl a zavěsil.
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„Hergot, šéfko, slyšel jsem ho hulákat až odsud,“ řekl Bryant. „Takže bychom asi neměli přijít pozdě ke svačině.“

„To máš pravdu. Doufám, že do té doby najdeme Miu, jejíž bezpečí mě zajímá nesrovnatelně víc než to, že dostanu kartáč. Navíc si teď můžu pár hodin nacvičovat omluvný výraz.“

Bryant se k jejímu překvapení zplna hrdla rozesmál. Přitom nežertovala.

„Předpokládám, že tohle jsou Hayleyina poslední známá bydliště a že jsme s ní už měli něco do činění.“

„Vypadá to tak,“ přisvědčila Kim a zadívala se na poznámku, ve které stálo, že na třetí adrese bydlela ještě před měsícem. Jestli Mia někde sama čeká, až se maminka vrátí, pak určitě právě tam.

Kim na jednu stranu doufala, že tam holčičku najdou živou a zdravou, na druhou zase, že dítě už je někde v bezpečí. Než odjeli z místa činu, ohlásila její zmizení na stanici, a tak věděla, že ji policie už hledá. Nemělo cenu ve vyšetřování případu nějak pokračovat, dokud nebudou vědět, co se stalo s Hayleyinou dcerou. Kim se jen modlila, aby nebyla s matkou, když si ji vrah našel. A pokud ano, mohla pouze doufat, že si pachatel cení dětského života víc než Hayleyina.

Za pár minut už byli u obecního domku v Colley Gate, pár kilometrů od centra Halesowenu, a Kim by nejradši vyskočila z auta ještě za jízdy, rozběhla se k domu, rozbila okno a přesvědčila se, jestli tam Mia není.

„Tenhle to je,“ pokývl Bryant na poslední domek v řadě obklopený ze tří stran zahrádkou.

Kim poklesla na duchu, hned totiž poznala, že dům je prázdný. Okna bez záclon ukazovala temnou prázdnotu uvnitř. Na dveřích byl přilepený nějaký úřední papír.

„Krucinál,“ zaklela a vykročila po chodníku k sousednímu domu.

Hlasitě zabušila na dveře, aby přehlušila hlučný rock, který si tam někdo pouštěl.

Nikdo neotvíral.

Přešla k přednímu oknu a zabušila ještě hlasitěji. Vybila si frustraci z toho, že končí v jedné slepé uličce za druhou. A ano, očekávala, že každý bude vědět, že se pohřešuje dítě.

Hudba náhle umlkla, dveře se rozletěly dokořán a v nich stál muž, ke kterému musela vzhlédnout do výšky.

„Policie,“ sdělila mu rovnou.

Z tváře mu zmizel agresivní výraz.

„Tak nahlas to zas nemám a vedle je to stejně prázdný.“

„Víte to jistě?“ zeptala se Kim.

Přikývl. „Je pryč už pár tejdnů.“

Kim cítila, jak v ní narůstá podráždění. Věděla, že tady Mia není, ale žádnou novější adresu neměla. Musela doufat, že jí ten muž bude schopný říct něco, co jí pomůže holčičku najít.

„Znal jste Hayley dobře?“

Roztáhl rty v lenivém úsměvu. „Snažil jsem se, jestli víte, jak to myslím.“

„Jo, nejspíš chápu,“ odvětila a snažila se na jeho chlípný výraz nijak nereagovat.

„Kdy se odstěhovala?“ pokračovala. Tahle adresa přece nebyla ani měsíc stará.

Pokrčil rameny. „Nevím, jestli se vůbec odstěhovala.“

Zadívala se k domu. Třeba se spletla. „Chcete říct…“

„Ne, určitě je pryč, ale moc si toho s sebou nevzala. Viděl jsem, jak to ty od města vyklízejí. Zkoušel jsem si něco z toho vzít, ale nenechali mě. Škrti mizerný. Nejspíš to chtěli pro sebe…“

„Co to bylo za věci?“ zeptala se. Neměla čas se s ním vybavovat.

„Nábytek, nádobí, dětský věci, hračky. Oblečení jsem pochopitelně nechtěl.“

„Nechala tu i oblečení?“ přeptala se.

Dychtivě přikývl, jako by si začínal užívat, že je užitečný.

„To se vám tady snažím vysvětlit. Vypadalo to, že si s sebou nevzala lautr nic.“

„Dobře, děkuju,“ řekla a zamířila pryč. Mračila se a v duchu si kladla dvě otázky.

Co Hayley přimělo utéct a nechat tu všechen svůj majetek a kde je sakra její dcera?
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Stacey se zazubila, když konečně prolomila kód Hayleyina mobilu. Musela kvůli tomu navštívit několik značně pochybných webů, k čemuž využila svůj vlastní telefon, ale byla vevnitř.

„Jooo,“ zajuchala, vítězně zvedla pěst a vzápětí ruku rychle stáhla, protože někdo právě nakoukl do dveří.

Cítila, jak jí rudnou tváře, ale uniformovaný policista si jí nevšímal, rozhlížel se, jako by zjišťoval, zda je tady správně.

„Kriminální oddělení, kolego,“ informovala ho, přestože totéž stálo na cedulce na dveřích.

Při těch slovech pocítila záchvěv pýchy.

„Strážník Chalmers,“ představil se a překročil práh vyšetřovny, jako by vstupoval do zbrusu nového světa nebo do alternativního vesmíru.

Všiml si fotek na stěně. Polkl a odvrátil oči.

Stacey mu hádala něco málo přes dvacet. Blond vlasy měl zřejmě uhlazené nějakým přípravkem.

„Můžu vám nějak pomoct?“ zeptala se v naději, že z něj vymámí důvod jeho návštěvy.

„Viděl jsem to hlášení. O té holčičce.“

„O Mie Smartové?“ zeptala se s nadějí.

Přikývl a ona na okamžik dočista zapomněla na telefonní výpis na svém stole.

„Vy ji znáte?“

Zavrtěl hlavou.

Naděje rázem zeslábla.

„A přišel jste tedy kvůli…“

„Neznám ji, ale můžu vám s jistotou říct, kde je.“
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Kim při Staceyiných slovech zalila vlna úlevy.

„Takže tvrdíš, že Hayley Miu dobrovolně svěřila do dočasné péče státu, když šla naposledy sedět?“

„Zjevně nemá nikoho, u koho by mohla dítě nechat. Miu už takhle předala celkem třikrát.“

„Z vězení ji ale pustili už před měsícem. Proč si Miu nevzala zpátky?“ zeptala se Kim.

„Nevím, jestli to vůbec jde, jen tak si dítě odkládat a zase si ho brát, šéfko,“ odpověděla Stacey. „Možná jí odbor péče o dítě nechtěl dceru vydat, dokud Hayley neprokáže, že zase stojí na vlastních nohou.“

„A ten policista?“

„Byl u toho, když Miu převáželi k pěstounům. Sociální pracovnice měla určité obavy o její bezpečí, a tak požádala o eskortu.“

„Takže máš…“

„Adresu těch pěstounů přímo tady před sebou.“

„Stacey, to je po čertech dobrá…“

„Abych byla spravedlivá, ten strážník za mnou přišel sám, ale doufám, že později pro vás budu mít něco víc.“

Inteligentní a skromná. To se Kim líbilo. Ukončila hovor a koukla na hodinky.

Počkala, až jí v telefonu cinkla textovka s adresou Miiných pěstounů.

Nadiktovala ji Bryantovi a pak sjela seznamem kontaktů níž.

Volaný to vzal na druhé zazvonění.

„Dawsone, co máš?“

„Šéfko, zrovna jsem něco zjistil o tom místě, kde se našlo tělo Lestera Jacksona. Jde o ty hřebíky použité na prvním místě činu. Jsou…“

„… staré, vyrobené z kujného železa a nejspíš pocházejí z místa, jako je Redland Hall?“

Ticho.

Pokračovala. „Píšou to ve zprávě z laborky, která mi přišla asi před hodinou.“

Nechala to chvilku vyznít.

„Nech ostatní, ať dělají svoji práci, a přestaň se honit za zlatou hvězdičkou. Já nic takového nedávám. Našel jsi nějaké další souvislosti mezi Lukem Fentonem a ostatními oběťmi?“

„Ještě ne, šéfko, ale pořád na tom pracuju.“

Kim by zajímalo, jak moc se věnuje úkolu, který mu zadala, v porovnání se stopou, kterou sám našel.

„Teď všeho nech a na čtvrtou buď v márnici. Bude se konat Hayleyina pitva a my ji nestihneme.“

Zavěsila, než stačil něco namítnout.

„Určitě do toho chcete jít?“ zeptal se Bryant. „Nejsem si jistý, jestli by s tím šéfinspektor Woodward… Kristepane, toho je plná pusa.“

„Jo, proto mu říkám Woody. Podle všeho mě tak jako tak v šest pěkně seřve, tak to budu mít jako akci jedna plus jedna zdarma.“

Zavládlo ticho.

„Šéfko, to byl vtip?“

Vzpomněla si na jeho předchozí pokus o žert.

„Poslyš, Bryante, jestli spolu máme trávit spoustu času v jednom autě, budeme si na svůj smysl pro humor muset vzájemně zvyknout. A abych ti odpověděla na původní dotaz, ano, zkusit si s Miou promluvit je dobrý nápad, protože se od té devítileté holčičky můžeme dozvědět obrovskou spoustu věcí.“

„A vy si myslíte, že to její pěstounka dovolí?“

Kim upřímně zaskočil. „To bych řekla, vždyť nám může pomoct dopadnout vraha.“

„Hmm… vy nemáte děti, šéfko, že ne?“

„Nevím, co to s tím má…“

„To je jedno,“ řekl a odbočil z hlavní silnice do čtvrti Caledonia v Brierley Hill. Pokračoval klikatou ulicí, až našel krátkou slepou, tvořenou dvojdomky.

„Je to ten s vikýřem,“ konstatoval a zastavil u vjezdu.

Úplně vlevo na asfaltové ploše stál Ford Fiesta a volné místo vedle něj svědčilo o tom, že tam obvykle parkují dvě auta.

Kim pomyslela na adresu, odkud přijeli, a na všechno, co o Hayley zatím věděli. Mia doposud nezažila příliš stability a rutiny. A teď jí zemřela matka. Na tu chudinku malou dopadala jedna rána osudu za druhou.

Dveře se otevřely, než vůbec stačili zaklepat.

Na rohu domu byla přidělaná nenápadná malá kamera. Celkem nedávno, soudě podle hromádky omítky na zemi.

Žena ve dveřích měřila tak metr šedesát pět, byla pihovatá a měla hřívu rezavých kudrlin, které si dělaly, co se jim zlíbí.

Kim ukázala průkaz a oba je představila.

„Můžeme dál?“

Žena se dál podezíravě mračila a neuhnula ani o píď.

„Paní Robertsová, jde o Miu a její matku.“

Žena ještě zaváhala, ale pak ustoupila stranou.

Kim vešla do předsíně se spoustou kabátů, šál a gumovek. Tři různé velikosti, povšimla si, a hodně růžové.

„Pojďte dál, prosím,“ vyzvala je žena a zavedla je do zimní zahrady v zadní části domu.

Vedle otevřené knihy křížovek tam stál šálek s kávou.

„Měla jsem chvilku pro sebe, než zajedu pro holky.“

„A kolik dcer máte?“ zeptala se Kim.

„S Miou tři,“ odpověděla a posadila se do proutěného křesla.

Kim s Bryantem si sedli na dvoumístnou pohovku naproti, ze které viděli do zahrady, sice nevelké, ale vešly se tam malá terasa, čtverec trávníku, skluzavka, trampolína a úplně vzadu útulný altánek.

Žena se Kim hned zalíbila už tím, že započítala Miu mezi své děti.

„Bohužel mám pro vás špatnou zprávu a musím vás požádat, abyste si ji nechala pro sebe.“

„Dobře.“ Žena se naklonila blíž.

„Hayley Smartová je mrtvá.“

Ženě vyletěla ruka k otevřeným ústům, stejně kulatým jako vytřeštěné oči.

„Proboha, jak, kde? Nebo… Jste si jistá?“

Kim přikývla. „Bohužel. Nemůžu zacházet příliš do detailů, ale někdy včera večer se stala obětí vraždy.“

Žena začala vrtět hlavou a Kim si povšimla, jak se jí mírně chvěje ruka, když si zastrčila za ucho zatoulanou kadeř.

„Moc bychom ocenili, kdybychom si mohli promluvit s Miou…“

„V žádném případě,“ prohlásila žena a narovnala se. „Ta malá si už vytrpěla dost. Vysvětlím jí, co se její matce stalo, ale vás k ní nepustím.“

S tímhle Kim nepočítala. Bryant očividně ano, proto ta poznámka o tom, že Kim zjevně nemá děti. Vypadalo to, že paní Robertsová je na pěstounku vůči své svěřence velice ochranitelská.

Kim se neubránila vzpomínce na některé své pěstounské rodiny, které si k sobě braly děti z mnoha různých důvodů, zřídkakdy altruistických, a nechaly by s ní mluvit kohokoli. Jen Keith a Erica ne, ti by za ni nasadili život.

„Chápu, že chcete svoji svěřenku chránit,“ připomněla jí jemně Kim.

„Tak ji prosím nenazývejte,“ odvětila žena s odporem. „Mia už je u nás potřetí. Dvakrát proto, že její matka seděla ve vězení. Když jí bylo sedm, strávila u nás čtyři měsíce. První tři vůbec nemluvila a my jsme ji nenutili. Ve škole byla ve všem pozadu a zařadili ji do nižšího ročníku. A zrovna když nám začínalo připadat, že děláme pokroky, její matku propustili a Miu jí vrátili. Nebudu vám lhát, inspektorko. Úplně mi to zlomilo srdce.“

„A podruhé?“ zeptala se Kim.

„Asi o rok později a Mia byla v ještě hlubší regresi. Počurávala se, byla tichá, naprosto se stáhla do sebe a občas reagovala agresivně. Za celou dobu jsme ji neslyšeli promluvit ani slovíčko.“

„A přesto jste ji k sobě vzali i potřetí?“ zeptala se Kim.

„Ovšem,“ odvětila žena, jako by se to rozumělo samo sebou. „Je to dítě. Smutné, narušené, zmatené. Ona za nic nemůže. Ať už se jí stalo cokoli, není to…“

„A víte, co se jí stalo?“ přerušila ji Kim při pomyšlení na fotky ve Fentonově počítači.

„Dokážeme si to moc dobře představit a její matku může člověk z mnoha důvodů právem nenávidět, až na jednu výjimku.“

„Z mnoha důvodů?“

„Pořádně se o ni nestarala, nechala ji zaostávat, stěhovala se s ní z jednoho přechodného bydliště do druhého. Je mi líto, že zemřela, ale nedokážu jí odpustit, co tomu dítěti provedla.“

Kim slyšela, jak jí pod přívalem emocí vázne hlas.

Přesto cítila povinnost ještě to naposledy zkusit.

„Ale paní Robertsová, Mia by nám mohla pomoct…“

„Inspektorko, včera večer ke mně Mia zničehonic přišla a beze slova mi vylezla na klín. Nic neřekla a zůstala tam jen pár minut, ale jestli začíná aspoň maličko věřit, že je se mnou v bezpečí, neexistuje způsob, jak byste mě přesvědčila, abych vás k ní pustila třeba jen na krok. Vás teď právě nepotřebuje a to je moje hlavní a jediná priorita.“

Kim věděla, že tuhle bitvu prohrála. Žena by nemohla Miu chránit víc, ani kdyby byla její vlastní. Znovu pocítila osten bolesti. Taky takovouhle lásku poznala, sice jen nakrátko, ale poznala.

Věděla, že nedokáže její postoj nijak změnit, ať řekne cokoli.

Najednou si však vybavila, co paní Robertsová před chvílí zmínila.

„Říkala jste, že Hayley Smartovou můžete nenávidět z mnoha důvodů až na jednu výjimku. Co jste tím myslela?“

„Že v sobě konečně našla tu slušnost udělat správnou věc.“

„A sice?“

„Tentokrát se Mii vzdala už nadobro.“

 





 

Kapitola 68

 

Stacey si v duchu udělala seznam, v jakém pořadí bude dolovat informace z telefonu Hayley Smartové. Nejprve zpracuje seznam hovorů, pak textové zprávy a nakonec zapátrá po smazaných datech.

Nejdřív si však dopřála chvilku, aby vstřebala, kde a v jakém postavení se právě nachází. Připadala si skoro provinile, že tomu, co právě dělá, říká práce, když přitom poprvé v životě cítí, že našla své pravé poslání.

Ne že by snad chtěla na konci měsíce vrátit výplatu. Musela platit účty jako každý jiný, ale právě teď přispívala ke snaze vypátrat sériového vraha a neubránila se pocitu, že se konečně dostala tam, kam patří.

Ano, v kanceláři občas vládlo až přílišné ticho a samota, ale začínala si uvědomovat, že právě takhle své schopnosti nejlépe uplatní.

Byla nesmírně pyšná na to, že jí šéfka po pouhých třech dnech spolupráce svěřila Hayleyin telefon, místo aby ho poslala do laboratoře.

Zakoulela očima a rozhodla se, že je nejvyšší čas nechat sebechvály. Ale páni, kéž by ji teď viděly všechny ty holky, které jí ve škole nadávaly a šikanovaly ji!

Dost už, okřikla se a začala projíždět seznam kontaktů, bolestně krátký.

Stacey neměla moc přátel, ale v kontaktech jich měla aspoň několik, a k tomu ještě příbuzné.

V Hayleyiných kontaktech byla „škola“, „probační“ a „taxi“.

Přešla tedy rovnou k výpisu hovorů a ke svému překvapení zjistila, že Hayley v posledních několika týdnech téměř všechna příchozí volání zmeškala a sama skoro nikomu nevolala.

„Kde jsi sakra byla, Hayley?“ řekla nahlas. „A proč jsi s nikým nechtěla mluvit?“

Stacey věděla, že se něco dozví, jedině když začne všechna tahle čísla obvolávat a zjišťovat, komu patří. Doufala, že šéfka nečeká rychlý výsledek.

Rozhodla se začít číslem, které volalo Hayley nejčastěji, ale když sahala po svém telefonu, padlo jí do oka jedno číslo o něco níž. Někde už ho viděla.

Utkvělo jí, protože končilo třemi jedničkami, což je číslo na asistenční linku Národní zdravotní služby.

Luka Fentona okamžitě vyloučila. Tohle číslo nezkoumala ani nevolala. Jen ho někde letmo zahlédla, ale nevzpomínala si kde.

Na chvíli mobil odložila a začala listovat papíry na psacím stole.

Její instinkt reagoval tak prudce, protože to dokazovalo jednu věc.

Hayley Smartová byla v kontaktu s někým dalším, na koho během vyšetřování narazili.

A ona musela zjistit s kým.
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Dawson se musel sám sebe ptát, jestli mu tohle šéfka nedělá schválně. Dal před ní nějak najevo, jak moc nesnáší márnici, anebo to zkrátka uhodla? Nedovedl si jinak vysvětlit, proč sem musí podruhé ve dvou dnech.

„Zase vy?“ uvítal ho Keats.

„Jo, jsem z toho stejně nadšený jako vy.“

„Ale ale, tady se někdo od šéfky nakazil kyselou náladou.“

Dawson jen zabručel a přál si, aby patolog prostě přešel k věci.

„Jistě vás ale potěší, že posmrtné ohledání jsem už provedl, takže vás nezdržím dlouho.“

Dawson se okamžitě rozveselil. V tu chvíli mu na telefonu cinkla zpráva.

Byl ve velkém pokušení ho vytáhnout a přečíst si ji, doufal totiž, že obsahuje odpověď na jeho otázky. Zoufale toužil zastínit mladší kolegyni s nižší hodností, která na sebe dosud strhávala pozornost.

„Veškeré váhy a míry budou pochopitelně uvedeny v oficiální zprávě, stejně jako následující fakta: Ta mladá dáma byla silně podvyživená, vážila přibližně o tři kila méně, než je dolní hranice hmotnosti doporučené při její výšce. Ovšem naposledy jedla hamburger s hranolky, pouhou hodinu či dvě před smrtí. Kdyby se podobnou stravou živila pravidelně, zřejmě by se do doporučeného váhového rozmezí vešla. Nehty ani vlasy neměla zvlášť čisté a poněkud zanedbávala osobní hygienu.“

Dawson by rád věděl, proč tady musí stát a poslouchat tyhle detaily, když je později dostane ve zprávě.

„Čas smrti bych určil někdy mezi včerejší devatenáctou hodinou a půlnocí, jak už jsem sdělil vaší inspektorce.“

Doopravdy by nejradši vytáhl mobil a podíval se, kdo mu píše. Bylo dost dobře možné, že v jeho kapse čeká mail s horkou stopou, která rozlouskne celý případ.

„Mohu potvrdit, že podle mého názoru byl u obou obětí použit stejný nůž, ovšem zde byla hlava oddělena od těla méně čistě než v prvním případě.“

„Ale nebylo by těžší přeříznout spíš krk Luka Fentona?“ zeptal se Dawson. „Silnější, víc svaloviny?“

„Á, touto otázkou konečně dokazujete, že jste přítomen. Ano, uříznout hlavu tomu muži by mělo být mnohem obtížnější.“

„Takže…“ nadhodil Dawson a čekal na lepší vysvětlení.

„Odpověď musíte najít vy, seržante. Já vám mohu říci, že tomu tak bylo, a vy musíte zjistit proč.“

Dawson měl co dělat, aby udržel neutrální výraz.

„Ještě něco?“ zeptal se.

„Jistěže. Mohu potvrdit, že na rozdíl od první oběti zde nedošlo k poranění zátylku tupým předmětem, což je opět otázka pro…“

„Mě,“ dořekl Dawson místo něj. Jasně, došlo mu to.

„Vzhledem k tomu, že se očividně nudíte, chcete se mě ještě na něco zeptat, než vám později během dneška zašlu kompletní protokol?“

Dawson pomyslel na zprávu, která mu cinkla v telefonu.

„Ne, na nic,“ odvětil a zamířil k východu. Tohle proběhlo v daleko větší pohodě, než čekal.

„Zajisté si uvědomujete, že je to špatná odpověď,“ prohodil Keats, když už byl Dawson skoro u dveří. „Jednu otázku byste měl před odchodem položit vždy…“

Dawson se krátce zamyslel; jednu otázku. Takovou, která by obsáhla všechny.

Přišel na to.

„Měl bych vědět ještě něco?“

„Správně a ano,“ řekl patolog a přešel k psacímu stolu v rohu.

Vzal z něj důkazní sáček.

„Toto se našlo za pasem jejích džínů.“

Dawson popošel blíž.

„Co to je?“

Předmět měl červenou barvu a na šířku měřil tak dva tři centimetry.

„Nemám ponětí.“

Dawson se na plastovou věcičku zadíval blíž.

„Nějaký knoflík nebo víčko od něčeho?“

„Také myslím.“

Dawson vytáhl telefon a ze všech úhlů si věc vyfotil.

Když měl hotovo, znovu se otočil k patologovi. Málokdy potřeboval něco připomínat dvakrát.

„Měl bych vědět ještě něco?“

Keats se usmál. „Ne, to bude prozatím vše.“
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„Znáš ty sny, ve kterých v duchu běžíš, ale nohy neposlouchají, a tak nemůžeš odněkud utéct?“ zeptala se Kim, když vystoupili z výtahu.

„Znám, šéfko.“

„Přesně tak si tady teď připadám.“

„To chápu,“ přisvědčil a zaklepal na dveře.

Obyvatelka bytu už věděla, že přijdou.

Lisa Bywaterová otevřela dveře. Tentokrát na sobě neměla zelenou uniformu.

„Pojďte dál, ale musíme rychle.“

Kim by zajímalo, proč svou minulost před manželem tak přísně tají, ale to byla koneckonců její volba a pro odpověď na tuhle otázku si nepřišla.

„Víte, proč jsme tady?“

Lisa zavrtěla hlavou a Kim poznala, že lže.

„Volala jste Hayley Smartové, bývalé přítelkyni svého pedofilního bratra. Hovor trval tři vteřiny a já myslím, že nám ho musíte vysvětlit.“

Lisa jako by jí splaskla před očima a sesunula se do nejbližší kuchyňské židle.

„Já věděla, že to najdete. Je mrtvá, viďte? To nalezené tělo, co bylo ve zprávách, je ona?“

Kim věděla, že informace o další vraždě už pronikla na veřejnost, ale dokud se definitivně nepotvrdí, že neměla žádné blízké příbuzné, identitu oběti budou tajit.

„Je Mia v pořádku?“ zeptala se Lisa.

„Odkud je znáte?“ kontrovala Kim. Neměla chuť se jí s ničím svěřovat, dokud nezíská odpovědi. Lisa nebyla s bratrem v žádném kontaktu, zřejmě se před ním aktivně skrývala, a přesto měla telefonní číslo ženy, kterou se snažili vypátrat.

Lisa se zhluboka nadechla a Kim se posadila.

„Viděla jsem je spolu. Přímo u nás v supermarketu, krucinál. Neviděla jsem Luka už spoustu let. Naposledy jsem slyšela, že se odstěhoval někam na sever, prý do Yorkshiru. A tak mě příšerně vyděsilo, když jsem ho uviděla. Utekla jsem dozadu a předstírala, že se mi udělalo špatně, dokud jsem neměla jistotu, že už jsou pryč. Až později, když jsem byla v bezpečí tady doma, se mi vybavilo, že ta žena vedla za ruku malou holčičku.“

„Co jste udělala pak?“

„Nejdřív nic. Musíte pochopit, jak to bylo těžké, vyhnat ho z hlavy. Tohle jedno náhodné setkání stačilo, aby se mi všechno vrátilo. Nemohla jsem jíst, spát, najednou jsem ho viděla všude. Vrátily se mi noční můry a pak se najednou změnily. Už jsem v nich nevídala Lukovu tvář, ale tvář té malé.“

„A dál?“

„Vypátrala jsem ho, zjistila si jeho adresu a počkala si, až ta žena vyjde sama ven.“

„A?“

„Snažila jsem se jí vysvětlit, co je zač, že je na děti, ale ona to nechtěla slyšet. Tvrdila mi, že tu holčičku miluje jako vlastní. Mluvila jsem a mluvila až do ochraptění, doufala jsem, že to na ni nějak zapůsobí, ale akorát naštvaně odešla. Pak jsem ji jednou uviděla u nás v krámě a zkusila jsem to znova, vnutila jsem jí svoje telefonní číslo pro případ, že by někdy něco potřebovala. Pak jsem to už nechala být, protože se nedalo nic víc dělat, jen doufat, že si začne všímat náznaků nebo si s Miou přímo promluví.“

Kim musela uznat, že pociťuje vůči téhle mladé ženě stále větší respekt. Dobrovolně zasáhla, přestože ji to přivedlo blíž k muži, kterého se k smrti bála.

„A ozvala se vám?“

Přikývla. „Asi po měsíci mi zavolala, že má podezření a že od něj odchází.“

„Ale pak se vrátila?“ nadhodila Kim. Snažila se Hayley nesoudit, ale pořád nechápala, jak může něco takového matka udělat.

„Našel ji a ona neměla kam jinam jít. Mám dojem, že neměla lehký život, ale stejně jsem se jí snažila ten návrat rozmluvit. Řekla mi, že je to jen dočasně, dokud si nedá všechno do pořádku, a že si pohlídá, aby se Mie nic nestalo.“

„A to jste s ní mluvila naposledy?“ zeptala se Kim. Pořád to nevysvětlovalo ten nedávný hovor.

Lisa zavrtěla hlavou. „Poslala mi textovku z nového čísla, že od něj odešla a že ani jednu z nich už nikdy nenajde.“

„Nabídla jste jí, ať zůstane u vás?“ neubránila se Kim otázce. Říkala si, že při tom, co o svém bratrovi Lisa věděla, měla právě ona podat pomocnou ruku.

Lisa se na ni zadívala, jako by se dočista pomátla. „Zaprvé, inspektorko, manžel o mojí minulosti nic neví a já se rozhodla, že se mu nikdy nesvěřím. Na to mám plné právo.“

Kim přikývla, že to uznává. Sama se rozhodla, že se s většinou své minulosti nikomu svěřovat nebude.

Dalo se to ale zařídit i jinak. Lisa by nemusela odhalit Hayleyinu pravou totožnost, aby jí na pár dní mohla poskytnout nocleh. „Ale mohla jste přece…“

„Vám to nedochází, že ne?“ přerušila ji Lisa a nervózně si olízla dolní ret. „Jsem celá na nervy už jen z toho, že o něm mluvím, i když přitom vím, že je ten parchant mrtvý. Jenže to nehraje roli, pořád mám strach z jeho moci. Vzít si Hayley domů, od toho už by byl jen krůček k tomu, abych si pozvala Luka zpátky do života, když jsem přitom dělala všechno pro to, abych před ním unikla. Jestli můj strach nechápete, nedokážu vám ho vysvětlit. Když mi od ní přišla ta textovka s novým číslem, dostala jsem panický záchvat se vším všudy.“

„To se stalo asi tak před měsícem?“ zeptala se Kim a nechala tohle téma už být. Nevinila Lisu z Hayleyiny smrti, ale stejně byla v duchu přesvědčená, že mohla udělat víc.

„Ano.“

Tedy v době, kdy Hayley svěřila Miu do péče státu a sama se zjevně ukryla, spočítala si to Kim.

„Když jste se tedy dozvěděla o bratrově smrti…“

„Chtěla jsem jí jenom dát vědět, že už je v bezpečí a nemusí se dál schovávat. Jen si přeju, aby Mia…“

„Mia je v bezpečí u pěstounské rodiny, která ji moc miluje,“ prozradila jí Kim, vděčná, že Hayley se konečně zachovala k dceři správně.

„Díkybohu,“ oddechla si Lisa.

„Nemáte představu, kde se skrývala?“ zeptala se Kim. Jakmile totiž Hayley přišla o bezpečný úkryt, přišla i o život – evidentně ji tedy nehledal pouze jediný muž.

„Tentokrát ne. Nechtěla, aby to někdo věděl.“

„Ale předtím?“

Prve se jí podařilo před ním ukrýt na několik měsíců, třeba tedy využila stejnou skrýš i podruhé.

„To jo, vím, kde byla poprvé, když od něj odešla.“

„A to jste nám to nemohla říct rovnou?“

Lisa pokrčila rameny. „Nezeptali jste se.“

„Tak mluvte,“ pobídla ji Kim, i když se musela kousat do jazyka.

„Bydlela v nějakém útulku v Dudley.“
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Kim se po schůzce s Woodym vrátila do vyšetřovny, kde ji přivítaly tři nedočkavé tváře.

Zvážila, že rovnou zahájí týmovou poradu a pak budou dál pracovat na nalezených stopách, ale už bylo po sedmé a měli za sebou další dvanáctihodinový pracovní den.

Jak předtím avizovala Bryantovi, nasadila omluvný výraz a Woodymu zřejmě připadal dostatečně kajícný. Těžko můžete někomu pořádně vynadat, když se rozhodne nijak neodporovat.

„Fajn, lidi, poradu necháme na ráno. Běžte si odpočinout.“

Přísahala by, že se v tu chvíli ve všech třech tvářích zračilo zklamání. Jak už se pomalu stávalo pravidlem, naznačila Dawsonovi, ať ještě zůstane. Kim sledovala, jak si jeho mladší, méně zkušená kolegyně pověsila křížem přes tělo tašku, pak kývla na rozloučenou a následovala Bryanta ze dveří. Chtě nechtě musela porovnat snahu nejzelenější novicky týmu s výkony kriminalisty, který zůstal sedět naproti ní. Už zase. Stacey byla od začátku týdne celá žhavá do práce a učení. Splnila každý obdržený pokyn, výkonně a s nadšením. Projevila i vlastní iniciativu a šla po stopách. Kim chvílemi zapomínala, jak nezkušená doopravdy je, a už teď v ní rozpoznávala potenciál dalšího zlepšení. Ohledně seržanta Dawsona naneštěstí stejný pocit neměla.

Ten ji zatím celý týden testoval. Pokoušel se jí vzepřít, ignoroval její instrukce a ona teď měla sto chutí ho nechat z týmu odvolat.

Tak úplně však ještě ne.

„A zase jsem si tě tu nechala,“ řekla, založila si ruce křížem a připadala si přitom jako učitelka, která kárá nezdárného poškoláka.

Z jeho výrazu vyčetla, že si láme hlavu, co dalšího ještě pokazil.

„Tys v noci na dnešek spal v autě na zdejším parkovišti,“ konstatovala.

Už se chystal něco říct, ale rozmyslel si to.

„Nevím a ani mě nezajímá, co se děje v tvém soukromí nebo proč jsi to udělal, ale už se to nebude opakovat. Rozumíme si?“

Zase ta učitelská póza a tón. Ráda by věděla, proč v ní tenhle detektiv právě tohle probouzí.

„Samozřejmě, šéfko,“ odvětil a v očích se mu přitom mihl záblesk paniky. Napadlo ji, jestli neměl totéž v plánu i dneska. „Najdu si někde…“

„Máš na svoje jméno zamluvený pokoj v hotelu Travelodge tady v ulici. Na jednu noc, tak se dej do kupy a začni už kurva fungovat jako člen týmu,“ řekla a zamířila do skleněné kukaně.

Ještě se ohlédla a odměnou jí byl zmatený výraz v jeho tváři, zatímco si sbíral svoje věci.

Neudělala to z laskavosti. Byl to vypočítavý plán. Dawson jí připomínal unavené, nazlobené štěně. Neudrží chvíli pozornost a snaží se nad vámi získat navrch.

A k tomu, aby takové neposlušné štěně dokázalo znovu soustředit svůj popletený mozeček, často stačí, když se pořádně prospí.

Jestli ani tohle nepomůže, má to v jejím týmu nadobro spočítané.
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Stacey vešla do kuchyně, sundala si kabát a odolala pokušení sáhnout do tašky pro telefon. Už je dospělá. Má vlastní byt, novou práci a se svými pocity a pochybami se musí vypořádat sama.

V chaosu dne bylo snazší takovéhle myšlenky potlačit. Její mozek zaměstnávalo vyšetřování vraždy: přemýšlení, práce, pátrání po informacích a zase přemýšlení.

Mnohokrát už se proklela, že nezkusila hledat Hayley v systému dřív, jen s pomocí křestního jména a informací o mateřském znamínku. Mohla jí zachránit život.

Logická část její mysli ji okřikovala, že informace v systému jim stejně nijak nepomohly, ale o to tady nešlo. Prostě ji nenapadlo to prověřit. Musela pořád myslet na to, jestli to přesně takhle nevidí i šéfka.

Celkem rychle zjistila, že šéfka nerozdává komplimenty jako bonbony, ale rozluštit výraz její tváře bylo taky obtížné, a tak se Stacey neměla čeho chytit.

S těžkým povzdechem vyndala z ledničky masový koláč a šoupla ho do mikrovlnky. Kdyby ještě žila u rodičů, vrátila by se k teplému domácímu jídlu, možná k polévce ogbono, nigerijské specialitě s hovězím, rybou a špenátem. Stejně dobře to ale mohly být hranolky s volským okem a chleba s máslem. Její matka se nedržela jedné kuchyně a ráda je střídala podle nálady. Doma by ovšem nedostala jen domácí jídlo. Jakmile by vstoupila do dvojdomku se třemi ložnicemi, do nosu by ji uhodily vůně vaření, se kterými vyrůstala, a do očí třpytivé vánoční ozdoby rozvěšené všude po domě a stříbrné řetězy lemující každé dveře. Její matka vítala v domě svátky už od posledního listopadového týdne.

Stacey si už čtrnáct dní plánovala koupit stromek, ale pořád to odkládala. Vánoce tak připomínaly jen vánoční pohlednice od rodiny a přátel vystavené na krbové římse v obýváku, což by se mamince nikdy neopovážila přiznat.

Netoužila však ani po domácké sváteční pohodě. Její matka by hned poznala, že se něčím trápí. Dotírala by, přemlouvala a vyhrožovala tak dlouho, až by si dcera vylila srdce. Maminka by ji vyslechla, pokyvovala by, sem tam by se uchichtla a pak by ji podpořila dobrou radou. Uměla ji shrnout do jedné věty, která by se jí ale vryla do paměti a ukázala jí všechno v jiném světle. Na dlouhé řeči si matka nepotrpěla, jenom se zamyslela, zvážila problém ze všech stran a pak řekla pár moudrých slov.

Stacey znovu mimoděk sáhla po telefonu, ale hned ruku zase stáhla.

Už je velká holka. Teď musí dospělákovat, jak se tomu dnes říká, a na dobré rady přijít sama.

Je načase nechat dětství za sebou.
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Dawson vešel do supermarketu se stejným mlhavým pocitem nevolnosti, jaký ho sužoval po noci s Lou. Nevěděl jistě, co ho způsobilo, ale nebyl to právě pocit, který by ho zvlášť těšil.

Rád si o sobě myslel, že zná lidi a rozumí jim. Od nové šéfky očekával všechno možné: další sprdunk, další jednostranné popovídání, hrozby, že ho odvolá z týmu. Každopádně nečekal, že mu zajistí nocleh.

Stál před chladicím boxem se sendviči a zkoumal posledních pár zbylých kusů. Většinu už nejspíš během dne několikrát někdo vzal do ruky, prohlédl a zamítl.

Představil si Ally u nich doma. Nejspíš vaří něco výživného, zdravého a strašlivě dobrého. Nechápal, jak to dělá, ale dokázala na plný úvazek pracovat jako účetní asistentka a přitom ještě stíhala skvěle vařit.

A on tady kouká, jak by pořídil večeři s co největší slevou. Sendvič, kuřecí čipsy a lahev dietní coly.

Když sahal po lahvi s červeným víčkem, vzpomněl si na fotku předmětu nalezeného za pasem džínů Hayley Smartové.

Nejdřív si říkal, jestli je to vůbec důležité. Našli ji přece u řady popelnic za bufetem. Vlastně by přece bylo podivnější, kdyby se na místo činu nějaké ty odpadky nezatoulaly.

Jenomže nic jiného takového se nenašlo, ozval se hlásek v jeho hlavě. Navíc mu nesedělo, že se jí ta věc dostala pod oblečení, místo aby jen ležela pod ní.

Ale co to sakra je? říkal si v duchu.

Vyndal telefon a prohlédl si fotky pořízené v márnici. Vrátil jídlo do chladicího boxu a začal procházet uličky supermarketu.

Oddělení elektroniky, oblečení a časopisů rychle vyloučil a zbytečně se nezdržoval ani u ovoce a zeleniny.

U konzerv nepořídil, ani v sekci chlazeného a mraženého zboží.

Přemýšlel, jestli se nemá zeptat některé z prodavaček, které míjel, jestli to nepoznává, když došel k oddělení ochucovadel a koření.

Hlavou mu náhle bleskla vzpomínka z dětství, na páteční večery, když se mámě nechtělo vařit a táta přinesl domů igelitku, ze které stoupala pára.

Propátrával pohledem regály, až našel, co hledal.

Vzal jednu tu věc s červeným víčkem a vytáhl telefon.

Červené víčko nalezené za pasem džínů Hayley Smartové pocházelo z lahvičky s octem.
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„Fajn, vážení, tak se do toho dáme,“ řekla Kim a zaujala své už téměř obvyklé místo na krajíčku volného stolu.

Sáhla po jednom kelímku s kávou v kartonové přenosce.

„Dík, Bryante, ale už jsem ti přece říkala…“

„To jsem nebyl já, šéfko,“ zarazil ji a současně s tím Dawson zvedl ruku.

Kim kývnutím poděkovala za to velkorysé gesto, zvlášť s přihlédnutím k jeho patrně napjaté finanční situaci.

Potom přelétla pohledem bílé tabule a snažila se soustředit spíš na informace, které měli k dispozici, než na mezery, které ji bily do očí. Kéž by jen měla přístup ke všem těm zatraceným případům.

K prvnímu zohavení genitálií došlo před šesti lety, totožnost oběti zůstala nezjištěna. Druhou obětí se stal před měsícem v Redland Hall Lester Jackson. Další na řadě byl Tommy Deeley ve Wolverhamptonu před necelým týdnem a vzápětí následovala jejich oběť: Luke Fenton, nalezený v pondělí. A teď jim přibyla ještě Hayley Smartová.

„Dobře, máme tu tedy naši buď druhou, nebo pátou oběť, Hayley Smartovou, bývalou přítelkyni Luka Fentona. Od jeho sestry a z fotografií v počítači víme, že od něj odešla, ale pak se zase vrátila. Neměla zohavené genitálie, co nám to říká?“

„Že náš vrah na ni byl naštvaný, ale ne tolik jako na ty ostatní,“ přišel s odpovědí Dawson.

„Proč?“ ptala se dál.

Krátce se zamyslel. „Protože Hayley sama nikoho nezneužila, ale vystavila dceru dalšímu zneužívání.“

„Taky si myslím,“ přitakala Kim. „Hayley podle mě zaplatila nejvyšší cenu za to, že se z útulku vrátila k Fentonovi.“

„Co ta sestra?“ zeptala se Stacey. „Víte co, dala mrtvému bratrovi pěstí do obličeje, takže vzteklá je pořád dost.“

Kim už to taky napadlo. Hlasovou zprávu v telefonu mohla Lisa zanechat schválně, aby Hayley vylákala z úkrytu. Navíc když si hned ráno přečetla Keatsovu kompletní zprávu, přišlo jí zvláštní, že Hayley jen pár hodin před vraždou snědla po delší době první pořádné jídlo. Pozval ji na něj někdo? A vzhledem k tomu, že se skrývala, komu takhle věřila? Lukovu sestru znala a důvěřovala jí natolik, že jí dala svoje nové telefonní číslo.

„Nenacházím žádnou spojitost mezi Lisou Bywaterovou a ostatními oběťmi, ale rozhodně ji počítám mezi zájmové osoby,“ řekla. Dvojnásob by to platilo, kdyby vyhověli ostatním a přestali brát v úvahu ty případy odjinud, protože pak by Lisa byla jediná z vyšetřovaných, kdo znal obě oběti. Ona však ještě nebyla ochotná uznat, že ta další tři úmrtí nemají s dvěma oběťmi na jejím stole nic společného.

Kývla na Stacey. „Podívej se do ViSORu, jestli tam něco nenajdeš. Dvě oběti, o kterých aspoň něco málo víme, byli oba pedofilové.“

„Provedu.“

Všichni věděli, že ViSOR je databáze těch, kteří se musí hlásit do policejního registru podle zákona o sexuálních trestných činech z roku 2003, včetně osob odsouzených na více než dvanáct měsíců za násilnou trestnou činnost a neusvědčených osob, u nichž se předpokládá riziko spáchání trestného činu. Lidově se jí říká registr sexuálních delikventů a přístup do ní má policie, Národní probační služba a zaměstnanci vězeňské služby.

„Šéfko, včera večer jsem zjistil ještě něco,“ ozval se Dawson a vytáhl z kapsy telefon. „To víčko, co se našlo pod šaty Hayley Smartové. Je to uzávěr z lahvičky octa. Z takové té klasické, od značky Sarson’s, co…“

„Viděla jsem fotku,“ řekla Kim. Sice jí ten tvar byl povědomý, ale tak napůl si říkala, jestli se tam víčko jen nezatoulalo od popelnic.

„Jenom mě napadlo, jestli to nemá nějaký význam. Všechny ty drobnosti na místech činu, které zatím opomíjíme, jako ta skrýš pro kněze, náprstek, bota. Klidně se na to podívám blíž.“

Dobrý, rozumný argument prezentovaný jako žádost. Udivující proměna ve srovnání s počátkem týdne.

„Dobře, Dawsone, pusť se do toho.“

Souhlasně přikývl.

„Tak jo, lidi. Je načase dát se do práce,“ uzavřela a dopila kávu.

Věděla, že její první kroky dnes povedou rovnou zpátky do útulku v Dudley.
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Jen šéfka vyšla ze dveří, Dawson vyrazil do kantýny pro kafe a Stacey si oddechla, protože si nebyla úplně jistá, jak moc se jí líbí, když sedí naproti ní.

Už si tak nějak zvykla, že po ranní poradě všichni odejdou a nechají ji tu samotnou. Nebyla si jistá ani tím, co si má myslet o plechovce dietní coly, kterou jí ráno přinesl. Už ho odepsala jako kolegu, kterého je nutno přinejhorším ignorovat a přinejlepším tolerovat. Celý týden se choval jako totální vůl, ale stačila jedna laskavost a hned byla ochotná dát mu ještě šanci. Jo, je zkrátka zavděčovačka, přiznala si. Rozhodla se, že jestli se s ní dá do řeči, bude se s ním bavit, ale už se mu nebude snažit zalíbit. S tím je konec.

Sklonila se pro svoji tašku, a když se zase narovnala, lekla se postavy, která se neslyšně objevila ve dveřích.

„Šéfko?“ Jejího kolegu už si k pohovoru mezi čtyřma očima párkrát zavolala, ale ona tomu doposud unikala. Ruka se jí na přezce aktovky roztřásla. Pokazila něco? Jde o ten přešlap s Hayley Smartovou, kvůli kterému se trápila celou noc?

„Poslyš, Stace, jen pro případ, že bys to nevěděla, vedeš si úžasně. Jen tak dál.“

„Dě-děkuju, šéfko,“ zakoktala a cítila, jak jí planou tváře. Komplimenty kupodivu uměla přijímat daleko hůř než výtky. Na ty uměla reagovat – usilovnější snahou.

Šéfka se otočila a odešla a jí se konečně prodral na rty úsměv. Nejenže ji šéfka pochválila, dokonce se čistě jen kvůli tomu vrátila do kanceláře. To byla včera večer u ní v bytě, anebo je to ještě vážnější a vidí jí přímo do hlavy? Tak jako tak byla Stacey za ten nejkratší povzbudivý proslov svého života vděčná.

Narovnala se a vytáhla z tašky zápisník, který s sebou brala na všechny výcvikové kurzy, které v uplynulých dvou letech absolvovala. Na pevných růžových deskách stál rozmáchlý fialový nápis „To dáš“. Dostala ho od tatínka, když si začala dělat kvalifikaci na detektiva.

Pokud si dobře vzpomínala, zápisky o použití a přístupu do systému ViSOR má někde hned vepředu.

Většina lidí, dříve i ona, si registr představovala jako dlouhý seznam jmen, dat narození a adres známých pachatelů sexuálních trestných činů. Teď už věděla, že jde o manažerský nástroj využívaný bezpečnostními složkami, Národní řídicí trestní službou a dalšími úřady ke správě dat o pachatelích sexuálních trestných činů podléhajících registraci, jiných sexuálních delikventech, pachatelích násilných, nebezpečných a teroristických trestných činů a potenciálně nebezpečných osobách. Umožňoval všem úřadům sdílet informace.

Výcvik měl různé úrovně a ona prošla základním výukovým programem určeným osobám, které mají přístup k informacím a zpravodajským datům, ale nemají oprávnění ani povinnost do systému cokoli zadávat.

„Á, tady tě máme,“ řekla si pro sebe.

„Jo, pořád tu jsem,“ ozval se Dawson a vylekal ji tím. Ano, vážně zapomněla, že tam sedí.

Nechala to bez komentáře a vzhlédla k informacím na tabuli. Ke všem obětem.

O tom šest let starém případu, na který je upozornil Keats, nic vyhledat nemohla, a tak tuhle položku přeškrtla.

Když pak ve ViSORu našla jméno Lestera Jacksona, nepřekvapilo ji to. U něj s jistotou věděli, že sexuálně zneužíval svou neteř. Ještě míň ji překvapilo, když našla i jméno Luka Fentona, a tak už jí zbývalo jen jedno.

Zadala jméno toho bezdomovce, Tommyho Deeleyho, zavražděného před necelým týdnem ve Wolverhamptonu.

Dlouze vydechla.

Ano, byl tam i on.

Spojitost mezi všemi třemi mužskými oběťmi.

Nehledá si vrah oběti právě přes ViSOR?

Věděla o Programu odtajnění informací o pachatelích sexuálních trestných činů na dětech. Umožňoval každému vznést dotaz na policii Anglie a Walesu, zda někdo s přístupem k dítěti má záznam za sexuální trestnou činnost spáchanou na dětech. Zároveň však věděla, že si nemůže jen tak kdekdo zadat jméno do počítače a dostat výsledek.

Pokud tedy nezískává údaje z ViSORu, odkud sakra informace o obětech bere?
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Kim netrpělivě poklepávala prsty, když čekala, až se vrata otevřou. Tři úmrtí na tabuli ve vyšetřovně se dala tak či onak spojit s tímhle útulkem, a tak si teď šla pro odpovědi.

Někdo za těmihle vraty něco ví a ona neodejde, dokud nezjistí kdo a co.

Dveře jí otevřel Jay. S kývnutím ji pustil dál.

Kim si to namířila přímo do Marianniny kanceláře. Žena byla stejně elegantní a upravená jako při jejich posledním setkání, ale vypadala pobledle. Lehké nalíčení nestačilo zakrýt tmavé kruhy pod očima.

„Hádám, že už se vám to doneslo?“ prohodila Kim.

„Oficiálně ne, ale předpokládám, že ta nalezená žena je skutečně Hayley?“

Kim přikývla. „Chápete, že si musíme s lidmi tady promluvit. Potřebuju seznam personálu a zdejších obyvatelek, které ji znaly.“

„Zařídím to. Už tu máme jen pár dam, co tu pobývaly zároveň s Hayley, a personálu vysvětlím, že s vámi musí mluvit otevřeně a spolupracovat.“

Kim zalétla pohledem přes chodbu.

„Ráda bych začala Jayem.“

„Prosím, promluvte si s ním v bezpečnostní místnosti a já mezitím předám instrukce ostatním zaměstnancům.“

Kim vykročila ke dveřím, ale Mariannin hlas ji ještě zarazil.

„Možná že udělala několik špatných rozhodnutí, ale tohle si nezasloužila.“

„Myslíte to, že se vrátila k Luku Fentonovi?“

„Ano.“

Kim náhle něco napadlo. Ano, věděli, že se Hayley vrátila k muži, který zřejmě zneužíval její dceru, ale ještě nezkoumali proč.

„Ale proč to udělala, Marianne?“ zeptala se a vzpomněla si, jak nejdéle mohou ženy v azylovém domě zůstat. „Tady už jí vypršel čas?“

„Ano, museli jsme ji nechat jít. Nebylo tu dost místa. Přicházely urgentní případy. Její pobyt zde…“

„Dobře, děkuju,“ přerušila ji Kim stroze a zamířila přes chodbu naproti.

Tahle žena vyhodila Hayley na ulici, ačkoli neměla kam jít. Podle Staceyiných zjištění nebyl Hayleyin život vůbec radostný. Myslela, že v Luku Fentonovi našla někoho, kdo ji bude milovat, ale nakonec sebrala odvahu ho opustit. Šest měsíců zůstala v bezpečí tady, jenže to byla příliš krátká doba, než aby si stačila dát život do pořádku. Léta zneužívání, izolace, osamělosti a kriminality pár rekvalifikačních kurzů a vyšperkovaný životopis nevymaže. Hayley by bývala potřebovala léta pomoci, podpory a povzbuzování, aby se dala do kupy.

A v tomhle ohledu ji Marianne zklamala. Ošklivě.
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Marianne si všimla, jak se policistka zatvářila, když se jí snažila vysvětlit šestiměsíční limit pobytu v útulku. Ano, mohla inspektorce odrecitovat statistiky – že na každou přijatou ženu připadá pět, které musí odmítnout, a přitom žádná si to nezaslouží víc než jiná. Každá žena, co jí sem pošlou, zažila utrpení, ale i kdyby se rozkrájela, všechny je zachránit nemůže.

Věděla, že tohle roční období vede lidi k zamyšlení nad životem. Občas ji napadlo, jestli se neměla vdát, mít děti, dopřát si víc dovolené, ale ve skutečnosti byla provdaná za své útulky a ženy byly jako její děti. Zamýšlela se tedy jedině nad tím, jestli dělá dost pro to, aby zajistila co nejvíc z nich bezpečnou budoucnost. Sváteční zpravodaj pro stávající dárce byl její poslední vzepětí v době, kdy v sobě lidé nejsnáze nalézají štědrost.

Začala procházet reakce na svůj zpravodajský mail. Protivilo se jí pomyšlení, že žebrá o další peníze, ale v podstatě o nic jiného nešlo. Dala dohromady články o všem dobrém, co se podařilo, statistiky i příběhy úspěchů za poslední půlrok, jako doklad toho, jaký prospěch z každé libry věnované na dobročinnost plyne. Úplně dole pak stál seznam úkolů a cílů, které je teprve třeba splnit. V neposlední řadě počítačová místnost, díky níž by si ženy mohly kdykoli přes internet hledat práci nebo si aktualizovat životopis, místo aby si musely rezervovat pouhou hodinu času u jednoho ze dvou počítačů v rozvrhu, který nyní musely dodržovat, aby byl přístup spravedlivý.

Zpravodaj rozeslala sedmdesáti šesti příjemcům. Nahlédla do statistiky e-mailu. Ze sedmdesáti šesti příjemců se sedmdesát pět obtěžovalo mail vůbec otevřít, což jí vykouzlilo na rtech úsměv. Z těch pětasedmdesáti zkontaktovaných sedmadvacet odpovědělo. Ani ne polovina, i v tomto čase dobré vůle.

Ještě víc Marianne rozrušilo zjištění, kdo je ten jeden člověk, který zprávu ani neotevřel. Zřejmě nejbohatší osoba na seznamu, která navíc byla v minulosti mimořádně štědrá.

Zváží, jestli nevymyslet nějakou připomínku, pobídku, která by ho přiměla změnit názor.

Prolétla obdržené odpovědi. Stačilo jí přečíst první řádek, v některých případech pouze první slovo, a mohla přejít k další.

 

Mrzí mě to, ale časy jsou zlé…

Měli jsme špatný rok…

Museli jsme přistoupit k restrukturalizaci…

Vinou silné konkurence…

Bohužel…

 

Marianne nějaké výmluvy nezajímaly. Viděla jen slovo NE.

Úplně dole ve schránce našla zprávu od Dereka Hodge. V předmětu stálo jen stručné „Omyl“. Rozklikla ji a přečetla.

 

Milá Marianne, znovu jsem uvážil Tvou nedávnou žádost o pomoc a došel jsem k závěru, že odmítnout přispět na tak bohulibý účel bylo bezcitné a ukvapené. Po krátkém rozmýšlení jsem se rozhodl, že během dneška zašlu bankovním převodem přímo na Tvůj účet odpovídající částku.

 

S pozdravem

Derek

 

Marianne nadšeně zatleskala. Perfektní. Možná ta počítačová místnost není zase tak nedosažitelný sen. Některým obyvatelkám museli pomoci získat počítačovou gramotnost, protože obyčejné čtení a psaní už nestačí.

Jednou z takových dívek byla i Hayley Smartová.

V myšlenkách se opět vrátila k té nešťastné ženě s mateřským znamínkem. K tomu poslednímu pohledu, v němž se mísilo zoufalství s bezmocí, k poraženecky svěšeným ramenům. Jak odhalila, co konečně udělala s Miou. Jak se mnohomluvně doprošovala a zapřísahala. Ale marně.

Ano, inspektorka Stoneová nedokázala skrýt znechucení nad tím, že to děvče muselo po uplynutí maximální délky pobytu odejít. Marianne se musela sama sebe ptát, co by inspektorka řekla, kdyby zjistila, co s Hayley doopravdy udělala.
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Dawson civěl na bílé tabule na stěně s body vypsanými pod jmény všech pěti obětí.

Dvě z těch pěti dostaly úder do zátylku.

Čtyři měly zohavené genitálie.

O dvou se vědělo, že zneužívají děti.

Všichni studovali telefonní výpisy, vyslýchali svědky a dumali nad souvislostmi mezi dvěma či čtyřmi z obětí, on však začínal zvažovat, jestli něco nespojuje všech pět a jestli se odpověď neskrývá jinde.

Na místě činu se zjišťují důležité věci. Tomu rozuměl. Čas smrti, forenzní stopy, modus operandi. To všechno se počítá. A pak tu byly věci méně důležité – anebo ne?

Jaký má všech pět obětí společný jmenovatel?

Pohlaví – ne.

Způsob smrti – ne.

Čas smrti – ne.

Zohavení genitálií – ne.

Mezi pár oběťmi sice souvislosti našli, ale nic je nespojovalo všechny. Nebo snad ano? zamyslel se a ťukal si propiskou o ret.

Neznámý muž: Poblíž těla se našla pohozená bota. Proč?

Lestera Jacksona zavraždili ve skrýši pro kněze. Proč?

Tommy Deeley měl v kapse náprstek. Proč?

Na těle Luka Fentona se našel kousíček hnědého balicího papíru. Proč?

Mezi předměty nalezenými na místě, kde byla zavražděna Hayley Smartová, bylo víčko od lahvičky octa. Proč?

Dawson se otočil k počítači a začal hledat něco, co by všech pět obětí spojovalo prostřednictvím těchto drobností, které se našly poblíž nich nebo přímo u nich, těchto pěti anomálií. Nenašel by něco, co by je dalo do souvislosti?

Procházel výsledky, ale zatím nenarazil na nic smysluplného, v čem by figurovalo všech pět předmětů obsažených v hledaném výrazu.

Na druhé stránce výsledků už Google došel k názoru, že mu přeskočilo, a dvě z jeho klíčových slov modře přeškrtl, jako by nevěděl, co vlastně hledá.

Některým nabízeným výsledkům se usmál.

Když si je však prostudoval důkladněji, úsměv mu zmizel z tváře a on se pustil do čtení.
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Kim si v bezpečnostní místnosti sedla tak, aby během hovoru se strážným viděla na obrazovky.

Vnímala jen napůl, protože si v hlavě pořád přebírala informaci, kterou dostala po telefonu od Stacey. Že i Tommy Deeley byl registrovaný sexuální delikvent. Vybavila si výslech Řezníka Billa, během nějž mluvil o oběti jako o „prasákovi špinavým“. Věděl snad o Tommyho minulosti? Že před dvaceti lety seděl za sexuální napadení dvanáctileté dívky, když dobrovolničil v klubu pro mládež ve Wednesfieldu? Chviličku zvažovala, jestli všechny ty vraždy nespáchal Řezník Bill, ale rychle to zamítla. Vždyť nedokázal zůstat střízlivý ani tak dlouho, aby si zavázal tkaničky.

Stejně jí ale cosi pořád říkalo, že všechny ty vraždy spolu souvisí. Podobný vnitřní hlas jí našeptával, že v tom hraje nějakou roli někdo z tohohle útulku, ale opravdu netušila, jak tyhle dva hlasy naučit zpívat na stejnou notu.

Zahnala všechny takové myšlenky a pokusila se soustředit na případy, které oficiálně spadaly do její kompetence.

Obrátila pozornost ke strážnému. „Tak tedy, Jasone, pracujete tady už…“

„Tři a půl roku. Dělával jsem v ostraze, ale pak to venku začalo být trochu o hubu. Moc drog a samá kudla.“

Kim mu rozuměla. Útoků nožem přibývalo, a pokud člověk není přímo policista, nečeká, že se bude potýkat s něčím takovým, když si před noční směnou obléká uniformu.

Jason byl velký mužský, to ovšem automaticky neznamenalo, že se vyžívá v konfliktech.

„Za tu dobu se vám tady vystřídala už pěkná řádka těchhle žen, viďte?“ prohodila a kývla k obrazovkám.

Chvíli si tu otázku přebíral a ona se mezitím mrkla, co se právě děje vevnitř. Byly to podobné scénky jako před dvěma dny.

Výživová poradkyně Dawn byla se skupinou žen v kuchyni, dvě další čekaly na ostříhání. Curt či Carl stál na štaflích nahoře v chodbě a ten druhý z dvojčat si v jídelně povídal s jednou ženou a měnil přitom vypínač u lampičky.

„Jo, prošlo jich tady už spousta, ale já se s nimi nijak nestýkám,“ odpověděl Jason obsáhleji, než od něj vůbec chtěla.

„To bych ani neočekávala, Jasone.“

Zadíval se k vratům a pak zase na monitory. „Sedím tady. Moje práce je hlídat tady vepředu, aby se nikdo nedostal dovnitř. Dozadu přijdu málokdy,“ pokývl ke dveřím vedoucím do hlavní části budovy.

„Jak dobře jste znal Hayley Smartovou?“ zeptala se Kim.

„Moc ne. Byla ten typ, co se s nikým nedruží. Občas si popovídala s nějakou jinou paní, ale jinak si hlavně hrála s dcerou.“

„Přišel sem někdy Luke Fenton?“ Partneři a manželé se celkem často dobývají do útulků a dělají scény.

Přikývl. „Jednou se tu ukázal. Přes vrata se ale nedostal. Zavolal jsem policii, ale zdejchnul se, a tak jsem je zas odvolal a jeden z kluků se šel podívat ven, jestli už je doopravdy pryč.“

„Z kluků?“ zeptala se.

„Z dvojčat,“ pokývl k obrazovce. „Už nevím, který z nich to byl,“ dodal se širokým úsměvem.

Kim znovu zalétla pohledem k monitorům.

Skupinka z kuchyně už odešla a Dawn teď myla nádobí.

V kadeřnickém křesle teď seděla v Nigelově péči jiná žena. A Curtisovy či Carlovy štafle stály v jiné části domu.

Druhý z bratrů pořád ještě měnil vypínač.
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„No to mě podrž, dětské říkanky!“ vykřikl Dawson, jakmile dočetl.

„Co?“ broukla Stacey, ani se na něj pořádně nepodívala.

„Poslouchej,“ dožadoval se její plné pozornosti.

Zvedla hlavu.

„Ty drobnosti, co jsme opomíjeli. Ocet a hnědý papír spojují Luka Fentona s Hayley Smartovou.“

Kolegyně se tvářila zaujatě a zároveň nevěřícně.

„To jsou přece jen nevinné básničky pro děti. Na uspávání a tak.“

„A v tom se bohužel naprosto pleteš. Většina dětských říkanek zjevně měla kdysi dávno temnější významy. Přinejmenším dávaly odstrašující příklady.“

„Pokračuj,“ vybídla ho Stacey. Už se přestala mračit, ale zájem zůstal.

„Znáš třeba tu říkanku ‚Byla malá pasačka, utekla jí ovečka‘?“

„No… jo,“ odpověděla.

„Tak ta je o tom, jak někdo usnul při práci a někdo jiný kvůli tomu umřel.“

„Vždyť to je pro děti,“ namítla Stacey.

„A dříve i děti pracovaly. Tenkrát nebyla dětská práce zakázaná a v rodině musel každý přiložit ruku k dílu, aby přežila.“

„Dawsone, já nevím, co…“

„Tak hele, poslouchej. ‚Husy, husy, husičky, kam mám běžet, sestřičky? Horem dolem, k milostpaní do světničky. Tam jsem potkal pana otce, co se nepomodlil, tak jsem ho chyt za nohu a ze schodů ho shodil.‘“

„Jo, tu znám. Má děti naučit, aby se modlily.“

„Vypadá to tak, že jo? Původně ale tahle říkanka pochází z šestnáctého století. Mluví se v ní o tom, jak se katoličtí kněží museli schovávat ve skrýších před protestantskou perzekucí. Koho chytili, toho popravili i s panstvem. Máš si z toho vzít poučení, že kdo se neumí správně modlit, tomu se stane něco ošklivého. A správným modlením se myslí to, že protestanti se modlí anglicky, kdežto katolíci latinsky.“

„A tohle všechno sis vybájil čistě jen proto, že se Lester Jackson našel ve skrýši pro kněze?“ zeptala se Stacey.

„Vzhledem k tomu, že ho vrah mohl zabít v kterékoli jiné místnosti, kterých je tam přes sto, si vážně myslím, že to musí něco znamenat, ale tos ještě neslyšela to nejlepší.“

„Jen pokračuj, já přece vůbec nemám nic jinýho na práci.“

Zarazil se. Že by jeho bázlivá, hodná mladá kolegyně použila sarkasmus? Hmm… tak přece má v sobě trochu ohně, který se touží dostat ven.

Stejně ale pokračoval, protože nedokázal potlačit hlas instinktu. „‚Lojza s Anči běželi pro vodu do žlabu, oba z kopce sletěli a rozbili si hlavu. Lojza vstal a horempádem domů utíkal, hnědý papír s octem na hlavu si dal.‘“

„Vůbec nevím, co má tahle znamenat,“ odvětila Stacey, ale zalétla očima k tabulím.

„Lojza s Anči jsou prý francouzský král Ludvík XVI. a jeho manželka, královna Marie Antoinetta, oběma sťali hlavu. Text pro děti upravili tak, aby měl dobrý konec. Ty dva popravili za velezradu v roce 1793, během období hrůzovlády, a tak mě napadlo…“

„Jestli to nemají symbolicky být Fenton a Hayley Smartová za to, co udělali Mie?“

„Trpěla kvůli oběma. On ji přímo zneužíval a Hayley se k němu vrátila po tom, co se ho na půl roku zbavila.“

Stacey se zase zadívala na tabuli. Na doposud nevyjasněné detaily.

„Co ten Keatsův neznámý? Stará bota, nebo co to bylo?“ zeptala se.

„K tomu jsem se zrovna dostával, právě jsem našel tohle. Poslouchej: ‚Stará babka v botě žila, dětí celou kupu měla. Polívku bez chleba jedly každé ráno a večer před spaním dostaly nařezáno.‘“

Stacey čekala.

„Ta říkanka je o týrání dětí.“

„Proboha, nikdy dřív jsem si neuvědomila…“

„A poslechni si ještě tohle. U Tommyho Deeleyho našli v kapse náprstek, což by mohla být narážka na tuhle říkanku: ‚Máry, Máry, samé sváry, jak ti kvete zahrádka? Náprstníček a řebříček pro hezounká děvčátka.‘ Odkazuje na královnu Marii I., která si za svoje mučicí metody vysloužila přezdívku ‚Krvavá Máry‘. Náprstníček a řebříček nebyly žádné nevinné kytky, ale mučicí nástroje, palečnice a žebřík.“

„No krucinál, Dawsone,“ hlesla Stacey, s pohledem pořád ještě upřeným na tabuli.

„Tak co tomu říkáš teď?“ zeptal se.

„Říkám, že bys měl hned zavolat šéfce.“
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Kim přede dveřmi Marianniny kanceláře mrkla na hodinky. Ředitelka jim tuto místnost laskavě nabídla, aby si měli kde promluvit s personálem.

„Haló, Jayi, ví Curt, že s ním chceme během dneška mluvit?“

„Hned jsem mu to vyřídil, ale nejspíš si jenom ještě odskočil do kramárny.“

„Do kramárny?“

„Pardon, to je komora vedle kuchyně, mají tam šatnu a bedny na nářadí. Říkáme tomu tak, protože tam je plno…“

„Krámů, ano, už rozumím,“ dořekla za něj Kim. „Pusťte nás dovnitř, Jayi. Nebudu už dál čekat.“

Zaváhal.

„Marianne ví, že potřebujeme s lidmi odtamtud mluvit.“

Stiskl tlačítko a dveře se s cvaknutím otevřely. Bryant šel za ní a zas je za sebou zavřel.

Jestli si to správně vybavovala z počítačových monitorů, kuchyně se nacházela úplně vzadu za menším obývákem, který se používal jako kadeřnický salon.

Když Kim procházela chodbou, pocítila zvláštní klid. Z každé místnosti, kterou míjeli, slyšela hlasy a občas zvuk smíchu na pozadí vánočních koled, jež odkudsi hrály.

Všechny dveře lemovaly pestré, ručně vyrobené ozdoby a stříbrné řetězy. V hlavním obývacím pokoji se mnohobarevnými světýlky skvěl stromek velkorysých rozměrů.

K cíli ji vedly kuchyňské vůně buď pozdní snídaně, nebo časného oběda, nad nimiž dominovalo aroma skořice.

Pokud už někdo musí Vánoce trávit v ženském azylovém domě, pak tenhle je rozhodně dobrá volba, napadlo Kim a vzpomněla si na svoje Vánoce prožité v dětském domově Fairview.

Každý rok ze skladu vytáhli prastarý omšelý stromek, který už držel pohromadě jen prach. Všechny ozdoby se vešly do jedné krabice od brambůrků a rok od roku se zásoba ještě ztenčila, protože se pokaždé nějaká rozbila. Dva zaměstnanci stromek jakž takž ozdobili, jen aby se neřeklo, a pak je na Štědrý večer všechny přivedli do jídelny. Nikoli ovšem kvůli svátečnímu jídlu nebo rozdávání dárků, nýbrž kvůli každoroční návštěvě od Armády spásy. Každý rok to bylo stejné, děti dostaly povel, aby se slušně chovaly a „tvářily se vděčně“. Druhý den ráno rozdal ten z personálu, kdo si vytáhl černého Petra, dva tácy vánočního cukroví. Pak bylo k obědu kuře a dál už se jelo podle obvyklého rozvrhu. Nebyl to žádný Oliver Twistani idylka jako z vánočního filmu. Prostě jen obyčejný den.

Kim zaplašila duchy minulých Vánoc a prošla menším obývákem. Dvě ženy, které čekaly na ostříhání, je podezíravě sledovaly. Uprostřed místnosti se dvě holčičky a kluk drželi za ruce, zpívali a tančili dokolečka.

„Konečně jste si přišla pro ten sestřih zdarma, inspektorko?“ prohodil k ní Nigel a pak se natáhl k rádiu a zesílil zvuk, protože začala hrát vánoční písnička od Band Aid. „Pardon, děcka, tuhle miluju.“

„Zatím dík, Nigele,“ odpověděla Kim a pokračovala dál až ke kramárně.

„Zdravím, Curte, vy jste na nás zapomněl, nebo co?“ zeptala se ve dveřích a založila si ruce křížem.

„Kdepak, jen jsem si nejdřív chtěl dát čaj,“ odpověděl a pozvedl kouřící hrnek.

„Jistě, my s tím chytáním vraha přece vůbec nespěcháme.“ Přitáhla si zpod otlučeného kavárenského stolku kovovou židličku.

Bryant se opřel o rám dveří.

Kim se snažila přemoct rostoucí nechuť vůči Curtu Wickesovi, jenomže když se rozvalil na druhé kovové stoličce naproti ní, v jeho póze bylo cosi lenivě agresivního.

„Takže, Curte, víte, předpokládám, že Hayley Smartovou někdo zavraždil.“

Pokrčil rameny.

„Jo, všichni to tady vědí.“

„Znal jste ji dobře?“

Okamžitě zavrtěl hlavou.

„Já žádnou z těch paní tady vlastně moc neznám. Nehodí se, když se moc kamarádíčkujeme s klientkama, to dá rozum.“

„Co dá rozum?“

Zase pokrčil rameny. „Víte jak. Všechny mají špatný zkušenosti s chlapama, co je mlátili a zneužívali je nebo jejich děti. Přijedeme, uděláme práci podle rozpisu a zas jedeme domů. Hledíme si svýho a makáme.“

Podle toho, co viděla přes kameru, jeho bratr Carl nebral tyto pokyny zase tak vážně. Výměna toho vypínače mu po čertech trvala.

„Pracujete tady v útulku už dlouho?“

„Dva roky a sedm měsíců. Hned od začátku, co jsme si udělali elektrikářský zkoušky a založili si firmu.“

„Jak jste k téhle práci přišli?“ zeptala se.

„Marianne nás vzala na zkoušku. Je velkorysá.“

O tom Kim nepochybovala. Těžko by našla někoho, kdo pro zneužívané ženy z celého okolí udělal víc.

„Pracujete ve všech útulcích?“

Přikývl.

„I jinde?“

„To moc ne. Marianne nás hodně zaměstná. Pořád je něco potřeba, vyzdobit místnost, problémy s elektrikou, poličky, no prostě všecko možný.“

Kim se neubránila myšlence, že tihle dva mají přístup k zatracené spoustě zranitelných žen.

„Všiml jste si na Hayley někdy něčeho zvláštního? Přátelila se s někým, anebo měla naopak nepřátele? Všechny ženy tu určitě nemají jen dobré vzájemné vztahy.“

Vzhlédl a stočil pohled doleva.

„Po pravdě si nepamatuju, že by se s někým kamarádila nebo hádala. Vůbec nevím, co bych vám řekl. Nemyslím to ve zlým, ale nebyla zrovna typ, co člověku utkví. Pár měsíců tady bydlela a pak zase odešla, jako všechny.“

Tomu se Kim nechtělo věřit vzhledem k mateřskému znamínku, které se každému muselo okamžitě vrýt do paměti.

„Takže se tady nezapletla do žádného incidentu?“

Opět pokrčil rameny a zavrtěl hlavou.

„Prý se tady jednou objevil Luke Fenton, udělal trochu rozruch a vy jste se šel ven podívat, jestli už je pryč.“

„Ne, to jsem nebyl já. Musel to být Carl.“

Když Kim zazvonil telefon, zmocnil se jí právě silný pocit, že mluví s nesprávným bratrem.
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„Co to mělo sakra znamenat?“ zeptal se Bryant.

Kim ukončila hovor a společně vešli do Marianniny kanceláře, kde chtěli pokračovat ve výsleších zaměstnanců.

Zamračila se. „Sama se v tom pořádně nevyznám. Něco o skutečném významu nějakých zatracených dětských říkanek.“

„Šéfko, nerad to připomínám, ale…“

„Jo jo, já vím,“ přerušila ho. Dawsonovo plýtvání časem dosáhlo zcela nové úrovně. Dnes večer si promluví s Woodym a do rána Dawsona vystřídá někdo jiný.

„Další na řadě je Louella Atkinsová. Chtěla jsem mluvit s Carlem, ale terapeutka prý má něco naléhavého a spěchá.“

Kim spolkla podrážděnost. Na těch dvou bratrech jí něco nesedělo a ona chtěla zjistit, co to je.

Ale Carl bude zkrátka muset počkat, pomyslela si, když vtom někdo zaklepal na dveře.

„Dále!“ zvolal Bryant.

Vešla žena kolem pětatřicítky, s krátkými vlasy v přísném sestřihu, který vzadu končil špičkou. Tupá ofina přitahovala pozornost k oříškovým očím. Na tváři měla dvě hluboké jizvy po akné, ale nesnažila se je zakrýt mejkapem.

Usadila se na prázdnou židli a obdařila je úsměvem.

„Budeme se snažit vás moc dlouho nezdržovat, paní Atkinsová,“ ujistila ji Kim.

„Louella, prosím,“ řekla. „A udělám všechno pro to, abych vám pomohla.“

Akorát si nepřehodíš schůzku a nepočkáš, až na tebe přijde řada, podotkla k tomu v duchu Kim.

„Měla jste sezení s Hayley Smartovou, když tu pobývala?“

„Dělala jsem, co jsem mohla, inspektorko, ale Hayley se neuměla svěřovat.“

Kim si začínala klást otázku, s kým si vůbec Hayley v životě popovídala kromě své dcery. Postupně si skládala obraz osamělého života mladé ženy bez rodiny a bez přátel.

„A strávila tu plných šest měsíců?“

„Je to tak.“

„Nechtěla byste mi říct něco o tom, o čem jste hovořily?“ přitlačila Kim.

„Byla osamělá, inspektorko. Tolik vím. Hayleyino heslo bylo ‚lepší, až‘.“

Kim zavrtěla hlavou, netušila, co tím myslí.

„Už v raném dětství si vsugerovala, že všechno bude lepší, až se stane to či ono. Prý to brala tak, že život bude lepší, až se pro ni vrátí maminka. Když se tenhle sen rozplynul, říkala si, že život bude lepší, až najde pěstouny, kteří ji budou mít rádi. Časem pohasla i tahle naděje, a tak si začala říkat, že život bude lepší, až se konečně vymaní ze státní péče a zařídí se podle sebe.“ Louella se zarazila. „Systém státní péče nelze považovat za vřelé, pečující prostředí, kde…“

„Proto si nechala Miu?“ zeptala se Kim. O systému státní péče měla dostatečně hluboké znalosti.

„Podle mě ano. Život bude lepší, až bude mít někoho, koho bude moct milovat.“

„Věděla, že Luke Fenton Miu sexuálně zneužíval?“ zeptala se Kim a doufala v zamítavou odpověď. Z nějakého důvodu moc chtěla věřit, že Hayley by dceru vědomě nevystavila nebezpečí.

Louella chvíli přemýšlela. „Podle mě věděla, ale nechtěla si to přiznat.“

„Myslíte, že byla příliš zranitelná, příliš zoufale toužila po lásce, než aby dokázala odolat Lukovu přemlouvání.“

Louella přikývla. „Jak jistě víte, ti, kdo se dopouštějí zneužívání, apelují na emoce, zejména na strach. Namlouvají dětem, že pokud o zneužívání někomu řeknou, stane se něco hrozného buď jim, nebo někomu, koho mají rády. Strach ale můžete mít i z jiných věcí. Z publicity, z fyzické újmy, z osamělosti, a podle mě Luke dokázal Hayley přesvědčit, že nikdo jiný kromě něj ji nikdy nebude mít rád. Nejspíš využil jejího přání věřit, že se nic nestalo. Byl první muž, který o ni kdy projevil zájem. S ním měla pocit, že má nějakou cenu, s ním si nejspíš poprvé v životě připadala jako někdo.“

Když Kim uvážila, co se o Luku Fentonovi doteď dozvěděli, divila se, že ze sebe dokázal vyloudit dost šarmu, aby ji nalákal zpět k sobě. V práci ani vůči sousedům žádné osobní kouzlo nikdy neprojevil. Jenomže ti neměli devítiletou dceru, ozval se v ní hlásek. A právě o Miu mu ve skutečnosti šlo. Když se Hayley dvořil, sledoval tím tenhle konkrétní cíl.

„Snažili jsme se jí dodat potřebné sebevědomí. Její schopnosti byly… ehm, omezené, a s hledáním zaměstnání tak neměla…“

„Ona měla poruchu učení?“ zeptala se Kim. Říkala si, kolik ran osud Hayley ještě uštědřil.

„Byla téměř negramotná, ale snažili jsme se s ní pracovat. Připadalo mi, že děláme pokroky a dodáváme jí trochu sebeúcty a sebedůvěry.“

„Ona se ale přesto všechno k němu vrátila?“ podotkla Kim.

Louelle přelétl po tváři stín.

„Co jste tomu říkala?“

„Můžu mluvit na rovinu?“

„Tak to máme nejradši,“ sdělila jí Kim. Tahle žena měla názor a chtěla se o něj podělit.

„Mrzí mě, že zemřela, ale Mia je teď v bezpečí. Hayley sem přišla a zabrala cenné místo někomu, kdo ho mohl využít moudřeji. Bylo to jen plýtvání časem. Tohle je útočiště pro zneužívané ženy a děti. Marianne udělala naprosté maximum, aby jí dala šanci na lepší život. Všemožně se snažila zlepšit Hayleyino postavení, aby z toho mohla těžit ona sama i Mia. Stará se takhle o nás všechny. Snažila jsem se Hayley poradit, i Marianne jí poskytovala terapeutickou pomoc.“

„Působila v oboru, než otevřela svoje útulky, viďte?“ vybavila si Kim, co jí Stacey zjistila o Mariannině minulosti.

„Ano, odtamtud se s ní mnoho z nás vlastně zná. Nabízí pomocnou ruku každému, kdo ji potřebuje. Zjistíte, že nebýt jí, spousta z nás by neměla vůbec nic, a to, že Hayley všechen ten čas a snahu prostě jen tak zahodila a vrátila se k muži, který zneužíval její dceru, bylo upřímně řečeno neodpustitelné.“

Jak se Louella dostávala do ráže, její hlas sílil a slova se z ní jen řinula.

„Vy jí to máte za zlé, při tom všem, co víte o její minulosti?“ zeptala se Kim.

„No ovšem. Byla přece především matka.“

To Kim nemohla rozporovat, přestože cosi v hloubi její duše by rádo. Chtěla se ale vrátit k něčemu jinému, co žena zmínila.

„Říkáte tedy, že hodně lidí, kteří se tady v útulku angažují, se s Marianne zná z dřívějška?“

Louella přikývla. „Je to tak velkorysá žena, cele odevzdaná obětem zneužívání, ať už jde o násilí domácí, nebo sexuální. Když se potřebují někam uchýlit, udělá první poslední, aby o ně bylo postaráno. A někteří lidé její snahu prostě jen tak zahodí, když ona přitom nemyslí na nic jiného, než jak by jim…“

Kim se přistihla, že ten příval obdivného chvalořečení, který ze sebe terapeutka chrlí, začíná pouštět jedním uchem dovnitř a druhým ven.

„… a nikdo by jí neměl příliš přísně vyčítat, co udělala. Kdyby měla jinou možnost, nikdy by…“

„Jakou jinou možnost? O co šlo?“ skočila jí Kim do řeči a narovnala se.

„O to, že sem odmítla Hayley vzít,“ odvětila Louella podmračeně.

„Kdy to bylo?“ vyptávala se Kim. Ta žena se přece celé týdny skrývala.

„Promiňte, myslela jsem, že už o tom víte. Hayley sem přišla v úterý večer a prosila, jestli se nemůže vrátit.“

Hayley Smartová tu byla ten večer, kdy přišla o život.
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„Neřekla jste nám, že jste ji odmítla,“ uhodila Kim na Marianne. Požádali Jaye, aby ji zavolal zpátky do kanceláře.

Mariannin obličej se zkroutil v grimase zármutku a lítosti.

„Byla tu jen chvilku,“ řekla a do očí jí vstoupily slzy. Setřela je, než stačily vyklouznout zpod víček.

„To přece není omluva pro to, že jste nám tu informaci zatajila, Marianne. Dost možná jste poslední kromě vraha, kdo ji viděl živou.“

„Ne, to prosím neříkejte. Nesnesu pomyšlení, že jsem…“

„Ale proč jste jí nepomohla?“ zeptala se Kim.

„Máme plno, inspektorko. Neměla jsem ji kam dát.“

„Copak tady nemáte gauč, na kterém by mohla přespat?“ namítla Kim. Takhle odmítnout ženu v nouzi, to se moc neslučovalo s tím, jak Marianne před chvílí vychvalovala terapeutka.

„Máme předpisy. Nešlo to.“

„Promiňte, Marianne, ale tomu nevěřím. Podle mě jste ji poslala pryč, protože jste se na ni zlobila, že se vrátila k Luku Fentonovi po tom, co jste do ní investovala tolik času a úsilí,“ prohlásila Kim a cítila, jak se v ní vzmáhá hněv. „Zdá se mi, že vaše pomoc není bezpodmínečná, že příjemkyně vašeho milosrdenství měříte podle svých standardů a očekávání, a když jim nedostojí, vyhodíte je na mráz. To děvče si k vám přišlo pro pomoc a vy jste odmítla. Přece jste ji mohla odkázat někam jinam, obvolat pár míst. Byla osamělá a vystrašená, na dně, prosila vás o pomoc, ale vy jste jí chtěla dát za vyučenou, protože jste neschvalovala její rozhodnutí. Mohla jste udělat víc, ale místo toho jste ji potrestala.“

Marianne odmítavě vrtěla hlavou, ale v jejích očích Kim viděla pravdu a nemohla, a ani nechtěla říct nic, co by ji utěšilo. Hayley Smartová mohla být dnes naživu, kdyby ji Marianne neodmítla přijmout.

Snažila se potlačit znechucený tón hlasu. „Neřekla vám něco, co jste mi zamlčela?“

Marianne zaváhala a pak přikývla. Promluvila tiše, lítostivě.

„Řekla, že potřebuje bezpečný úkryt.“

„A vás nenapadlo zavolat policii nebo jí prostě nějak pomoct?“

Marianne uhnula očima.

Hayley mrzla, bála se, sama samotinká skoro žadonila o pomoc. A tahle žena ji přesto odmítla.

Vtom si však Kim uvědomila, že to nedává smysl. Hayley přece dostala zprávu od Lukovy sestry. Věděla, že její bývalý je po smrti.

Ledaže se vůbec neschovávala před ním, pochopila, a v tu chvíli jí zazvonil telefon.

Když zjistila, že volá Keats, obrátil se jí žaludek.
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Marianne rychle vytáhla ze zásuvky obálku a vyšla z kanceláře. Netušila, proč inspektorka tak spěšně odešla, ale byla za to ráda.

Nesnesla způsob, jakým ta žena odsoudila její jednání. Ano, zmohla se na pár slz nad Hayleyiným úmrtím, ale ve skutečnosti neměla valný soucit s holkou, na kterou vyplýtvala pomoc, zdroje a čas, jen aby to všechno přišlo úplně vniveč. Ať už ji k tomu vedlo cokoli, vrátila se k člověku, který její dceru aktivně zneužíval. To bylo neomluvitelné a neodpustitelné a Hayley poznala, jaké drsné následky takové chování má.

Vyhnala Hayley z hlavy a rázně pochodovala chodbou. Měla naléhavější povinnosti.

„Co to…“

„Pardon, já…“

Obálka jí vypadla z ruky, když se srazila s Dianou Lambertovou, která právě vystřelila z koupelny.

Marianne se pro obálku shýbla.

„Pardon, já hrozně spěchám na…“

„Nic se nestalo,“ řekla Marianne s úsměvem. „A jen klid. Vaše schůzka na odboru péče o dítě dopadne dobře a brzo už budete s dcerou zase spolu.“

„To doufám, Marianne,“ odvětila žena, hnědé oči lesklé strachem. „Ale když já vím, že ten parchant bude lhát, jako když tiskne, aby mi zabránil…“

„To zvládnete,“ chlácholila ji Marianne. „Prostě se uvolněte a řekněte jim pravdu. Dostanete ji zpátky, určitě.“

„Děkuju,“ hlesla Diana a téměř se rozběhla k východu.

Marianne dál pátrala po domě, až konečně našla Carla v kůlně hned za zadními dveřmi.

Podala mu obálku.

Carl se na ni podíval a začal vrtět hlavou.

„Vezmi si ji, Carle. Je to naléhavé. Tohle chci vyřídit ihned.“

„Marianne, už to zašlo moc…“

„Vezmi si ji,“ přerušila ho a chtěla mu obálku vnutit do ruky.

„Čmuchá tady ta policajtka. Chce mě vidět, jsem na řadě.“

„Už odešla, Carle. Můžeš hned vyrazit. Vyřídit to, než…“

„Já to neudělám, Marianne,“ prohlásil a odvrátil se.

Marianne si uvědomila, že musí změnit strategii. Už u minulé obálky z něj vycítila nejistotu.

Jemně mu položila ruku na záda. „Pamatuješ, jak velkou pomoc jsi potřeboval, když jsme se my dva potkali, Carle?“ zašeptala.

Hlava mu trochu klesla.

„Jak moc ses bál, jak jsi ještě v devatenácti letech pořád plakal před spaním? Jak tě strach neopustil ani potom, co tvůj mučitel zemřel?“

„Pamatuju,“ hlesl.

„Tyhle ženy potřebují pocit bezpečí, Carle. Dokážou se uzdravit, jedině když budou vědět, že je někdo chrání. Jen se podívej na Louellu a… a na všechny ty ostatní, co se z toho dostaly a teď se jim dobře žije. Překonaly bolest i strach a dosáhly úspěchu. A to všechno díky tomu, co jsem tu… co jsme tu dokázali. Musíme v tom pokračovat,“ řekla a stiskla mu ruku. „Ony na nás spoléhají.“

Celou minutu mlčel.

Nakonec se otočil a natáhl ruku po jméně.
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„Mám to!“ zvolala Stacey, přestože byla místnost prázdná.

Chvilku trvalo, než se propracovala všemi údaji, které se jí nahromadily na stole, ale konečně se jí podařilo ověřit, že mobilní číslo z telefonního výpisu Luka Fentona, co neuměla identifikovat, zkontaktovalo i Hayley Smartovou.

Našla v Hayleyině telefonu smazanou textovou zprávu z tohoto čísla a taky sedmnáct nepřijatých hovorů.

Text zprávy působil mrazivě:

 

Před pikolou, za pikolou nikdo nesmí stát, nebo nebudu hrát.

Už jdu!

 

Než ale učiní definitivní závěr, potřebovala ještě poslední dílek skládanky a přemýšlela, jak se k té informaci dostat.

Kdyby byla tak mazaná jako Kevin Dawson, nejspíš by dokázala přijít na deset různých způsobů, jak podloudně získat, co chce. Jenomže její mozek takhle zkrátka nefungoval.

Jak jinak to mám zařídit? ptala se sama sebe.

Kde není mazanost, tam už zbývá jen upřímnost.

Fajn, vždyť se z toho nestřílí, řekla si v duchu a vygooglovala si potřebné číslo.

Za pár vteřin už čekala, až někdo ve West Mercii zvedne telefon.

„Kriminálku, prosím,“ požádala, jakmile se proklikala až k opravdovému lidskému hlasu.

„Kvůli čemu voláte?“

„Kvůli probíhajícímu vyšetřování vraždy,“ odvětila stručně.

Linka oněměla a ona podlehla dojmu, že spojení se přerušilo.

Zničehonic se ozval ženský hlas.

Stacey tak úplně nevěděla, proč se jí ulevilo. Možná sesterství a tak.

V rychlosti se představila a pak šla rovnou k věci.

„Pracujeme na dvou vraždách a myslíme si, že souvisí s vaším aktuálním případem Lestera Jacksona v Redland Hall a…“

„Promiňte,“ přerušila ji rychle žena. „Ale víte, že nesmím…“

„To naprosto chápu,“ ujistila ji Stacey. Nechtěla ji takhle brzo ztratit. „A nežádám po vás, abyste mi sdělovala jakékoli detaily vašeho vyšetřování. Ale nešlo by třeba, že bych se vás na něco zeptala a vy byste mi řekla jen ano, nebo ne? Myslím, že by to výhledově mohlo pomoct i vám.“

Ticho.

Stacey neslyšela ne, a tak zarputile pokračovala.

„Mám tady jedno telefonní číslo a jen bych ráda věděla, jestli jste na něj během vyšetřování někde nenarazili.“

Zase ticho, což si Stacey vyložila jako souhlas.

Nadiktovala číslo.

Ticho rušené pouze klapáním kláves a pak jedno jediné tlumené slovo.

„Ano.“

Stacey jí poděkovala a položila sluchátko.

Teď už s jistotou věděla, že se dívá na telefonní číslo vraha.

 





 

Kapitola 86

 

Než Bryant dojel na adresu, kterou jim Keats dal, staly se dvě věci.

Policie úzkou uličku uzavřela a Kim se vytočila k nepříčetnosti.

Málem praštila policistu služebním průkazem do nosu a podlezla pásku. Beze slova chňapla po ochranných návlecích na boty, které jí podával další strážník.

Slyšela, jak za ní Bryant mumlá omluvy. S tím bude vážně muset přestat. Ona se nikomu za nic omlouvat nebude, zvlášť když už má plné zuby toho, jak musí na něčí povel jezdit z jednoho konce Black Country na druhý.

Vrazila do domu a vpochodovala do obýváku vzadu.

„Keatsi, budete mi muset začít vysvětlovat, proč…“

„Stačí vám jako vysvětlení tohle, inspektorko?“ zeptal se a ustoupil stranou.

„Krucinál,“ hlesla, když na ni jedním rázem dopadl ten pohled i zápach.

Za celé ty dlouhé roky nezažila horší puch, než vydává rozkládající se mrtvola. Někdo to popisuje jako hnijící maso s odporně nasládlým podtónem, ale žádný popis to podle ní nedokázal vystihnout se vším všudy. A tahle konkrétní mrtvola navíc ještě vyprázdnila střeva. Kim si zakryla nos rukou a pokusila se zhluboka nadechnout skrz prsty jako přes filtr.

Viděla před sebou šedou mikinu s krvavou skvrnou kolem bodné rány v hrudi. Čůrek krve stekl až dolů, kde splynul s tratolištěm okolo masakru, který někdo zjevně spáchal na mužových genitáliích.

Keats úslužně nadzvedl spodní špek, aby lépe viděla.

Zaslechla Bryantův prudký nádech.

Penis a varlata zasáhl nespočet bodných ran. Samotný pyj byl useknutý a varlata visela na nitce.

Zvedla oči zase nahoru k obličeji mrtvého. V ústech měl roubík z přeložené kravaty. Zřejmě posloužil k tomu, aby hluk nepřilákal pozornost sousedů.

Mrtvé oči hleděly vpřed a kolem ochablých rtů zplihle visely tučné faldy kůže.

Kim odtrhla pohled a rozhlédla se po místnosti.

Nebylo tu moc lidí, ale přesto tu vládlo dusivé horko.

„Krb byl rozpálený naplno,“ vysvětlil Keats. „Ale myslím, že byl zavražděn někdy včera večer.“

Kim překvapilo, že se vyjádřil už takhle brzy při prvním ohledání.

„To je odhad, Keatsi?“ zeptala se. „Po slabých dvanácti hodinách by přece ještě takhle hrozně nesmrděl, ne?“

„Jak dobře víte, rozklad započíná okamžitě poté, co srdce přestane bít. Lidské tělo se v průměru skládá z přibližně třiceti bilionů buněk, a to nepočítám více než dvojnásobný počet v trávicím traktu, a ty všechny se velice rychle dají do práce…“

„Ale stejně,“ namítla a nakrčila nos.

„Konstantní teplo rozžhaveného krbu společně s tělesnou hmotností tohoto muže a tím, že mu povolil svěrač, způsobily…“

„Chápu,“ přerušila ho. Hlouběji už odér, který jí ulpíval vzadu na patře, vysvětlovat nepotřebovala.

Začala se rozhlížet po chudém zařízení pokoje po nějakých dopisech nebo dokumentech.

„I s tím vám mohu pomoci, pokud dovolíte,“ prohodil Keats, jako by byl telepaticky napojený na její mozek. Ta představa se jí zrovna dvakrát nezamlouvala.

„Jen do toho,“ vybídla ho, aby jeho paranormální schopnosti vyzkoušela.

„Překvapuje mě, že ho nepoznáváte,“ napínal ji.

„Proč bych měla?“ podivila se a znovu si oběť prohlédla.

„Jmenuje se Charles Lockwood a jeho život, jak ho znal, skončil asi před rokem a půl.“

Kim svraštila čelo. To jméno jí něco říkalo, ale pořád si toho člověka nezařadila.

„Tenkrát takhle nevypadal. Byl mnohem štíhlejší, žádné vyžle, ale takhle obézní ne.“

Kim se pokusila představit si ho hubenějšího. V paměti ji cosi zašimralo.

„Měl krátký segment v televizním magazínu, co běží v pátek večer, hlavně reportáže o místních možnostech zábavy, restauracích, klubech, recenzoval je a doporučoval. Dokud na něj neprasklo, že si za příznivá hodnocení nechával platit.“

„Á, už si asi vzpomínám. Hezky rychle zmizel z obrazovek.“

Keats přikývl. „A to ještě nebylo zdaleka celé. Přišel o všechno. O dům, o peníze. Žena se od něj odstěhovala, vlastně jí nic jiného ani nezbývalo. On šel před soud a pak do vězení, a když se tak dívám tady kolem, hádám, že se dostal ven teprve nedávno.“

Kim se zamračila. Nenacházela v tom líčení nic, co by odpovídalo profilu jejich obětí.

„Opět vím, na co myslíte, a odpověď zní ano.“

„Skandál ohledně zneužívání?“

Keats přikývl. „Šuškalo se to. Narážel na to jeden článek na internetu, ale pak ho stáhli. Jeho nejstarší dceři bylo tenkrát asi tak sedm let.“

Jeho přímý vhled do jejích myšlenek Kim znepokojoval, ale teď ho plně přebila vlna znechucení. Jestli opravdu spáchal to, co Keats řekl, nedokázala ze sebe vymáčknout příliš soucitu nad jeho smrtí ani nad jejím krutým způsobem. Její osobní pocity vůči zavražděnému však ani v nejmenším nesnižovaly nezbytnost nalezení vraha. Kim věřila ve spravedlnost a v systém.

„Pitva proběhne zítra v devět ráno. Dnes už mám za sebou dlouhý den,“ řekl Keats.

Poděkovala mu a zamířila ke dveřím.

„Bryante, tohle evidentně musí souviset s naším případem. Má stejně zohavené genitálie jako dvě další oběti, ale jak přesně…“

„Jeho manželka, šéfko,“ přerušil ji. „Ta žena přišla o všechno. Musela se někam uchýlit.“

Kim sledovala logiku jeho úvahy a na rtech se jí objevil úsměv.

„Dobrá práce, Bryante. Zatraceně dobrá.“
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„Zdravím, Jayi, tady inspektorka Stoneová. Potřebuju pomoct. Chci zjistit, jestli v některém z vašich útulků pobývala někdy v minulých osmnácti měsících žena s příjmením Lockwoodová.“

„Myslíte Wendy?“

Kim vrhla na Bryanta triumfální pohled.

„Manželka Charlese Lockwooda?“ ujistila se ještě.

„Jo jo. Bydlela v tom našem asi tak čtyři měsíce, co si pamatuju. Můžu vám to zjistit přesně, kdybyste chtěla.“

„Ne, Jayi, není třeba. Asi byste nevěděl, kam se pak odstěhovala, že ne?“ řekla a sevřela palce v pěst.

„Promiňte, Marianne někam šla a kancelář zamkla. Ale jestli si dobře vzpomínám, našla si bydlení v Gornalu. I se svými dvěma dětmi.“

Kim cítila, jak ji v břiše šimrá vzrušením. Konečně se někam dostávají. Cítila to.

„Fajn, Jayi, jste hvězda, a teď už potřebuju jenom jednu další laskavost.“

„Beze všeho.“

S jedním klíčovým zaměstnancem útulku ještě nemluvila.

„Vy máte pod dohledem východy. Nenechte Carla Wickese odejít, dokud k vám nedorazím.“
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Stacey ve chvilce prohledala volební seznam a našla jednu Wendy Lockwoodovou bydlištěm v Gornal Wood.

Gornal je předměstí u západního okraje Dudley a tvoří ho tři někdejší vesnice: Lower Gornal, Upper Gornal a Gornal Wood. V poslední jmenované stojí pamětihodná hospoda Crooked House a také byla v roce 2002 epicentrem dudleyského zemětřesení o síle 4,8 stupně Richterovy škály, které bylo cítit až v dalekém severním Yorkshiru.

„Ha, Prase na zdi,“ prohodil Bryant, když míjeli McDonald.

„Cože?“ Kim se ohlédla, jestli jí něco neuniklo. Žádné prase nikde neviděla.

„Kdysi tady stával hotel jménem Prase na zdi,“ vysvětlil.

„To je teda praštěný název.“

Usmál se. „Zdejší pověst praví, že jednou tudy pochodovala vojenská kapela a byla to taková podívaná, že se místní sbíhali, a jeden chlap dokonce vysadil svoje prase na zeď, aby líp vidělo.“

Kim zvedla obočí. „Bryante, řekni mi, prosím tě, že už tam budeme.“

„Jo, jedeme správně a tamhle to je,“ kývl na druhou stranu.

Prostřední řadovka stála v ulici, kde podél celého chodníku od jednoho konce ke druhému parkovala auta. Před číslem 23 stál Fiat Yugo, který budil dojem, že je starší než ona a Bryant dohromady.

Dveře jim otevřela nápadně krásná žena kolem pětatřicítky se slámovými vlasy a světlou pletí. Kim ihned zaregistrovala v pozadí dětské hlasy.

„Wendy Lockwoodová?“ zeptala se a ukázala průkaz.

Žena přikývla. Okamžitě se zatvářila znepokojeně, ale její výraz se brzy zklidnil. Zřejmě si uvědomila, že její děti jsou v bezpečí hned za ní.

„Přišli jsme kvůli vašemu muži,“ řekla Kim tiše.

Žena si založila ruce na prsou. „Je mi jedno, co mi o něm chcete říct, nezajímá mě to.“

„Paní Lockwoodová, tohle slyšet chcete, ale vaše děti by u toho být neměly.“

Podráždění vyprchalo. Zamračila se a pozvala je dál.

Kim ji následovala do malé kuchyně vzadu, kde se dvě dívky ve školní uniformě hašteřily o fialovou pastelku.

Podle vůně poznala, že děvčata čekají na večeři.

Jakmile s Bryantem do té malé místnosti vkročili, rozruch rázem ustal, a i když podezíravě se na ně dívaly obě, v očích starší dívky se zračil náznak strachu. Kim nasadila pokud možno chlácholivý úsměv, ale dívčin výraz se ani trochu nezměnil. Dál se dívala na matku.

„Holky, jděte se před večeří převléknout,“ zavelela Wendy.

„Nechci,“ odvětila starší. Stačila předtím shrábnout pastelku.

„Kdo je to?“ zeptala se mladší a loupla po nich okem.

„Řekla jsem, že máte jít nahoru,“ zopakovala Wendy.

Dívky se ani nehnuly.

„Budete po večeři bez iPadu, jestli…“

Nemusela větu ani doříct, okamžitě totiž zaskřípěly odsouvané židle.

„Na mě takhle fungoval zákaz televize,“ prohodil Bryant s úsměvem k ženě.

Neopětovala ho a promluvila, teprve když zvuk pokračující hádky doléhal z bezpečné vzdálenosti.

„Tak co s ním je?“ zeptala se.

„Je mrtvý,“ odpověděla Kim. Nesnažila se svá slova nijak zmírnit.

Wendy vytřeštila oči a přitiskla si dlaň k ústům.

„P-proboha… jak… kdy… vlastně…“ Odmlčela se a naslepo nahmatala židli, na níž předtím seděla její starší dcera. „Nemůžu…“

Kim nic neříkala, čekala, až se žena s tou zprávou trochu srovná.

„Prosím, povězte mi, co se stalo.“

Šok, zděšení, ale žádné slzy, povšimla si Kim. S tím, co se dozvěděla od Keatse, ji to ani nepřekvapilo. Byla si jistá, že žena pravdu ustojí, a tak pokračovala.

„Bohužel vám musím sdělit, že váš manžel byl zavražděn, paní Lockwoodová.“

Nevěřícně se zamračila. „Ne… to se… to není… ne,“ mumlala a vrtěla hlavou.

„Mrzí mě to, neříká se to snadno,“ vysvětlovala Kim. „Bylo to velmi surové a nerada bych, abyste se to dozvěděla odjinud.“

„Nenáviděla jsem ho, ale ne zas tolik, abych…“

„Chápu.“ Kim se jí podívala do očí a naznačila tak, že o zneužívání vědí. „Někdo ho ovšem nenáviděl tak moc, že mu připravil velké utrpení. My s vámi ale potřebujeme mluvit o něčem jiném.“

„Ptejte se, prosím. Pomůžu vám, jak jen budu moct.“

„Vy jste kvůli tomu, že manžel přijímal úplatky za propagaci určitých zdejších podniků, přišli o všechno.“

„Zůstala jsem úplně bez prostředků, inspektorko. Díky jeho práci jsme byli někdo. Žili jsme si dobře, byli jsme menší celebrity. Naše dcery měly všechno, co si mohly přát. Byli jsme oblíbení, měli jsme přátele, a kamkoli jsme přišli, tam nás obskakovali. Vůbec jsem ale netušila, že ty úplatky prohrává v blackjacku, a stejně tak i peníze na hypotéku. Než se to provalilo, stačil už nadělat dluhy za skoro sedmdesát tisíc liber, a pak toho byla plná média.

Já a dcery jsme přišly o všechno. Najednou jsme byli vyvrhelové. Holky přišly o kamarády, já popravdě taky. Kvůli tomu, co udělal, se k nám všichni začali chovat jak k malomocným.“

Kim ji zarazila gestem ruky. „Chápeme, že jste přišla o všechno, paní Lockwoodová, a i když je to velká rána, jistě to nebylo nic ve srovnání s tím, že vaše dcera…“

„To rozhodně,“ přerušila ji žena a každý sval v obličeji se jí napnul a ztuhl. „To už jsem od něj odešla, víte. Kreditkou jsem zaplatila hotel, kde jsme se dávaly do kupy, a já zvažovala, kam se podějeme. Dcery tomu, co se dělo, moc nerozuměly, a když jsem jednou Sashu ukládala do postele, zeptala se mě, jestli je to kvůli ní. Jestli se to stalo, protože se chystala se svým tajemstvím svěřit paní učitelce.“ Wendy sklopila hlavu a Kim ji nenutila ke spěchu.

Po chvilce se nadechla a pokračovala. „O tři hodiny později už jsem věděla všechno o tom, jak ji otec už asi deset měsíců zneužíval. Řekl jí, že jestli to někdy někomu poví, umřu buď já, nebo ona. Měla příšerný strach.“

„Paní Lockwoodová, nedovedu si ani představit, co…“

„To máte pravdu, inspektorko, nedovedete. Pokud jste v takové situaci sama nebyla, nepochopíte ten pocit viny, tu sebenenávist. Nebudu vám vyprávět, jaké noční můry mě pronásledovaly, ale můžu vám říct, že jí to nikdy nedokážu vynahradit a nikdy si neodpustím, že jsem neviděla, co jsem měla přímo před očima.“

To je taky jedině správně, pomyslela si Kim, ale udržela se a nechala si svůj názor pro sebe. Byla přesvědčená, že na holčičce se její trápení jistě nějak projevovalo: sníženou chutí k jídlu, neochotou jít do postele, stažením se do sebe. Kim znala příznaky víc než dobře.

„Šla jste na policii?“ zeptala se.

Paní Lockwoodová zavrtěla hlavou. „Sasha mě prosila, ať to nedělám. Měla hrozný strach z představy, že to bude muset vyprávět někomu cizímu. Přemlouvala jsem ji a přidělala si tak ještě spoustu výčitek za to, že jsem ji nutila k něčemu, co nechtěla. Připadalo mi v tu chvíli, že nejsem o nic lepší než její otec, a nakonec jsem jí vyhověla.“ Pokrčila rameny a rozhodila rukama. „Jen se modlím, aby se do budoucna ukázalo, že jsem se rozhodla správně.“

„A co jste udělala?“ nasměrovala ji Kim otázkou k tomu, co ji zajímalo nejvíc. Nemohla tuhle ženu nijak utěšit. To přijde časem samo, pokud bude Sasha dál dobře prospívat.

„Zavolala jsem mu a hrozila vším možným. Nadávala jsem mu tak sprostě, jak jsem jen uměla, a řekla mu, že dcery už nikdy neuvidí. Druhý den mi zablokoval poslední kreditku, na které ještě byly nějaké peníze. Účet v hotelu jsem zvládla zaplatit jen díky laskavosti těch několika lidí, kteří ještě byli ochotní se mnou mít něco společného. A moc jich po tom skandálu nezbylo.“

„A pak jste neměla kam jít?“ pobídla ji Kim.

Přikývla. „Četla jsem o azylových domech Marianne Forbesové a rozjela se do Dudley, s sebou tři kufry, dvě holčičky a nic víc. Přijala mě a nějak pro nás našla místo, díkybohu. V podstatě mi zachránila život.“

Zato Hayley Smartové před dvěma dny stejnou službu neprokázala, pomyslela si Kim.

„Vyprávějte dál.“

„Dostaly jsme tak s děvčaty možnost začít znovu fungovat jako rodina. Bylo o nás postaráno, dokud jsme si nezvykly, že už nejsme čtyři, ale tři. A já získala čas najít v sobě sílu a sebedůvěru, abych se o dcery dokázala postarat sama.“

Kim rozpoznala v jejím hlase náznak pýchy.

„Uvědomila jsem si, že to zvládnu a že udělám všechno, aby moje holčičky byly dál už v bezpečí. Louella mi dodala sebedůvěru a Sasha na terapii taky reagovala dobře.“ Usmála se. „Ty dvě se hodně skamarádily.“

„A vy?“ zeptala se Kim. „Našla jste si tam nějaké přátele?“

Sice zavrtěla hlavou, ale slabý ruměnec ve tvářích ji prozradil. Kim chápala dynamiku vztahů v místech, jako jsou azylové domy. Podobně to chodí i v nemocnicích. Je to neznámé prostředí a to mezi lidmi utvoří pouto. Hayley byla výjimka z pravidla. Odjakživa mohla spoléhat jen na sebe a vůči svému okolí se stále uzavírala, ale Wendy Lockwoodová byla jiný případ. Ta potřebovala od někoho slyšet, že to sama zvládne. Wendy potřebovala oporu, podržet za ruku, přátelství.

Kim si vybavila fotografie Lockwoodových před skandálem, které viděla. Byli moc hezký pár, neustále je někde hostili, v podnicích se k nim chovali jako k místním celebritám, aby si získali jejich přízeň, kladné recenze a doporučení v televizi. Reklamu, jakou si za peníze nekoupíte.

Wendy Lockwoodová však ani sama o sobě na atraktivitě nic neztratila a nejspíš mezi ostatními ženami v útulku byla výjimečným zjevem. Určitá pravidla, jež Marianne stanovila, se možná některým klientkám dodržují hůř.

„Nemáte si co vyčítat, Wendy,“ zariskovala Kim. „Tohle se přece stává, zvlášť když jste osamělá a zranitelná…“

„Ach ne, k ničemu nedošlo. Takhle to nikdy nebylo,“ hájila se Wendy.

Slovo „to“ ovšem prozrazovalo, že s někým tam cosi bylo.

„Samozřejmě. Přirozeně jste si chtěla s někým popovídat, svěřit se, možná vám v jeho společnosti bylo prostě dobře.“

„Přesně tak,“ přisvědčila pokývnutím Wendy.

Kim netušila, jak intimní ten vztah byl, a bylo jí to jedno. Měla už jen jednu otázku.

„Který z nich to byl, Curt, nebo Carl?“

A odpověď ji nijak nepřekvapila.
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Bylo už skoro sedm, když je opět vpustili za bránu útulku.

Cestou toho moc nenamluvili, oba přemýšleli o důsledcích Wendyina přátelství s Carlem.

Když Kim zazvonil telefon, lekli se zřejmě oba.

Obrátil se jí žaludek, když zjistila, že volá Keats. Snad to není další…

„Inspektorko Stoneová, zřejmě byste ráda věděla, že před pitvou Charlese Lockwooda se stalo cosi pozoruhodného.“

Pokud oběť po naložení do dodávky neobživla, nedovedla si představit, co tak zajímavého se mohlo od jejího odjezdu odehrát.

„Netuším, jestli to má nějaký význam, ale když jsme ho přemisťovali do ochranného pytle, vypadla na zem pozoruhodná věcička.“

Kim si říkala, jestli dostává bonus za každé použití slova „pozoruhodný“.

„Pokračujte.“

„Byl to šesták, inspektorko. Trochu zohýbaný, ale stále rozpoznatelný, a kdybyste snad nevěděla, co…“

„Vím, co je šesták, Keatsi,“ utnula ho a na tváři se jí usadil zachmuřený výraz.

Až do roku 1980 to byla mince ekvivalentní dvěma a půl novým pencím.

„Dobře, Keatsi, děkuju,“ řekla a ukončila hovor.

Opravdu to bylo pozoruhodné. Ale vzhledem k Dawsonovým zjištěním možná nijak překvapivé. Asi měla Dawsonovi popřát víc sluchu. Odmítla šmahem jeho teorii, protože s ní přišel nejméně produktivní člen týmu, ten, který jí celý týden působil největší problémy, anebo skutečně věřila, že ta myšlenka nemá žádné opodstatnění? Na to se bude muset později sama sebe zeptat a nevěděla, jestli se jí odpověď bude líbit.

Obrátila se ke kolegovi. „Vypadá to, že na tom Dawsonově nápadu s dětskými říkankami nakonec přece jen něco bude,“ konstatovala a navolila kontakt.

„No bezva, teď s ním bude dočista k nevydr…“

„Dawsone,“ vpadla Bryantovi do řeči, jakmile to Dawson zvedl. „Potřebuju, aby ses dál věnoval těm říkadlům. Máme tady zohýbaný šesták. Zjisti, jestli to má nějaké konotace.“

Přisvědčil, právě když Bryant zaparkoval vedle Fordu Transit Carla Wickese.

Ach ano, po rozhovoru s Wendy Lockwoodovou si s tímhle údržbářem přímo dychtila promluvit.
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Dawson položil sluchátko a zazářil na kolegyni úsměvem. „Vypadá to, že jsem přece jen na něco kápnul.“

„No, hádám, že jednou k tomu dojít…“

„Ale ale, Stacey, snad tě nežere, že jsem pro jednou udělal na šéfku dojem já?“

Nechala to bez komentáře a dál se věnovala své práci.

Jo, možná je teď řada na něm, aby byl premiantem třídy.

Nemařil dál čas a začal googlovat šesták v souvislosti s dětskými říkadly.

První se ve výsledcích objevila „Zazpívej mi za šesták“.

Přečetl si první sloku. Původně měla básnička jen jednu.

 

Zazpívej mi za šesták,

pytel žita plný,

darebáků dvakrát tucet

v koláč zapečený.

 

Další verze, pocházející přibližně z roku 1780, měla sloky dvě a „darebáky“ nahradili „černí ptáci“.

Při pátrání po temnějších významech rýmovánky se dozvěděl, že existovala i verze o čtyř slokách, ve které figurovala nešťastná služka napadená strakou. Jiné verze s lepšími konci se začaly objevovat od poloviny devatenáctého století.

Přelouskal spoustu interpretací a dočetl se například o zvyku z šestnáctého století, kdy pro pobavení na hostinách ukrývali do koláčů živé ptáky.

Jiní říkanku interpretovali na základě všelijakých jiných historických událostí nebo folklorních symbolů. Nebo považovali černé ptáky za odkaz k mnichům.

Nedočetl se však nic, co by s touhle konkrétní říkankou spojovalo jejich oběť.

Znovu se vrátil k nejstarší verzi a snažil se najít nějaký oslí můstek, aby šéfce dokázal, že měl pravdu.

Zamyslel se nad těmi darebáky. Chtěl vrah říct, že Lockwood byl darebák?

Už sahal po telefonu, nemohl se dočkat, až šéfce oznámí, že našel pojítko dokazující, že se nespletl. Ale ruce se k telefonu pořád nějak nechtělo.

Doposud vrah vždycky zdůraznil detail, který nějak odkazoval k temnějšímu významu říkanky, ne k samotnému textu.

Jeho instinkt nenacházel společnou řeč s jeho nadšením, ale někde v hloubi duše zoufale toužil tu souvislost najít a dokázat svoji pravdu.

Jenomže tahle souvislost nebyla správná a on to věděl.

Odtáhl ruku od telefonu a hledal dál.
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„Chodíte vůbec někdy domů, Jayi?“ zeptala se Kim, když je strážný vpustil dovnitř.

„Brzo mě přijdou vystřídat.“

Pokývl k bezpečnostní místnosti. „Je tady klid, všichni z personálu už odešli, až na Carla, ten za okamžik dorazí za vámi sem.“

Kim se podívala na Marianninu zamčenou kancelář.

„Tam vás bohužel pustit nemůžu, ale Jerome už přišel. Můžete jít do vrátnice a my si předáme službu venku, jestli chcete.“

Kim mu poděkovala úsměvem. Jay po dvanáctihodinové směně vypadal už trochu zdrchaně.

„Á, vás právě hledáme,“ řekla, jakmile se v chodbě objevil Carl s brašnou na nářadí. Zjevně se nehodlal už dál zdržovat, až s ním budou hotoví.

Na rozdíl od svého bratra se na ně usmál, i když to k jeho tváři jaksi nesedělo.

Než se všichni posadili, Kim si ho krátce prohlédla a hledala mezi bratry nějaké drobné odlišnosti, ale až na trochu kratší sestřih žádnou nenašla.

„Děkuju, že jste na nás počkal,“ začala. „Už vám jistě řekli, že jde o Hayley Smartovou?“

Přikývl a přitáhl roztažené nohy k sobě.

„Jak dobře jste ji znal?“ zeptala se.

„Moc ne. S klientkama moc nemluvíme. Marianne to nemá ráda.“

A přesto věděla, že tohle dvojče mluví s klientkami častěji než jeho bratr. Zvlášť s těmi přitažlivými.

„Určitě jste ale s Hayley občas dal řeč. Strávila tady šest měsíců.“

Pokrčil rameny. „Sem tam jo. Ptal jsem se ji na malou. Ta toho moc nenamluvila.“

Kim přikývla a on opět změnil polohu. Zjevně mluvila s nervóznějším z dvojčat.

„S žádnou ze zdejších klientek jste se víc nespřátelil? Zrovna dneska jsem vás viděla, jak se bavíte s jednou ženou, když jste vyměňoval vypínač.“

„Tak úplně ignorovat je nemůžeme,“ řekl. „Prostě se chováme zdvořile a profesionálně.“

Pokud si dobře vzpomínala, choval se k ní zdvořile a profesionálně přes dvacet minut.

„Nemusel jste kvůli Hayley zasáhnout, když ji Luke Fenton vystopoval a přišel sem otravovat?“

Pokrčil rameny. „Když jsem vyšel ven, byl už pryč. Vůbec jsem ho ani neviděl.“

Kim něco podvědomě dráždilo. Jakýsi poplašný signál ji upozorňoval, že tady něco není, jak má být.

Vytrvala však.

„Vzpomínáte si na jistou Wendy Lockwoodovou?“

Vzhlédl a stočil pohled doleva, roztáhl nohy. Nedal na sobě nijak znát, že se s ní spřátelil tak moc, jak to popisovala Wendy.

„Myslím, že jo. Dvě holčičky, manželka toho z televize?“

Kim přikývla a pozorně ho sledovala, protože se jí do mysli pomalu vkrádalo jisté podezření.

„No, toho z televize před pár hodinami našli zavražděného.“

V jeho tváři se zračilo nefalšované překvapení. Přesně tohle si chtěla ověřit. Ta zpráva ho zjevně opravdu upřímně šokovala.

A pokud mohla věřit podezření a zlobě, které se v ní společně rodily, zpráva o jeho smrti ho musela překvapit.

„Takže s Wendy Lockwoodovou jste se nijak zvlášť nebavil?“

Pokrčil rameny a zavrtěl hlavou.

„Jak jsem řekl, nemáme…“

„Jo, to jste říkal. Ale ta, co jste s ní dneska mluvil, s tou čerstvou trvalou, kvůli čemu tady je?“

Zatvářil se nechápavě.

„Doopravdy nic moc nevím o…“

„Co třeba jméno. Víte aspoň, jak se jmenuje, ne?“

Bryant se k ní otočil, když zničehonic změnila tón. Jenže ona nebyla žádná husa a vůbec se jí nelíbilo, když se k ní tak někdo choval.

Opřela se, a když zalétla pohledem k mužovým ramenům, všechno jí to zapadlo do sebe.

Drobounké ústřižky blond vlasů. Vrtění a pohyby. To, že nevěděl, s kým během dneška mluvil. Rozhodující ale byla naprostá netečnost při zmínce o Wendy Lockwoodové. Ženě, se kterou se přinejmenším spřátelil.

Založila si ruce křížem.

„Moc ráda jsem si s vámi dnes už podruhé popovídala, Curte, ale chtěla jsem mluvit s Carlem, tak mi teď krucinál řekněte, kde je váš bratr?“
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Z útulku odjíždím nepozorovaně, s úsměvem na tváři. Jistí lidé se mě pokoušejí zastavit a já nechápu proč. Ale už jsem odtamtud pryč a nenajdou mě včas.

Vím, že našli tělo mé poslední obětiny. Obézního, opovrženíhodného exempláře jménem Charles Lockwood.

Byl to úchylný nepoctivý křivák. Lhal divákům, aby si namastil kapsu, a to ještě zdaleka nebylo to nejhorší. Wendy mi o tom všechno řekla. Jak zneužíval chudinku Sashu jí přímo pod nosem. Měla štěstí, že jsem jí uvěřil, jinak by taky skončila na mém seznamu. Její hlas, a jak se jí mírně třásla ruka, jak vzhlédla k nebi, když zašeptala: „Bůh mi odpusť.“ Netušila, co ten parchant vlastní dceři provádí. Nechám ji žít s tou vinou.

Lockwoodova smrt mi dodala nový elán po zklamání z Hayley. Ukázalo se, že je přesně takový bezduchý, nečestný parchant, za jakého jsem ho měl.

„Vezměte si všechno, co mám,“ nabízel mi, jakmile mu došlo, že představuju hrozbu. Snažil se zvednout z křesla, ale nevěděl, že nevstane už nikdy.

Řekl jsem mu, že o jeho majetek nemám zájem, stejně ani nestál za řeč. Chtěl jsem od něj jediné, a jakmile jsem mu vysvětlil, proč jsem za ním přišel, dostavil se strach. Chtěl dál žalostně živořit bez přátel a bez rodiny. Bál se, že zemře. Koukalo mu to z očí a já si připadal jako znovuzrozený, jako auto, které s poslední kapičkou benzínu dojelo k čerpací stanici.

Ti, co mě hledají, přece musí chápat, že Lockwood musel zemřít po tom, co spáchal, ne?

Můj úsměv se ještě rozšíří, když mě napadne, jestli našli moji nápovědu. Chápou, že na světě není žádná nevinnost, že i obyčejné dětské říkanky v sobě skrývají zlo a temnotu? Já to zjistil už před mnoha lety.

Co na tom? Nepřijdou na to, kam mám namířeno teď. Stačilo dnes zapříst jeden rozhovor a hned jsem měl příští oběť. Chvilka googlování, deset minut studia, a už mám plán. Toužím po strachu a po uspokojení, které mi přinesl Lockwood. Potřebuju ho pocítit zas, co nejdřív. Jsem jako upír po prvním doušku.

Vím, že bažení sílí s tím, čím víc ho uspokojujeme. Ta touha je vedlejší produkt závislosti a moc nad životem násilníků a tyranů, které mám ve svých rukou, ve mně vyvolává omamnou euforii, co nikomu neškodí.

Dnes večer zemře další provinilec a mně zbývá jediné.

Je načase koupit jablko.
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„Máš už něco z telefonních výpisů, Stace?“ zeptala se Kim a pak si uvědomila, že kolegyni familiérně zkrátila jméno.

„Dělám na tom, snad pro vás brzo budu něco mít.“

„Fajn, ze všeho nejdřív ale potřebuju adresu bydliště Carla Wickese z Opravářství Wickes. Zkus se třeba podívat do rejstříku firem, kde mají sídlo.“

„Jasně, šéfko, jdu na to, a ještě s vámi chce mluvit Dawson.“

„Dej mi ho,“ vybídla ji.

„Šéfko, asi mám tu říkanku.“

„Sem s ní.“ Čekala, že začne o zpívání a černých ptácích.

„Říkala jste, že ten šesták byl poškozený?“ zeptal se.

„Keats říkal, že zohýbaný.“

„Dobře, tak to tím pádem rozhodně odkazuje na ‚Křivého pána‘.“

„Cože?“

„Poslouchejte: ‚Žil byl jeden křivý pán, co i křivě chodil, a ten našel křivý šesták pod křivými schody. Koupil za něj křivou kočku, ta křivou myš chytila, a s tím křivým pánem potom v křivém domě bydlela.‘“

„Ehm… Nějak nevím…“

„Šéfko, zatím vrah všechny vraždy nějak spojil s temnějšími významy dětských říkanek. Tahle není o žádném pánovi s kočkou. Povídá se, že je o generálu siru Alexandru Lesliem a odkazuje do sedmnáctého století. Leslie byl proslulý neloajalitou a nečestností. V tomhle smyslu byl křivý.“

Kim pochopila, jak to myslí. „Odkazuje to k Lockwoodovi a jeho podloudnému přijímání úplatků?“

„Podle mě jo, šéfko,“ přisvědčil.

Slyšela vzrušení v jeho hlase.

„Jo, a Stacey s vámi chce ještě mluvit,“ řekl už trošku sklesleji.

Příliš pozdě si uvědomila, že se měla přemoct a něco říct. Nechala se zaslepit svými pocity ohledně jeho dosavadního výkonu.

„Šéfko, mám tu adresu,“ řekla Stacey.

„Pošli mi ji.“ Teď už Kim myslela jen na to, jak najít Carla Wickese.

Dawson bude prostě muset počkat.

 





 

Kapitola 94

 

Na adrese Carla Wickese v Tiptonu žádná dodávka nestála.

Jeho byt se nacházel v přízemí velkého domu přestavěného na čtyři samostatné bytové jednotky, a pokud dobře viděla, jediné okno v jejich dohledu mělo zatažené závěsy.

„Ale co tím sakra získal?“ zeptal se Bryant, když mířili ke vchodu.

„Na to se ho rozhodně zeptáme, jakmile ho najdeme,“ odvětila.

Když po Curtovi chtěli vysvětlení jejich pokusu o podvod, řekl, že Carl měl domluvené rande a potřeboval už vyrazit. Prý to takhle v životě udělali už mockrát. Teprve když se ho zeptali, jestli to někdy udělali i při rozhovoru s policisty vyšetřujícími vraždu, zřejmě pochopil závažnost situace.

Curt se pokusil bratrovi dovolat, ale hovory padaly do schránky.

Ona ani Bryant té historce o rande nevěřili. Byla přesvědčená, že vyrazil za svým posláním.

„Myslím, že našeho vraha taky někdo zneužíval. Možná mu pachatel před samotným činem četl dětská říkadla. Zažil, jak po něčem, co mělo být zcela nevinné, následovalo něco naprosto příšerného. Proto ztvárňuje temnější významy říkadel, tohle mu asociují. Tu temnotu.“

„To má logiku,“ souhlasil. „Vy si teda myslíte, že dvojčata někdo v dětství sexuálně zneužíval?“

Přikývla. „Jednoho z nich podle mě ano. Louella dost jasně řekla, že Marianne sbírá ztracené duše, které trpěly stejně jako ona.“

„Ale jak nám to pomůže? Protože podle mě tady není, šéfko,“ řekl Bryant, když došli ke dveřím. Zakryl si ústa, aby potlačil zívnutí.

Podívala se na hodinky. Jeli nepřetržitě už třináct hodin.

Občas mívala sklon zapomínat na meze a závazky ostatních členů svého týmu, zvlášť když měla pocit, že mají řešení na dosah.

„Jenom se přesvědčíme, že tady není, a pak už to radši pro dnešek odpískáme, ať jsme ráno čerství.“

Bryant zaklepal na dveře a vyčkali.

Zaklepal znovu.

Nic.

Kim se sklonila k otvoru poštovní schránky. Přes kartáčky na druhé straně však dovnitř neviděla. Zato slyšela neuchopitelný zvuk tiché prázdnoty.

Tušila, že Bryant má pravdu a jejich člověk není doma.

„Zkus mu jenom naposledy zavolat,“ požádala kolegu. Napadlo ji, že si třeba telefon už zapnul a za dveřmi se ozve zvonění.

Neodbytně se jí vnucovala představa, jak se tam Carl schovává ve skříni.

Bryant udělal, oč ho žádala, a zavrtěl hlavou. „Zase schránka.“

Kim zatlačila do dveří.

„Víš ty co, Bryante, podle mě bychom je společně dokázali vyrazit, úplně…“

„Šéfko, vy si možná svojí práce nevážíte, ale já budu ještě pár let splácet hypotéku.“

„Řekla bych, že to byla nehoda.“

„Jaká? Že jsme se o ně opřeli a ony se samy od sebe otevřely?“ Zavrtěl hlavou. „Nemáme ke vstupu žádný opodstatněný důvod. Nedomníváme se, že někomu hrozí nebezpečí a…“

„Fajn, ty suchare. Uznávám, že máš pravdu, ale když máme v několika málo dnech tolik vražd…“

Zničehonic se odmlčela, protože si něco uvědomila.

„Bryante, neříkal Keats, že Lockwooda podle jeho názoru zabili ve středu?“

„Jo,“ přisvědčil Bryant. Zamířili spolu zpátky k autu.

V jeho tváři se zřetelně zračila úleva, že odcházejí. Ale jestli byla její myšlenka správná, pak Carl Wickes ani nemohl být doma.

„Bryante, jestli dobře počítám, máme tenhle týden každý den jednu oběť. V pondělí Fentona, Hayley Smartovou v úterý, Lockwooda ve středu. Nevíme přesně, kdy zemřel Lester Jackson, ale jak to tak vypadá, náš vrah jede jak dráha.“

Omluvně se na něj usmála. „Tak nám šichta přece jen ještě nekončí.“

Jeho tvář jasně říkala, že v duchu úpí.

Ale domů nikdo ještě nepůjde.

Jestli pachatel dodrží tempo, dojde dnes večer k další vraždě.
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Stacey netušila, proč se její kolega tváří tak kysele, ale ten výraz se objevil po jeho telefonátu se šéfkou.

Kdyby jí byl sympatičtější, dala by si tu námahu a zeptala se.

Zeptal by se on jí? Tušila, že ne.

Znovu mrkla na hodiny a v duchu se zajímala, kdy dnes budou mít padla. Během týdne jim šéfka zatím vždycky dala signál, kdy už můžou jít domů. Tentokrát ale žádný nepřicházel a Stacey začínaly pronásledovat představy, že šéfka s Bryantem už šli a jim to neřekli.

Co tak pochopila, její kolega se ani kam vrátit neměl, ale ona ano. Popravdě tam na ni čekala jen pizza a pár hodin u Warcraftu, ale pořád to bylo víc, než měl on.

Když tedy signál k odchodu domů nezazněl, začala se znovu věnovat výpisu z telefonu pachatele. Už zjistila, že se jedná o telefon na dobíjecí karty.

Na výpisu byly mezi každým použitím vidět několikadenní mezery a volaná čísla byla pouze ta, která patřila Luku Fentonovi, Lesteru Jacksonovi a Hayley Smartové. Charlesu Lockwoodovi nevolal, ale toho ani nevylákal z domova. U něj vrah sám přišel na místo činu.

Před pouhými deseti minutami dostala od provozovatele sítě data z mobilních vysílačů. Stacey věděla, že když na mobilu vytočíte číslo, začne vysílat elektromagnetické rádiové vlny, známé též jako vysokofrekvenční. Jakmile tyto rádiové vlny vyšle, zachytí je anténa nejbližší základnové stanice.

Otevřela si mapu Black Country a udělala si screenshot.

Potom si do něj červenými puntíky vyznačila mobilní vysílače.

Když začala zelenými puntíky vyznačovat přibližné polohy telefonu, postupně se vynořil určitý vzorec.

Přidala k dokumentu další vrstvu a žlutými puntíky vyznačila útulky provozované Marianne Forbesovou. V tu chvíli zjistila, že vrahův telefon od nich nikdy nebyl příliš daleko.
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„Jak máme sakra předpovědět, kdo je další na řadě?“ zeptal se Bryant.

Přesně na to se Kim zrovna snažila přijít, ale zazvonil jí telefon.

Když spatřila na displeji šéfovo jméno, zakoulela očima.

„Stoneová, kde jste? Už několik hodin od vás čekám hlášení.“

„Pane, jdeme po stopě a…“

„Za hodinu v mé kanceláři. Musíme probrat navýšení zdrojů. Máme tu tři oběti, zřejmě zavražděné týmž pachatelem. Potřebujeme přibrat lidi na…“

„Pr…ňte… p… ne… neslyš… jsm… tun… lu,“ pronesla a mávala přitom telefonem kolem sebe.

Pak to típla. On byl toho názoru, že mají tři oběti, podle ní už jich bylo šest. Teď neměla kdy podávat nějaká hlášení, a už vůbec ne zasvěcovat do případu celý nový tým. Než by s tím skončila, mohla by taky mířit k sedmému místu činu.

Jejich vrah se právě chystal znovu udeřit a ona potřebovala zjistit, kdo se má stát obětí.

„Počkat,“ vyhrkla a přehrála si v duchu události toho dne.

„Co je?“ zeptal se Bryant a zamnul si čelo.

„Vydrž.“ Vytáhla telefon. Vytočila Mariannino číslo. Když to žena zvedla, v jejím hlase zazníval zadýchaný tón a podráždění.

„Inspektorko Stoneová, s čím vám můžu pomoct?“

„Dneska byla v útulku jedna žena: třicátnice, krémový svetr a tmavomodré pláťáky, působila dost elegantně a…“

„Diana Lambertová, třicet šest let, dnes měla slyšení ohledně žádosti o navrácení dcery ze státní péče.“

„Otec dítě zneužíval?“ zeptala se Kim.

„Jak víte, že…“

„Jen hádám. Jak to celé bylo?“

„Manžel dceru dva roky zneužíval, aniž o tom Diana věděla. Po lehké autonehodě obvinil ženu, že ohrozila dítě pod vlivem léků na předpis, a sám přitom holčičku sexuálně zneužíval. Diana od něj odešla a vše nahlásila odboru péče o dítě, jenomže holčička odmítla vypovídat. Manželé se vzájemně obviňovali ze zanedbávání péče, zneužívání a drogové závislosti, a tak jim Lily odebrali, a než se případ došetřil, Diana vyhledala naši pomoc.“

„A co manžel?“ zeptala se Kim.

„Je lékař, praktik, pokud vím.“

„Co s ním bude?“ Kim se svíral žaludek stále větším napětím.

„Jak jsem pochopila, úřadům se pořád nepodařilo získat dceřinu výpověď, ale rozhodly, že Dianě ji můžou bezpečně vrátit. Bez svědectví dítěte s největší pravděpodobností už žádné další kroky nepodniknou a on z toho vyjde bez trestu.“

Kim pomyslela na to, jak dlouze si Carl Wickes s Dianou odpoledne povídal.

Měla pocit, že pan doktor jen tak snadno nevyvázne.
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Bryant zajel k chodníku před hospodou Měsíc v úplňku na hlavní ulici v Dudley. Když Kim požádala Marianne, jestli se může takhle pozdě, skoro v deset hodin, stavit v útulku a promluvit si s Dianou Lambertovou, dozvěděla se, že Diana s několika dalšími ženami slaví úspěšné jednání na odboru péče o dítě v místním lokále. Pozvala i Marianne, ale ta nemohla přijít.

Kim vstoupila do podniku, zrovna když se ven vypotácela partička nastrojená do šerp, závojů a blyštivých čelenek. Laciné pivo sem lákalo všechny rozlučky se svobodou z okruhu pěti kilometrů.

Dianu Lambertovou zahlédla spolu s dalšími třemi ženami u stolu za hracím automatem v polovině lokálu. Ihned si povšimla, že Diana se pohupuje v rytmu puštěné hudby, kdežto ostatní ne. Když se k nim blížila, vycítila, jak je trojice nesvá.

„Diana Lambertová?“ zeptala se.

Diana na ni zaostřila pohled a přikývla.

Kim ukázala průkaz. „Můžete na slovíčko?“ Rozhlédla se po skupince. „Je to naléhavé.“

Zbylé tři popadly kabelky a bundy z opěradel židlí.

„My stejně už musíme jít, Di,“ řekla jedna.

„Jo, už je pozdě,“ dodala druhá.

„Nééé, holky, zůstaňte, musíme to rozjéééééét!“ zahulákala Diana a vystřelila pěstí do vzduchu. „Slavím vítězství!“

Všechny tři se shovívavě usmály a zamířily k východu.

Kim se posadila a pošoupla Dianinu kabelku a pár skleniček, aby si mohla opřít předloktí.

„Diano, potřebuju s vámi mluvit o Carlu Wickesovi a o čem jste si dneska spolu povídali.“

„Co říkáte na moje vlasy?“ zeptala se Diana a pohodila jimi jako v reklamě na šampon. „Nový účes. Carl říkal, že se mu líbí.“

„Opravdu?“ opáčila Kim, ovšem moc nevěřila, že její účes hodnotil celých dvacet minut.

Upejpavě přikývla.

„Bavíte se s Carlem často?“ zeptala se Kim.

„Když se mi ho povede odchytit,“ odvětila Diana s lenivým úsměvem.

Nevypadalo to, že by se snažil nějak schovávat, pomyslela si Kim, když si vzpomněla, co viděla na kameře.

„Mluvila jste s ním o svém manželovi a o dceři, o tom zneužívání?“

Podezíravě přimhouřila oči. Možná v sobě měla pár panáků, ale úplně namol nebyla.

„Každý ví, co ten hajzl udělal. V útulku nemáme tajemství a já nemám co skrývat.“

„Tak co přesně jste mu řekla?“

„Že Steve chtěl moji holčičku jen pro sebe. Snažil se mě vyšachovat, aby si s ní mohl nerušeně dělat, co by chtěl.“

„Pardon?“

„Ten parchant chtěl odvrátit pozornost od sebe, a tak řekl, že ohrožuju naše dítě na životě. Jenomže já mu to pořádně nandala.“

Výraz v její tváři nemohla Kim označit jinak než jako triumfální.

V břiše ji začalo šimrat. Něco tady nesedělo.

Střelila pohledem po Bryantovi. Taky vypadal zmateně. Vzpomněla si, co jí říkala Marianne.

„Nedošlo k nějaké nehodě?“ napověděla jí. „K autonehodě, při které se vaše dcera zranila?“

Diana mávla rukou. „To nic nebylo. Jen jsem ťukla auto, když jsem jednou vezla Lily ze školy. Bouchla se do hlavy a Steve říkal, že jsem s ní měla jet do nemocnice.“ Dlouze zafrkala a pak se rozchechtala. „Nepotřebovala doktora, aby jí lípnul náplast na čelíčko,“ prohlásila a protočila oči.

Kim kolegu vedle sebe příliš neznala, ale vsadila by se, že ten by s dcerou jel do nemocnice i po té nejmenší dopravní nehodě. A stejně tak i většina matek.

Jenomže v nemocnici by se vyptávali, napověděl jí vnitřní hlásek.

Chvilku mlčela. Ta žena měla upito, a to jí rozvázalo jazyk.

„Děsně jsme se poštěkali. Ten hajzl mě obvinil, že jsem feťačka, jen kvůli tomu, že jsem si vzala pár prášků na bolest. Kretén, vyhrožoval, že zavolá policii, ale já ho dostala.“

„Co jste udělala?“ zeptala se Kim, ale už měla jisté podezření.

„Odešla jsem od něj do útulku.“

„Aha,“ prohodila Kim. V Mariannině podání se ty události odehrály v jiném pořadí. Tvrdila, že obvinění z drogové závislosti bylo reakcí na nahlášené sexuální zneužívání.

„Našli pro vás místo?“ nadhodila. „Většina azylových domů slouží ženám a dětem, které nějak zneužívá manžel nebo jiný člen rodiny.“

„No… jo…, k tomu se teprve dostanu. Lily mi řekla o tátovi a on mě pak obvinil, že beru ty prášky a…“ Zamračila se a nechala větu nedokončenou, jako by se její zamlžený mozek tak docela nedokázal držet scénáře.

Kim si dobře prohlédla tmavohnědé oči s rozšířenými zornicemi. Věděla, že mnoho léků a drog ovlivňuje mozkové neurotransmitery a způsobuje zvětšení zornic, mimo jiné antidepresiva, amfetaminy, LSD, extáze a kokain.

Zničehonic prudce trhla rukou a shodila Dianinu kabelku na zem. Než se její majitelka stačila vzpamatovat, shýbla se pro ni a obsah kabelky se vysypal.

Když se Kim narovnala, v pravé ruce držela kabelku a v levé prášky. Tři lahvičky.

„Pár prášků na bolest?“ Zamávala lékovkami ženě před očima.

Diana po nich chňapla, protože jí konečně došlo, co se děje, ale Kim před jejíma nešikovnýma rukama ucukla.

„Paní Lambertová, vy jste lhala o sexuálním zneužití dcery, abyste odvrátila pozornost od své závislosti?“

Diana sice zavrtěla hlavou, ale prozradil ji ruměnec ve tvářích.

Kim vyskočila od stolu a řítila se k východu.

„Zpomalte, šéfko,“ vyhrkl Bryant, když ji venku dohonil.

„Nesmíme ztratit ani minutu, Bryante. Náš vrah se chystá zabít nevinného člověka.“
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„Fajn, dej mi Dawsona,“ řekla Kim, když jí Stacey předala informaci o tom, že vrah se v době, kdy byl telefon zapnutý, pohyboval v blízkosti útulků.

To ji teď už vůbec nepřekvapovalo. Carl i Curt dělali údržbářské práce ve všech pobočkách.

„Poslouchej, Dawsone, musíš se znovu pustit do těch říkadel. Musíme se pokusit získat před vrahem náskok. Potřebuju vědět, kde k té vraždě dojde. Je mi jedno, jak moc budou tvoje teorie přitažené za vlasy. Musíme něco podniknout. A nemůžu ti říct nic víc než to, že ten člověk je doktor.“

„Dobře, šéfko. Hned se do toho dám.“

Rozpoznala v jeho hlase únavu, ale pokud tomu dokáže zabránit, nikdo další už o život nepřijde.

„Díky, Dawsone,“ vymáčkla ze sebe.

„V pohodě, šéfko, a ještě vás znovu chce Stacey.“

Kim musela před kolegyní smeknout, protože mezitím stačila zjistit adresu.

 





 

Kapitola 99

 

„To ujde,“ prohodil Bryant, když zastavili před číslem 27 na Redlake Lane. Dům se nacházel v nové zástavbě v Hagley a po obou stranách jeho sytě zelených dveří se vypínaly sloupy z umělého kamene.

Na příjezdové cestě stálo BMW série 5.

Kim hlasitě zaklepala.

Vyčkala pár vteřin a pak nakoukla do oken, za nimiž vládla tma.

Rozeznala pouze matné obrysy nábytku, ale některý z nich klidně mohl být obrys mrtvého.

„Šéfko, myslím, že…“

„Nech si to, Bryante. Tentokrát jdu dovnitř, protože jsem pevně přesvědčená, že někomu hrozí nebezpečí.“

„Vlastně jsem to chtěl právě navrhnout.“

Střelila po něm úsměvem.

„Dobře, ty horní půlku, já dolní.“

Když neměli po ruce hlídku s beranidlem, musel stačit součet jejich síly.

„Takže na tři.“

„Jedna.“

„Dva.“

„Tř… kruciš!“ vyjekla, když oba vlétli do chodby.

Zlomek vteřiny předtím, než je stačili vyrazit, totiž dveře otevřela přitažlivá žena v saténovém pyžamu, se spací maskou na čele.

„Co to tady proboha vyvádíte?“ Sjela pohledem z ní k Bryantovi a zase zpátky.

„Policie,“ vysvětlila Kim.

Tvářila se pořád stejně.

„No a?“

Kim se na ni zamračila. „Kdo jste?“

Žena si založila ruce na prsou.

„Přijde mi, že byste se měli představit spíš vy, vzhledem k tomu, že jste se mi zrovna chtěli vloupat do domu.“

„To je váš dům?“ zeptala se Kim a ukázala průkaz.

Jestli jim Stacey dala špatnou adresu, bude zuřit.

Ne že by jí snad dělaly těžkou hlavu stížnosti, které přistávaly šéfovi na stole, ale ráda by si ušetřila ty zbytečné, když úplně stačí ty oprávněné, kdy naštvala lidi z dobrého důvodu.

„No, bydlím tu se svým partnerem.“

„A to je kdo?“

Žena napřímila hlavu a zamračila se ještě víc.

„Promiňte, ale co…“

„Můžete nám prosím říct, jak se jmenuje?“ požádal Bryant s veškerou trpělivostí, na jakou se po čtrnácti hodinách v práci zmohl.

„Steven Lambert. Tedy doktor Lambert.“

Kim si oddechla. Dobrá práce, Stacey. Aspoň pro tuhle stížnost bude mít omluvu. Snažili se tomu muži zachránit život.

„Můžeme s panem doktorem mluvit?“

„Vůbec nechápu, o co tady jde, ale budete muset přijít až zítra, v nějakou rozumnou hodinu, jestli chcete…“

„Slečno… to je fuk. My s ním opravdu potřebujeme mluvit hned.“

„Jenže to nejde. Není tady.“

Přesně ta slova, která nechtěla slyšet.

„Kde je?“

Žena mrzutě zavrtěla hlavou a Kim v duchu viděla, jak této konkrétní stížnosti přibývá další stránka.

„Je lékař, praktický, takže ho volají k pacientům. Odjel asi před půlhodinou.“
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„Prosím tě, Keve, řekni, že něco máš, protože nám opravdu zoufale dochází čas.“

Kim se nemohla zbavit pocitu, že dneska v noci někdo zemře. A že to bude její chyba.

„Snažím se, šéfko. Teď zrovna zkoumám říkanku o doktoru Fosterovi.“

„Dej mě na reprák a přečti mi ji.“

Zaslechla zuřivé klapání Staceyiny klávesnice a Dawson začal předčítat:

„‚Doktora Fostera cestou u Gloucestera velký liják překvapil, když do louže šláp, po krk do ní spad, víckrát už se tam nevrátil.‘“

„Fajn, posloucháš, Stace?“ zavolala Kim.

„Ano, šéfko.“

„Najdi mi po okolí místa, která mají v názvu Gloucester. Ulice, třídy, cokoli, a pak se podívej, jestli je některé z nich poblíž vody.“

„Jenomže, šéfko…“

„Dawsone, spoj se s doktorovou pohotovostní službou, jestli přes ni šel nějaký hovor.“

Chvilku váhavě mlčel, ale nakonec dostala požadovanou odpověď.

„Ano, šéfko.“

Dobře. Nerada by ho seřvala po telefonu, když to slyší celý tým.

„Něco mám,“ ozvala se v pozadí Stacey. „Hned na kraji Romsley je ulice jménem Gloucester Street a kousek za domy tam je rybník.“

„Dej mi směrovačku.“ Kim cítila, že se konečně někam dostávají.

Doufala jen, že ještě není pozdě.
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Dawson i přes telefon cítil šéfčino nadšení ze stopy.

Když domluvili, viděl, jak kolegyni září oči pocitem z dobře odvedené práce a pýchou, že možná nasměrovala šéfku na místo činu.

Jenomže on si nebyl zdaleka tak jistý, že jdou po správné stopě.

Když šéfka zavolala, teprve dohledával možné významy skryté za říkankou o doktoru Fosterovi.

Stačil se jen dočíst, že vychází z pověsti o anglickém králi Eduardu I., který cestou do Gloucesteru spadl z koně do louže a celý život už se pak do tohoto města odmítal vrátit.

K říkance existovaly ještě dva další výklady, ale žádný nevyzníval tak temně jako u předchozích použitých říkadel.

Instinkt mu říkal, že vrah svoji metodu nejspíš nezmění jen proto, aby si to ulehčil. Temnota v pozadí říkanek byla zatím přítomná konzistentně, vrah čin nepřizpůsoboval samotnému textu rýmovačky. Ať hledal za říkankou o doktoru Fosterovi možný temný výklad sebevíc, jednoduše na nic zlověstného nenarazil.

„Tak už se nemrač, Dawsone,“ řekla Stacey, pořád celá zadýchaná vzrušením a nedočkavostí.

„Nechtěla bys místo mě prověřit tu pohotovostní službu?“ zeptal se jí.

„Pořád se snažíš přehodit svoji práci na někoho jinýho?“ zvedla obočí.

Zvážil každou možnou odpověď všemi možnými tóny, ale nakonec se spokojil s pravdou.

„Stacey, vážně bych teď moc potřeboval tvoji pomoc.“

Zaváhala a on jí to vlastně ani nevyčítal.

„Tak fajn,“ odvětila jednoduše.

Obrátil se zas k počítači a dál hledal na internetu dětské říkanky obsahující slovo „doktor“.

Další z řady výsledků byla básnička „Jablíčko každý den“.

Přečetl si ji.

 

Jablíčko každý den, doktor jde z kola ven.

Jablíčko když posnídáš, doktorovi sbohem dáš.

Pečené když večer sníš, za doktora ušetříš.

Na noc jedno ještě sněz, doktora se dobře střez.

Jez je týden celičký, pro červené tvářičky.

 

Prolétl si ji ještě jednou a pak zjistil, že se považuje za rodičovskou propagandu, která má děti navnadit na zdravou stravu.

Ve skutečnosti však měla původ v šestnáctém století a tehdejší hluboké nedůvěře vůči lékařům. Radila lidem, ať jim nevěří.

Zašimralo ho v břiše. Nějaká vzpomínka. Něco zrovna nedávno zaslechl ve zprávách nebo četl v novinách.

Zadal do vyhledávače slova „doktor“ a „důvěra“, ale nic z toho nevzešlo.

Zkusil to znovu, tentokrát s výrazem „pochybení lékaře“ a „žaloba“ a našel, co hledal.

Přečetl si půlstránkový článek dvakrát a pak bez váhání sáhl po telefonu.
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„Dawsone, o čem to sakra mluvíš?“ řekla Kim a přepnula mobil na reproduktor, aby slyšel i Bryant. Byli přibližně tři kilometry od cílové oblasti v Romsley.

„Myslím, že jedete na nesprávné místo,“ prohlásil naléhavě.

„Slovo, kterým jsi tu větu začal, mě zrovna nesvádí k tomu, abych to brala vážně,“ štěkla na něj. Jak se blížili ke Gloucester Street, stoupal jí adrenalin.

„Prosím, jenom mě vyslechněte. Doteď nám vrah zanechával stopy, které odkazují k dětským říkankám s nějakým původně temným významem. Za básničkou o doktoru Fosterovi nemůžu žádný temný význam najít. Je prostě o chlápkovi, co spadl z koně do vody a už se na to místo nikdy nevrátil. Nedává smysl, aby pachatel teď měnil vzorec chování.“

Dva kilometry.

„Dawsone, radši zůstaneme u…“

„Minutku, šéfko. Existuje jiná básnička, o jablkách. Je o nedůvěře k doktorům, o tom, že to nejsou takové opory společnosti, jak by se patřilo. Měla lidi varovat, aby na ně moc nespoléhali a aby se snažili řešit zdravotní problémy bez…“

„Dawsone, a jak mi to krucinál má právě teď pomoct?“

„Kousek za Quintonem bývala soukromá klinika The Willows. Tři doktoři, plastičtí chirurgové…“

„Pokládám to, Dawsone,“ přerušila ho. Tohle už nemohla dál poslouchat. Potřebovala si připravit strategii, jak budou postupovat, až dorazí do Gloucester Street, a už zbývalo jen půldruhého kilometru.

„Šéfko, ta klinika ukončila provoz před jedenácti měsíci. Doktory obžalovali ze všeho možného, šlo o lékařská i administrativní pochybení, ale hlavně sdělovali osobní údaje pacientů.“

Kilometr.

„Šéfko, u závěrečného stání před pouhými dvěma měsíci soudce řekl, že nikdy nezažil závažnější porušení důvěry lékařem. Všechny noviny z toho udělaly tučný titulek.“

Půl kilometru zbývalo k místu, kde Gloucester Street končila u vodní nádrže.

„Dawsone…“

„Teď je celá klinika opuštěná. Budova je úplně prázdná a chátrá, dokonalé místo, pokud nechcete, aby někdo slyšel křik.“

Kim si vybavila detaily na tabulích v kanceláři a všechno, co Dawson řekl. Vzala v úvahu, jak dlouho se touhle indicií zabýval a co díky tomu zjistili.

O ulici dál už se nacházelo místo, k němuž se hnali, a ona se musela rozhodnout. Hned.

Na chviličku telefon odtáhla a rozmýšlela se.

„Bryante,“ řekla, „musíme to otočit.“
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„Můžete mi dát k telefonu někoho, kdo mi tuhle informaci dokáže zjistit?“ zahulákala Stacey do sluchátka.

Operační středisko, na něž se dovolala, když vytočila pohotovostní číslo ordinace doktora Lamberta, ji přepojovalo mezi nesčetnými hlasy, které jí nedokázaly pomoct.

Kdykoli se pokusila vysvětlit, že nepotřebuje urgentní lékařskou pomoc, okamžitě ji přepojili na jiného operátora a nechali ji čekat. Chápala, že operátorky nejspíš upřednostňují ty, kteří volají kvůli závažným stavům, ale přece by nikoho zas tak dlouho nezdržela.

Neuměla si dost dobře představit, jak to na takové telefonické pohotovosti chodí. Představovala si operátorky, jak sedí u stolků v mrňavých kukaních, na hlavě sluchátka a civí na tabule s vypsanými limity, kolik lidí mají přesvědčit, že se jim nic nestane, když počkají a zajdou si k doktorovi až ráno v ordinačních hodinách.

„Nechci znova slyšet zákon o ochraně informací,“ sdělila dalšímu hlasu, který se ozval. „Jsem policistka a poměrně dobře ho znám, ale jestli mi někdo co nejdřív neřekne, kam jste povolali doktora Lamberta, skoro s jistotou zemře.“

Ticho.

Konečně. Třeba se dočká pomoci.

„Promiňte, paní, vy mi vyhrožujete? Tento hovor je nahráván a…“

„Řekla jsem, že doktor zemře. Hrozí mu nebezpečí, tak mohla byste…“

Linka znovu ohluchla. Stacey určila zvuk, který se jí vydral z úst, jako zavrčení.

Už se chystala třísknout sluchátkem do vidlice, když vtom se z něj ozval další hlas.

„S čím vám můžu pomoct?“ zeptala se žena opatrně.

Stacey frustrovaně zvrátila hlavu a znovu se pustila do vysvětlování.

„Tady detektiv konstábl Stacey Woodová, máme důvodné podezření, že doktoru Lambertovi hrozí nebezpečí a že hovor, který jste přijali, ho měl podvodně…“

„Vteřinku, detektive,“ zarazila ji žena.

Stacey čekala, že linka opět oněmí, ale místo toho uslyšela, jak někdo vytáčí číslo na jiném telefonu. Pak zaslechla i standardní nahrávku v hlasové schránce.

Žena po chvilce postup zopakovala, se stejným výsledkem.

„Zvláštní,“ uznala. „Pacientův telefon taky nikdo nebere.“

„Protože to žádný pacient nebyl,“ vysvětlila Stacey. „Volal vám člověk, který má na doktora Lamberta spadeno a vylákal ho do…“

„Číslo 24 v Cedar Close, Belle Vale. Tam ho volali.“

Stacey jí poděkovala a zavěsila.

„Takže máš adresu?“ zajímal se Dawson a blýsklo mu v očích.

Sáhla po telefonu. „Jo, jen ji zavolám…“

„Hele, šéfka právě míří na místo, kde zrovna potenciálně dochází ke zločinu, a ani přesně nevíme, jestli v tom doktor Lambert vůbec hraje roli. Máš adresu, kam ho poslala pohotovostní služba, tak jestli tam chceš znova zavolat a poprosit je, aby se s ním pokusili spojit, beze všeho, ale šéfka by ti podle mě v tuhle chvíli za průběžné hlášení nepoděkovala. Nechceš si to ještě rozmyslet?“

Stacey po tom telefonním martyriu byla u konce s trpělivostí a neměla náladu na dlouhé přednášky ani záhadné otázky.

„Tak co navrhuješ, ajnštajne?“ utrhla se na něj.

Poprvé za celý týden viděla, jak se doopravdy usmívá.

„Chceš si se mnou vyrazit na projížďku?“
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Bryant řídil, Kim odpočítávala kilometry a minuty. Navigace na jejím telefonu hlásila, že do Quintonu zbývá jedenáct minut a 7,4 kilometru, a každá uplynulá minuta pro ni byla utrpením.

Původně vteřinku zvažovala, že do Quintonu pošle Dawsona se Stacey. Měli by to skoro o dva kilometry blíž, ale když vyhodnotila rizikovost situace, rozmyslela si to. Ani jednoho z nich neznala dost dobře, aby měla jistotu, jak zareagují v potenciálně nebezpečné situaci, zato věděla, že Dawson je vzpurný a zbrklý a Stacey nezkušená a nejlíp se cítí za stolem v kanceláři.

Nic z toho je v jejích očích z týmu nediskvalifikovalo, ale při zásahu na místě probíhajícího závažného zločinu by mohli oba na své vlastnosti doplatit životem. To by při souhrnném hodnocení jejího prvního týdne nepůsobilo dobře.

Chviličku zvažovala, jestli má zavolat Woodymu a požádat o posily. V duchu si tu žádost přehrála:

Pane, myslím, že budu potřebovat asistenci na místě, kde se lékaře, kterého jsem nikdy neviděla, zřejmě chystá mučit a zavraždit řemeslník, proti němuž nemám ani nejmenší fyzický důkaz, ale vím to z dětské říkanky.

Zdvořile by přesun zdrojů odmítl a vydal by přímý rozkaz k návratu. A to si nemohla dovolit, pokud chtěla zachránit život člověka a dopadnout toho, který má na svědomí šest jiných. Ne, v tuhle chvíli neměla na jakoukoli pomoc nárok.

Carl Wickes přemluvil bratra, aby se za něj vydával při výslechu, a to znamenalo, že k vraždě dojde dnes večer. Muselo to tak být, ale ona neměla čas někomu svou jistotu vysvětlovat. Věděla pouze, že Carl jejich podezření vůči sobě vycítil, a přesto hodlá za každou cenu přidat na svůj seznam další oběť.

Zbývala tak ona a muž, kterého znala čtyři dny, proti vrahovi, jehož krvelačnost hodinu od hodiny sílila.

Vytáhla telefon, aby si vyhledala informace o Willows, ale ještě střelila pohledem po kolegovi. Ve tmě uvnitř vozu nedokázala rozeznat jeho výraz. Uvědomila si, že muže vedle sebe nezná o mnoho lépe než druhé dva kolegy.

Jenomže právě teď nikoho jiného neměla.
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„Ježíši, Dawsone, zpomal,“ vyjekla Stacey. Držela se madla na dveřích i spodku sedadla spolujezdce. Jakožto člověka, který se celý život bojí udělat si řidičák, ji tenhle zážitek nenaplňoval důvěrou.

„Ale no tak, netvrď mi, že si tohle všechno neužíváš. A jestli vážně ne, pak sis vybrala špatné povolání,“ odvětil a vybral zatáčku snad stovkou.

„Zapomněl jsi, že tady jde jednomu muži o život?“ namítla.

„A my se mu ho snažíme zachránit,“ odpověděl a říznul další zatáčku.

Proč se sakra vůbec nechala přemluvit, že s ním pojede, když mohla přihlížet nebo koordinovat dění z bezpečné kanceláře? Bylo skoro jedenáct večer a už si ani nepamatovala, co se stalo dneska a co včera. Vlastně celý týden se sléval do jedné dlouhé směny.

Kdyby mu měla odpovědět po pravdě, řekla by, že si to užívá ohromně, ale nechala si to pro sebe. Připadalo jí obscénní, že si oba v aktuální situaci takhle libují. Vždyť tu umírají lidé.

Za další zatáčkou do Cedar Close zpomalil.

„O co, že tohle je jeho auto?“ prohodil, když zastavil za šedým Range Roverem několik míst od adresy, na kterou doktora vyslali.

„Co teď?“ zeptala se.

Vypnul motor a chvilku přemýšlel. „Zaklepeme na dveře.“

„Dawsone, víš, kolik je hodin?“

„Pořád se tam svítí.“

Stacey už si všimla šňůry ledově modrých blikajících vánočních žároviček za tenkými závěsy. To ale nijak neospravedlňovalo, že někoho vyděsí k smrti. Když vám někdo pozdě večer buší na dveře, nikdy nenese dobré zprávy. „Pořád z tebe někdo může dostat infarkt, když u něj v tuhle hodinu zaklepeš.“

„Co myslíš, nechtěla by šéfka vědět, jestli tady doktor Lambert právě neošetřuje nemocného?“

Otevřela pusu, ale tohle mohla stěží popřít.

„Jen mi není příjemný…“

„Krucinál, Stacey, vzmuž se, nebo vzžeň se, to je fuk. Běž obhlídnout to auto, zkus, jestli není odemčené, a já se půjdu zeptat.“

Stacey vystoupila a zamířila k vozu. Srdce jí bušilo zneklidňujícím pocitem, že dělá něco špatného a že každou chvíli přijede policie. Její chování by vzbudilo podezření v každém, kdo by se při zatahování závěsů podíval z okna ložnice.

Sledovala, jak Dawson tiše klepe na dveře. Za několik vteřin je otevřel vousatý chlap, o dost větší než Dawson. Porost na jeho tváři nijak neskrýval podrážděný výraz.

„Promiňte, že vás ruším takhle…“

„Doufám, že máte zatraceně dobrej důvod…“

„Pane, volal jste dnes večer na tuhle adresu lékaře?“ Dawson tu otázku položil zdvořilým tónem, jaký od něj za celý týden neslyšela.

Přikrčila se za autem a pak ucukla, aby případně nespustila alarm.

„Co to kurva žvaníte?“

„Děkuju. Přesně to jsme potřebovali vědět. Tohle je vaše auto?“ zeptal se ještě a kývl jejím směrem.

Muž se tam podíval. „Leda ve snu. A teď si dejte odchod.“

„Ještě jednou děkuju,“ řekl Dawson a ustoupil ode dveří, které už se mu zavíraly před nosem.

„Tak jak, Stacey?“ zeptal se.

Popošla ke dveřím na straně řidiče a sáhla po klice. Dlaň však od kovu okamžitě ucukla, protože se dotkla něčeho studeného a lepkavého.

„Dawsone,“ řekla a ruku mu ukázala.

Vyndal telefon a posvítil si na ni.

Nemohlo být pochyb.

Ruku měla celou od krve.
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Jakmile přijeli před budovu kliniky, rozechvění v Kim vystřídala úleva. Už tam totiž jedno auto parkovalo. Mondeo Estate, které při obou jejich návštěvách stálo před azylovým domem. V obou případech tam byli i Curtis a Carl Wickesovi.

Dawson se přece jen nemýlil.

Teď měla důkaz. Mohla požádat o posily, aniž by riskovala vyhazov nebo rozkaz vrátit se na stanici.

Vystoupila. Kolega ji následoval.

„Bryante, nahlaš to,“ řekla a zamířila k autu.

Rychle se rozhlédla kolem. Poslední dům minuli asi o kilometr dřív, opuštěné zařízení stálo při okraji lesoparku Woodgate Valley, stoosmdesátihektarového areálu, který kdysi zabírala venkovská krajina s malými usedlostmi.

Z leteckého pohledu na Google mapách a nyní už nefunkčních webovek vyčetla, že zařízení tvoří dvě oddělená křídla. Ve východním sídlila administrativa, údržba a sociální služby, v západním ordinace a operační sál. Křídla spojoval vestibul s recepcí.

Bryant ohlásil jejich polohu a ona došla k autu. Sáhla na kapotu. Pořád teplá. Díkybohu, možná ještě mají naději.

Zkusila kliku, ale vůz byl zamčený. Jaký vrah má sakra dost prozíravosti, aby zamkl auto, když někoho odvádí na smrt?

Nahlédla do tmavého vnitřku, ale nic neviděla.

Mávla na Bryanta, který stále ještě mluvil do telefonu, a prsty naznačila cvaknutí vypínače.

Vytáhl z kapsy baterku a podal jí ji. Posvítila si předním oknem, ale rozeznala jen všelijaké krámy. Namířila baterku i na zadní sedadla a zaujaly ji dvě věci.

Pod sedadlem za spolujezdcem ležela lékařská brašna a potah byl od krve.

Zatraceně, doktor je už teď zraněný, a ona by se vsadila, že schytal ránu do zátylku.

Toužebně se zadívala k proskleným dveřím recepce, zjevně vypáčeným.

Velice dobře věděla, že vstoupit do budovy by byl lehkomyslný risk. Byli jen dva a posily už se blížily. Výcvik a zkušenosti jí velely, aby zůstali na místě a nenechali vraha utéct. Aby počkali na příjezd dalších policistů a mezitím naplánovali, jak celý objekt zajistit, aniž by pachatel unikl. Jak ho vylákat ven. Bezpečně.

„Fajn, šéfko, posily už jedou. Příjezd za osm až deset mi…“

„Fuj, co to je?“ zabručela a zvedla nohu.

Na zemi leželo rozšlápnuté jablko.

Jablíčko každý den.

Náhle jí před očima vyvstala představa nevinného muže, mučeného a trýzněného. Posily nedorazí včas. Jestli bude těch bolestně pomalých osm až deset minut trpělivě vyčkávat, doktor Lambert zemře. Pachatele možná dostanou, ale nazmar přijde další život. A tenhle člověk nic zlého neudělal.

Otočila se ke kolegovi. „Hele, Bryante, já jdu dovnitř.“
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Přes veškerou její snahu Bryant nedal jinak, než že půjde dovnitř s ní. Pokusila se mu to rozmluvit, ale proč marnit čas zbytečným dohadováním, když místo toho mohli zachraňovat život oběti?

„Fajn,“ řekla, jakmile vstoupili do budovy. „Musíme se rozdělit. Ty půjdeš do administrativního křídla, já do zdravotnického.“

„Dobře,“ přisvědčil a natáhl k ní ruku. „Ale vemte si baterku.“

Zvážila další debatu, ale pak si baterku prostě vzala.

„Máš signál?“ zeptala se.

Vytáhl telefon a přikývl.

„Já taky. Jestli něco najdeš, prozvoň mě. Nečekej, až to zvednu, prostě jen vytoč číslo.“

„Provedu,“ odvětil, zapnul si v mobilu svítilnu a zamířil k dvojkřídlým dveřím provozní budovy.

Ona si posvítila baterkou kolem sebe. Za recepčním pultem stály dvě židle a malá kartotéka s vytahanými šuplíky.

Hlasitě zalapala po dechu, když se jí cosi mihlo kolem pravé nohy a zmizelo za kovovou skříní s nápisem „Pohotovostní výbava“. Místním hlodavcům netrvalo dlouho, než to tu obsadili. Představa budovy plné krys ji zrovna moc nelákala, ale nenechala se jí ani zastavit.

Posvítila si baterkou na koberec slézové barvy, vzorovaný nepravidelnými flíčky. Podívala se líp a přejela kuželem světla kolem dokola. Takhle nepravidelný vzor nedával smysl.

Sklonila se, jedné z větších skvrn se dotkla a dala prst před baterku. Zatraceně, doktor krvácí.

Bezděky zadoufala, že dostal ránu do hlavy. Věděla, že tam i drobná poranění hojně krvácejí. Jednotlivé svaly a kůži na hlavě zásobuje spousta drobných žilek a cév a některé rány nejsou životu nebezpečné.

Prošla dvojkřídlými dveřmi a dál si svítila na zem v naději, že ji krvavá stopa dovede na místo činu.

„Krucinál,“ zaklela nahlas. Žádná stopa tu nebyla. Jestli vrah vedl doktora tudy, uvědomil si, že podle zranění by je mohl kdokoli najít.

Posvítila si baterkou po chodbě, která připomínala spíš tunel a stáčela se do oblouku, za jehož ohyb už nedohlédla. Vzpomněla si, že tvar i půdorys zdravotnického křídla jí připomněl věneček. Podél zdí se stále táhly řady židlí očekávajících klienty objednané na vyšetření. Na nástěnkách mezi jednotlivými dveřmi pořád visely osvětové plakáty.

Namířila baterku na orientační tabuli vlevo.

Šipky ukazovaly k místnostem s nechirurgickými procedurami jako třeba botox, výplně, permanentní mejkap, chemický peeling a mikrodermabraze, což znělo až příliš bolestivě na něco, co nevyžaduje úplnou anestezii.

Další šipka ukazovala, kudy se jde na operační zákroky, které se podle všeho mohly týkat každé části těla, která má jméno.

Kam by sakra s obětí šel? přemýšlela a znovu si pročítala seznam místností a procedur. A jak to udělat, aby se tam dostala chodbou dost rychle a dost potichu a zachránila doktorovi život?

Náhle ji přepadl pocit, že už jí dochází čas. Pohybovala se co nejtišeji, aby na sebe neupozornila, ale jak to tak počítala, potřebovala zkontrolovat přes třicet místností.

Ušla chodbou jen kousek a pak se zastavila. Jejím momentálním urgentním cílem bylo zachránit život doktoru Lambertovi. Dopadení vraha bylo až na druhém místě.

Ohlédla se k dvojkřídlým dveřím a došlo jí, že na to jde úplně špatně.
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Kim rozrazila dveře do recepce, tentokrát už s jiným plánem.

Pokud chce v první řadě zachránit doktorovi život, pak potřebuje vzbudit pozornost. Dát o sobě vědět a doufat, že vrah upřednostní únik před vraždou.

Byl to risk, ale musela ho podstoupit. Kdyby pobíhala z místnosti do místnosti, dokud je nenajde, nejspíš by tím doktoru Lambertovi podepsala rozsudek smrti.

Koncem Bryantovy baterky praštila do zámku kovových dveří pohotovostní skříně.

Stačily dva další pokusy a chatrný zámek povolil.

Posvítila si dovnitř a usmála se. Kromě evakuační židle, skládacích nosítek, nouzové výbavy a lékárničky tam našla i právě to, co hledala.

Paráda.

Ještě než do pohotovostní skříně sáhla, vytáhla telefon a zavolala kolegovi.

„Bryante, jsou někde tady!“ zahulákala.

„Pssst…“ sykl na ni. „Vždyť vás uslyší.“

„Jo, změna plánu. Vrať se co nejrychleji sem,“ řekla a položila to.

Prošla dvojkřídlými dveřmi zase do točité chodby. Krátce se zaposlouchala, ale nic neslyšela.

Zvedla k ústům megafon a zapnula ho.

„Tady inspektorka Stoneová, jste obklíčen. Vyjděte ven s rukama nad hlavou.“

Dál bylo ticho, a ona nic jiného ani nečekala. Tenhle muž se jen tak snadno nevzdá.

Znovu zvedla megafon.

„Tak jo, chlapče, radši rychle zdrhej, protože si pro tebe jdu.“
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Kim procházela chodbou, otvírala dveře a svítila dovnitř baterkou. V každé místnosti se nacházel nějaký pozůstatek jejího někdejšího účelu. Tu psací stůl, tam židle, krabice rukavic, injekční stříkačky.

I kdyby její plán účinkoval, trvalo to moc dlouho. Jestli odsud vrah odešel, doktor Lambert by stejně mohl vykrvácet.

Mysli, mysli, pobízela se v duchu. Kde by chtěl vrah svůj čin provést, aby dosáhl požadovaného vyznění? Které místo v téhle budově je nejdůležitější?

Operační sál.

Vybavila si orientační tabuli a připomněla si, že je úplně na opačné straně.

Kdesi před ní se něco se šramotem mihlo. Upustila megafon, ale dál už na to nemyslela a dala se do běhu, svítila si střídavě na zem a na cedule na zdech.

K operačnímu sálu jí zbývalo už asi jen pět metrů, když cosi zaslechla. Zpomalila a pokusila se ztlumit zvuk svého dechu. Na chviličku se zastavila přede dveřmi. Pak se zhluboka nadechla a rozrazila dveře.

Ocitla se v malém předsálí, z nějž se teprve vstupovalo na sál. Po dvou krocích spatřila na zemi zmítající se postavu.

Vrhla se k ní a posvítila na ni baterkou. Doktor Lambert měl oči vytřeštěné strachem a bolestí. Zmučené steny tlumil roubík, který se mu zařezával hluboko do tváří. Pod hlavou se mu rozlévala krev, ale jeho bolest pocházela z jiného zdroje.

Kalhoty a spodní prádlo měl stažené ke kotníkům a po stehnech mu crčela krev z genitálií.

Kim se sklonila a odstranila mu roubík z úst. Vydral se z nich hlasitý sten.

„Policie,“ řekla. „Už jste v bezpečí. Viděl jste, kterým směrem utíkal?“

Doktor Lambert zavrtěl hlavou, a jak s ní pohnul ze strany na stranu, znovu zanaříkal.

Kim sáhla pod něj a rozvázala mu ruce. Okamžitě si je přitiskl ke genitáliím.

„Co se to…“ vykřikl.

„Snažte se moc nehýbat, pomoc už je na cestě.“

Jeho oči se obrátily v sloup a zároveň s tím zaslechla z chodby nějaký zvuk. Posvítila tam baterkou a v kuželu světla spatřila svého kolegu.

„Bryante, zůstaň s doktorem,“ řekla a střelila pohledem k mužovu rozkroku. „A pomoz mu tlačit na ránu.“

Bryant nehnul ani brvou, když k muži poklekal.

„Co chcete dělat, šéfko?“ zeptal se a přitiskl dlaně k doktorovým genitáliím.

„Jdu najít našeho vraha.“
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Kim vyšla z operačního sálu a zaklínila dveře. Jakmile dorazí záchranáři, uslyší doktorův křik a rychleji se k němu dostanou a poskytnou mu pomoc.

Vzala to doprava a vydala se chodbou po směru hodinových ručiček.

Přišlo jí logické, že by prchal pryč od zvuku megafonu.

Cestou zotvírala všechny dveře, vždycky si posvítila dovnitř a na chvilku se zaposlouchala, než šla dál. Náhle se ocitla zase u dvojkřídlých dveří do recepce. Je možné, že jí na tu lež o obklíčení neskočil a utekl k autu? A pokud si to teď půjde ven ověřit, nevyužije příležitosti a neuteče někudy?

Vyběhla ven, ale auto stálo tam, kde předtím.

Chviličku se rozhlížela. Nikde se nic nepohnulo. Kdyby jí nevěřil, už by byl dávno pryč. V točité chodbě by mu stačil třímetrový náskok, a ji navíc zdrželo ošetření doktora Lamberta.

Teď už měla jistotu, že ven se neodvážil, a tím pádem musí pořád být někde v budově.

Vběhla zase dovnitř a nezbývalo jí než vrátit se stejnou cestou zpátky. Už potřetí prošla dvojkřídlými dveřmi a rázem ji zamrazilo strachy. Něco tu nebylo v pořádku. Měla ho najít schovaného v některé místnosti.

A neslyšela doktorův nářek.

Proč se sakra Carl Wickes nevrátil ke svému autu a neodjel, dokud měl možnost? Mohl…

Proud jejích myšlenek zpomalil, protože poté co znovu uviděla auto před budovou, napadla ji náhle jiná otázka.

Ano, viděla to auto parkovat před útulkem pokaždé, když tam byla. Ale zároveň s ním tam byly i obě dodávky. Bylo přece krucinál fyzicky nemožné, aby jeden opravář přijel do práce dvěma auty.

Ale jestli ty vraždy nemá na svědomí Carl Wickes, tak kdo, sakra?

Všechny události toho týdne se jí začaly přesýpat v hlavě a některé rachotily víc než jiné. Zaměřila se na Carla kvůli tomu, jak se choval k ženám v útulku. Její podezření zesílilo, když využil bratra, aby se vyhnul jí a jejím otázkám. Ale jakých otázek se vlastně bál?

Zničehonic přišla na dalšího společného jmenovatele útulku a vnějšího světa.

Do háje, jak jsi mohla být tak pitomá? zeptala se sama sebe, když přicházela ke dveřím operačního sálu.

Byly zavřené.

Nechala je přece otevřené.

Když vrazila dovnitř, světlo baterky zalilo postavu muže, kterého už nyní čekala.

A ten držel jejímu kolegovi nůž pod krkem.
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„Dejte ten nůž pryč od jeho krku, Nigele,“ promluvila ke kadeřníkovi z útulku.

Nepohnul ani svalem, jen zíral do světla baterky. Bryant klečel, čepel nože se mu tiskla k levé straně krku. Za nimi sténal doktor Lambert, mnohem tišeji než před pár minutami, když místnost opouštěla. Když mu Bryant nestlačoval ránu, ztrácel příliš mnoho krve. Umíral jí přímo před očima.

Odhadovala, že Nigel během té honičky běžel stále vpřed, ale celou dobu měl v úmyslu se vrátit a dokončit své dílo. Zabít doktora pro něj bylo důležitější než využít šance na útěk. To z něj samo o sobě dělalo nebezpečného člověka schopného čehokoli, jen aby dosáhl svého.

Proč jí sakra nedošlo dřív, že za těmi vraždami stojí Nigel?

V rámci svého charitativního působení navštěvoval i ostatní azylové domy a poskytoval zdarma kadeřnické služby, zvlášť teď před svátky. V čase dobré vůle, obdarovávání.

V duchu si rychle prošla vraždy z tabule. Všechny.

Nigel znal Mariannin příběh, jako ostatně každý v útulku. Ten Hayleyin sledoval na vlastní oči. Věděl, že Luke Fenton sexuálně zneužíval malou Miu i že se k němu Hayley vrátila, a dával jí stejnou vinu jako jemu. Strávil v útulku nějaký čas s Wendy Lockwoodovou a dnes česal Dianu Lambertovou před její schůzkou na odboru péče o dítě. Těsně předtím, než ji viděla, jak si povídá s Carlem Wickesem.

Vzpomněla si, jak zareagoval na děti ve svém improvizovaném salonu. Teď se jí vybavilo, že si prozpěvovaly „Kolo, kolo mlýnský“. A on zesílil rádio, aby tu dětskou rýmovačku přehlušil.

Snažila se na sobě nedat znát strach, ale potřebovala nějak dostat nůž od kolegova hrdla. Mohl zemřít ve zlomku vteřiny. Sama zbraň neměla. Byla od nich nějaké čtyři metry. Ten muž chtěl zabít a následky mu byly víceméně lhostejné.

Chviličku zvažovala, že po něm hodí baterku a umožní tak Bryantovi uniknout, ale i kdyby jen zvedla ruku, mohl by Nigel zareagovat drasticky. Stačila by mu necelá vteřina.

Mysli, mysli, mysli, povzbuzovala se v duchu. Pomoc měla dorazit už za pár minut, jenomže jakýkoli náhlý rozruch mohl vést k tomu, že Nigel přejede ostřím Bryantovi po krku. Cokoli udělá, musí přitom zůstat zcela bez hnutí.

Dostala nápad a jen doufala, že Bryant její záměr pochopí.

„Lidé se v kadeřnickém křesle rozpovídají, viďte, Nigele? To Řezník Bill vám vyprávěl o minulosti Tommyho Deeleyho?“ zeptala se tiše.

Krucinál, vždyť ten bezdomovec ve svém nahraném přiznání v podstatě řekl, kdo je vrah.

Šmik šmik.

Nigel na to nic neřekl, dál na ni upřeně zíral.

„Zrovna jste odcházel z útulku, když se objevila Hayley a prosila Marianne o pomoc, že? Hayley vás měla ráda, věřila vám. Koupil jste jí jídlo a přitom jste narychlo vymýšlel plán, protože vás překvapilo, že jste na ni v útulku narazil. Byl to pro vás hotový dar. Jednoduše se ocitla před vámi, když jste to nejmíň čekal. A pak jste ji odvezl a zavraždil.“

Žádná reakce.

„Neznámý muž, před šesti lety. To byl člověk, který zneužil vás, viďte?“

Maličko se mu zachvěla ruka. Bryant vytřeštil oči, ale ani trošičku se nepohnul.

„Kdo to byl, Nigele?“ zeptala se.

„Můj otec,“ odpověděl tiše. Hlas měl jemný, plný bolesti, vůbec ne takový, jaký čekala.

Jeho utrpení v ní rozeznělo soucitnou strunu, ale umlčela ji. Tenhle člověk připravil o život šest lidí, a možná si připíše další dva, když nebude dost opatrná.

„Čítal vám básničky pro děti, předtím než…“

„Každý večer,“ řekl.

„Byly to nevinné rýmovačky, ale vy jste věděl, co bude následovat…“

„Na dětských říkankách není nevinného nic. Jsou temné a zlé jako ti, kdo znásilňují děti. Každý, koho jsem zabil, si zasloužil zemřít. Všichni působili bolest a strach obětem, které se nemohly bránit, protože byly moc malé. Jenže ti malí človíčci vyrostou, víte? A stanou se z nich lidé jako já.“

„Všechny zneužité děti přece nepáchají vraždy,“ řekla. Snažila se mu to slovo nasadit do hlavy.

„To jsem podle vás dělal?“ zeptal se s nelíčeným údivem. „Vy si myslíte, že jsem vraždil lidi?“

„Ne snad?“ zeptala se.

„Poskytoval jsem službu. Já je nehledal. Byli mi sesíláni. Kamkoli jsem se hnul. Co jiného jsem měl dělat? Nemohl jsem přehlížet tak zjevná znamení. Žádný nebyl nevinný, víte. Spousta z nich předstírala, že jsou dobří otcové a…“

„Víte, ten muž, který před vámi klečí,“ skočila mu do řeči, aby obrátila jeho pozornost zpět k přítomným. Detaily můžou probrat potom ve výslechové místnosti na policejní stanici. „On je dobrý otec. Má dospívající dceru, kterou miluje a chrání. Je to pracovitý člověk s pevnou morálkou a svou rodinu zbožňuje. Je nevinný, Nigele. Nikomu neublížil.“

Zamyslel se nad jejími slovy a pak pomalu přikývl. „Ale dokud mu držím nůž u krku, nepřiblížíte se ke mně a ten muž za mnou zemře. Nic víc nechci. To není vražda. Žádný zločin jsem nespáchal. Pomáhám lidem k uzdravení, dávám jim jistotu, že tihle netvoři už jsou pryč. Té holčičce se bude líp spát s vědomím, že on už nikdy nebude moct nikomu ublížit.“

Než promluvila, chvilku mlčela. „Problém je v tom, Nigele, že ten muž za vámi je nevinný. Stačí, když se na něj podíváte a uvidíte, že mluvím pravdu. On dceru nezneužíval. Diana Lambertová si to vymyslela. Byla to pomstychtivá lež, kterou chtěla zakrýt vlastní drogovou závislost, ze které ji obvinil. Jeho dceři se nic nestalo.“

Poprvé na sobě dal znát nejistotu.

„Je to pravda, a když se na něj podíváte, určitě sám poznáte, že je nevinný,“ zopakovala, a dala tak Bryantovi druhou nápovědu.

„Ne, to není možné. Říkala, že proto je v útulku. Vy lžete.“

„Mluvím pravdu, Nigele. Vy jste se už díval do očí viníků. Znáte strach, který v nich přebývá. Viděl jste v jejich očích zlo, ale jestli zabijete tohoto muže, bude to vražda, dokonce i z vašeho pohledu to bude zločin.“

„Ne, nevěřím…“

„Nigele, vy tyhle lidi znáte. Viděl jste je zblízka. Tak se teď podívejte a…“

„Mýlíte se. Mýlíte…“

„Podívejte se, Nigele,“ zopakovala.

Ohlédl se a víc Bryant nepotřeboval.

Jakmile se Nigel zaměřil na něco jiného než na čepel, Bryant prudce trhl hlavou vzad, pryč od nože.

Nigel zavrávoral.

Bryant se nezdržoval vstáváním. Zůstal na kolenou, ale popadl Nigela za nohy a strhl ho k zemi.

Kim byla ve vteřině u nich a zrovna vytrhla Nigelovi nůž z ruky, když zaslechla na chodbě kroky.

„Tady!“ vykřikla, převalila muže na břicho a obkročmo se mu posadila na záda.

Bryant Nigela oběhl a vrátil se k doktoru Lambertovi.

„Je naživu?“ zeptala se a stehny sevřela muže pod sebou pevněji, aby ho udržela na místě.

„Dýchá,“ odpověděl Bryant a opět přitiskl dlaně k mužovu rozkroku.

Vtom místnost zalilo světlo a dovnitř se nahrnuli uniformovaní policisté.

Při pohledu, který se jim naskytl, zavládl na jejich tvářích zmatek.

„Tamhle k doktorovi pošlete záchranáře a pak budu potřebovat, aby mi někdo z vás prokázal jednu laskavost.“

„Ano, inspektorko,“ řekl ten vepředu.

„Zavolejte na stanici ve Wolverhamptonu, že jsme dopadli jejich pachatele.“
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Stacey vešla do svého bytu v půl druhé ráno po osmnáctihodinové šichtě.

Poté, co našli krev na autě doktora Lamberta, se s Dawsonem rozjeli rovnou ke klinice a dorazili zrovna v okamžiku, kdy Bryant přesvědčoval starostlivého záchranáře, že nepotřebuje žádnou pomoc. Šéfka je oba poslala domů, ale Stacey ani Dawson nechtěli odjet, dokud se všichni nesejdou k závěrečné poradě.

Ta proběhla v krátkosti, tak akorát, aby do sebe šéfka stačila hodit silné kafe, zato to byl zážitek, když si rekapitulovali, co se během večera odehrálo. Stacey několikrát zůstala koukat s otevřenou pusou, jako kdyby sledovala akční film. Na samém počátku týdne viděla místo činu, ze kterého se málem pozvracela, a na jeho konci se dozvěděla, že jeden z jejích nových kolegů měl nůž na krku. Tenhle první týden byl tedy pořádný křest ohněm.

Shodila tašku z ramene a svalila se na gauč. Ani nevěděla, jestli se vůbec přinutí dojít do ložnice, ale dostali pokyn, ať si zítra, tedy vlastně už dneska, vezmou volno, a tak chtěla chvilku popřemýšlet.

Ani se jí nechtělo věřit, že na tomhle případu pracovali pouhé čtyři dny. Tohle nebyly čtyři pracovní směny, jaké znala. Měly k nim hodně daleko. V reálu to ale opravdu byly jenom čtyři dny a ona se během nich hodně naučila.

Například to, že má talent na zjišťování informací. Jakmile dostala úkol, cesta k dané informaci se jí rozsvítila v hlavě jako trasa v navigaci. Bavilo ji analyzovat problémy a stejně dobře se jí pracovalo o samotě jako v přítomnosti druhých.

Taky zjistila, že šéfka je horlivá, intuitivní, pracovitá a možná tak trochu rebelka. První semínko respektu vůči ní Stacey pocítila, už když ji poslala pryč od příšerného pohledu na Luka Fentona. Chtěla se jí za to gesto odvděčit a vrátila se tam, aby šéfce dokázala, že ji jen tak něco neodradí. Když se na místě činu ukázala znovu, všimla si šéfčina uznalého pousmání a v tu chvíli si začala té ženy vážit.

Další dění během týdne na tom nic nezměnilo, a když jí Dawson v autě řekl, že na šéfčiny náklady přespal v hotelu, úplně ji to dostalo. Něco jí říkalo, že šéfka sama by se o tom nikdy nezmínila.

K tomu všemu ještě zjistila, že Kevin Dawson není takový parchant, za jakého ho zpočátku měla. Kdyby to měla vyjádřit pomocí nějaké stupnice, naměřila by mu původně na kreténometru plných deset, ale ukázalo se, že je spíš tak devítka. Pořád to drobné zlepšení bylo.

Jakmile se šéfka s Bryantem odešli připravit na výslech kadeřníka, Dawson jí nabídl, že ji hodí domů. Odmítla, ale on na tom trval.

Zjistila nakonec i to, že by dala levou ruku za to, aby směla s tímhle týmem zůstat. Nebyli dokonalá parta. To si uvědomovala. Šéfka nebyla právě vřelý, pečující typ. Neuměla to s lidmi a potřebovala občas připomenout, že ostatní chtějí někdy jít i domů. Bryant byl vyrovnaný a spolehlivý, ovšem ne zrovna dynamický. Ale měl nůž na krku, a přesto neutekl při první příležitosti domů. Dál dělal svoji práci a tím si vysloužil její obdiv. Dawson byl arogantní, namachrovaný prudič, ale navzdory osobním problémům přišel každý den do práce a zůstal, dokud nedostal povel k odchodu. Prokázal oddanost, a přitom si to ani sám neuvědomoval.

Ano, byl to pekelný týden. Práce i lidé v ní byla těžký oříšek, ale věděla teď o tolik víc než před čtyřmi dny.

Chtěla víc takových týdnů. Chtěla se od těch lidí dál učit a jen doufala, že k tomu dostane příležitost.
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Dawson zajel s autem k domu, který měli spolu s Ally pronajatý. Vypnul motor a zůstal chvíli sedět. V Boha sice nikdy doopravdy nevěřil, zato věřil v osud, když se mu to hodilo, a dnes se rozhodl v něj tu důvěru vložit.

Ať ve dne, či v noci, Ally vždycky nějak poznala, že přijel. Nechápal, jak to dělá, protože ložnici měli v zadní části domu. Větší rozměry hlavní ložnice obětovali ve prospěch soukromí, které jim skýtala ta zadní s výhledem do liduprázdných polí. Oba rádi spali nazí a oba rádi nechávali roztažené závěsy.

Jednou tam ležel v posteli a čekal, až Ally přijede domů, a zepředu vůbec nic neslyšel. Ona však vždycky nějak poznala, že dorazil.

Před dvěma týdny z tohohle domu vyběhl v záchvatu hněvu a od té doby se dočkal několika překvapení.

Neměl ani tušení, jak o něm smýšlí jeho bývalý tým. Myslel si, že jsou semknutá parta, ale od chvíle, co ho Gary tak sepsul, mu nikdo z ostatních nezavolal a neřekl, že s jeho názorem nesouhlasí. Z čehož vyplývalo jediné. Všichni to cítili stejně.

Zpočátku to přičítal žárlivosti a v koutku duše si i teď myslel, že mu záviděli jeho schopnosti, ale přes veškerou snahu se nad několika věcmi, které mu Gary řekl, musel zamyslet. Možná se opravdu snažil přehazovat míň zajímavou práci na ostatní a asi nevařil kafe tak často jako jiní, ale detektiv byl zatraceně dobrý a věděl to o sobě.

Další překvapení přišlo ze strany nové šéfky, když mu zacálovala noc v hotelu. Chápal, že nestála o tu ostudu, aby jeden z jejího týmu zase přespal na parkovišti, ale popravdě se už týdny tak dobře nevyspal. Žádné hrbolaté gauče, zatuchlé, pochybně páchnoucí polštáře vytažené z hlubin skříně, žádné naštvané partnerky, co by se do něj ráno obuly. Jen horká sprcha a slušná snídaně, která ho dobře naladila do nového dne.

Úplně jiná noc než ta, kterou strávil u Lou. Jen si na ni vzpomněl, zaplály mu tváře a litoval, že to nemůže vzít zpět. Kdykoli pomyslel na to, co udělal, pocítil zas tu kyselost v žaludku. Jak mu připomněl Gary, využívat lidi mu nebylo cizí, ale k Lou se zachoval opravdu příšerně. Zahrál na všechny její emoce, jen aby měl kde přespat. Nebyl to právě nejzářnější okamžik tohoto týdne. Stejně jako ten jeho pokus shodit na začátku vyšetřování seržanta Bryanta.

Upřímně řečeno, ten tatík mu pořád připadal trochu těžkopádný, ale dneska večer klečel s nožem u krku, a přesto se pak vrátil do práce, aby pachatele vyslechl. Slušný výkon. Dawson si na něj trošku poopravil názor.

Dokonce i ta novopečená mladá kolegyně nebyla tak zlá, jak mu původně připadala. Párkrát během týdne ukázala, že má v sobě víc šťávy, než by se dalo soudit podle věčně rozzářeného výrazu, a to se mu líbilo. S bačkorami ani s rohožkami neměl trpělivost.

Nejdrastičtěji však změnil názor na šéfku. Zpočátku si myslel, že to na ni dokáže uhrát, že ji přechytračí, najde nějakou její slabinu a využije ji, rozdráždí ji, jako když si člověk škrábe zanícený vřed. Teď už věděl, že se mu to nepodaří, ani kdyby to zkoušel od rána do večera. Překvapovala ho na každém kroku. Mlčela, když očekával vztek. Sjela ho, když očekával mlčení, a zaplatila mu na noc hotel, když očekával vyhazov z týmu.

Než se odešla připravit na výslech, ještě se váhavě zastavila u jeho stolu. „Dobrá práce s těmi dětskými říkadly, Dawsone.“

Byl rád, že už byla pryč, když se mu po tváři rozlil úsměv.

Tehdy mu došlo, že tohle by na nějaký čas nebylo špatné místo, kde zakotvit. Stejně ale nedostane šanci si to vyzkoušet, argumentoval v duchu. Šéfinspektor Woodward si v pondělí ráno inspektorku zavolá ke zhodnocení týmu. Moc dobře věděl, že ho přeloží jinam. Šéfka si ho nenechá a on jí to těžko mohl vyčítat. Ten úspěch s básničkami přišel moc pozdě. Bylo mu to upřímně líto. Mohl se stát součástí dobrého týmu, ale sám si pod sebou podřezal větev.

A chce teď totéž udělat zas? Opravdu hodlá postavit svou budoucnost na tom, jestli se v přízemí rozsvítí? Vážně chce čekat, až o tom, jestli s Ally mají šanci, rozhodne osud?

To teda ne.

Vystoupil z auta, odemkl si a vešel dovnitř.

Když vstoupil do obývacího pokoje, už věděl, že tam sedí. Potmě. Čeká, co udělá. Jestli přijde, nebo uteče. Zase.

„Ty ještě nespíš?“ zeptal se a rozsvítil.

Seděla na jednom konci gauče, jen ve slonovinovém županu, nohy skrčené ke straně. Blond vlasy měla pocuchané od polštáře, tvář odlíčenou. Srdce mu vynechalo úder. Takhle ji miloval nejvíc.

Nic neříkala. Nechtěla mu to ulehčit.

„Ally, já…“

„Co tady chceš, Keve?“ zeptala se, oči plné emocí. Pokusil se je všechny rozluštit, hněv, zklamání, lítost a ještě něco, co nedokázal určit. „Už nemáš, kde jinde bys přespal?“

Tady by si upřímnou odpovědí nepomohl.

„Chtěl jsem tě vidět,“ odvětil. I jemu samému to znělo chabě.

„Proč? Chceš pokračovat v naší hádce? Vzpomínáš, jak jsi mě obvinil, že se tě snažím vmanévrovat do manželství, hned potom, co ses mě zeptal, jestli jsem si schválně nezapomněla vzít prášek?“

Á, to je ta emoce, kterou nerozpoznal: ublíženost.

Stejně mu ale z jejího tónu trnula čelist. Takhle si návrat domů nepředstavoval.

„Měj trochu pochopení, Ally. Byl jsem v šoku z…“

„Sama jsem to věděla teprve dvacet minut. Ještě jsem ani nestačila zjistit, jaký z toho sama mám pocit, a ty už jsi přešel do útoku. Měli jsme si o tom promluvit, sdělit si navzájem svoje pocity, probrat všechny možnosti, jenomže tys místo toho hodil vinu na mě a pak odešel.“

„Teď jsem tady.“ Snažil se zachovat chladnou hlavu. Copak nevidí, o co se tady snaží?

„Kvůli mně se nepřemáhej, Keve,“ štěkla. „Jestli je tohle tvoje reakce, pak tě ve svém životě nepotřebujeme.“

Kdy se z já stalo my? napadlo ho. Jako by už nakreslila dělicí čáru.

„Jsem otec toho dítěte,“ řekl.

Přikývla. „O tom není pochyb, a já si tvoje dítě nechám bez ohledu na to, jak se rozhodneš nebo jak to zpracuješ. Už mám obojí za sebou, ale byla jsem na to sama.“

Dawsonovi začínalo docházet, že jeho návrat neproběhne s takovými fanfárami, jak si představoval. Myslel si, že úsměv, objetí a pár omluv to spraví. Podělal to ale daleko víc.

A v tu chvíli náhle věděl, že nechce o tuhle ženu ani jejich nenarozené dítě přijít. Byl korunovaný hlupák, když si ani neuvědomil, jak moc si váží toho, co má přímo tady před sebou.

„Omlouvám se,“ řekl a myslel to upřímně. Mrzelo ho toho víc, než tušila, ale to můžou vyřešit později. „Neměl jsem utéct. To ten šok,“ dodal a sklouzl pohledem k jejímu břichu.

„Ty myslíš, že mě to nepřekvapilo?“ zeptala se tiše.

Řekl jí hrozné věci, protože ve skrytu duše jí to měl za zlé a napadlo ho, jestli ho nějak do otcovství nevmanipulovala.

„Já vím a mrzí mě všechno, co jsem řekl,“ pronesl a popošel ke gauči. Posadil se. Neuhnula. „Zpanikařil jsem, protože se sice tvářím jako suverén, ale uvnitř vím, co jsem zač. Že jsem arogantní a sobecký, sebestředný. Nevěděl jsem, jestli jsem připravený převzít zodpovědnost za něčí život, za živou bytost, která na mě bude spoléhat. Viděl jsem jen, jak selžu. Jak zklamu tebe i dítě.“

„Uvědomuješ si doufám, že to je zcela normální reakce?“ zeptala se, oči sklopené k rukám.

Slyšel emoce v jejím hlase a strašlivě ho mrzelo, jak moc jí ublížil. Nechal ji tady na všechno samotnou.

Vzal ji za ruku a ona se nebránila.

„Miluju tě, Ally, a vím, že budu milovat i naše dítě. Nemůžu slíbit, že budu dokonalý, ale chci patřit do téhle malé rodiny, pokud mi to dovolíš.“

Celý týden měl před očima zneužívání dětí, utrpení, strach, a teď věděl, že nechce, aby jeho dítě takové pocity někdy zažilo. A mohl ho před nimi ochránit jen tak, že s ním bude.

Víc ale udělat nemohl. Svoje už řekl. Řekl jí pravdu. Tedy skoro celou. Odpustí mu a dovolí, aby se stal součástí jejího života i života jejich dítěte?

Opatrný úsměv, který se jí objevil v očích, mu říkal, že možná není bez šance.
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Bryant zaváhal, než zaklepal na dveře. Nebyl si jistý, jestli je to vhodné, ale cítil, že promluvit si o tom musí.

Byl za dnešní volno rád. Moc toho nenaspal. Jakmile zavřel oči, ucítil na krku dotek chladného kovu. A jen je zase otevřel, panika pominula.

Když ve čtyři ráno lezl do postele, Jenny se vzbudila a zeptala se, jestli je všechno v pořádku, ale on neměl to srdce ji držet vzhůru, aby jí vylíčil průběh večera. Později si o tom s ní popovídá, ale proto sem nepřišel. Potřeboval si vyjasnit ještě jinou záležitost.

Dveře se otevřely a on si okamžitě všiml dvou věcí. Překvapeného výrazu v její tváři a pachu spáleniny, který se vyvalil zpoza ní.

„Promiňte, že vás přepadám takhle doma, šéfko, ale…“

„Všechno v pořádku?“ zeptala se a ustoupila, aby mohl vejít.

„Ano, jenom si potřebuju o něčem promluvit, v soukromí.“

„A tos nemohl během toho moře času, co jsme spolu tenhle týden strávili v autě?“

Možná udělal chybu, neměl sem chodit, ale letmý pohled do její tváře mu prozradil, že se nezlobí. To už viděl tolikrát, že by to poznal.

„Dlouho vás nezdržím, ale co to tady hergot tak smrdí?“ zeptal se, když za ní prošel stroze zařízeným obývákem do kuchyně. Malý kulatý jídelní stůl byl pokrytý novinami a součástkami výfuku.

Zvedla víko odpadkového koše vedle snídaňového pultu. „Vdolečky.“

Nakoukl dovnitř a spatřil hromádku černých placek, které by se uplatnily spíš na hokejovém hřišti.

„Víte to jistě?“

Pokrčila rameny. „Měly být.“

„Nejste zrovna rozená kuchařka, co, šéfko?“

„Nenávidím vaření,“ odvětila a zvedla kávovou konvici. „A děsně mi to nejde.“

Přikývl a střelil pohledem k odpadkovému koši. „Ehm… tak proč to děláte?“ zeptal se. Hrozně nerad sekal trávník, a tak se tomu pokud možno co nejvíc vyhýbal. A vdolečky se daly snadno opatřit jinak.

„Protože mi to děsně nejde. Jednou tomu přijdu na kloub.“

Ta odpověď ho tak nějak vůbec nepřekvapila.

Sáhla do horní skříňky. „Bohužel mám jen obyčejné hrnky.“

„Mně hrnek nevadí,“ odvětil a přemýšlel, jak přejít k tématu. Nadechl se. „Podívejte, šéfko, potřebuju…“

„Tykej mi.“

„Dobře, šéfko, jenom…“

„A jsem Kim.“

Svraštil čelo a ona se mu zadívala do očí a pošoupla k němu hrnek s kafem. „Teď nejsem v práci. Jsem doma. Doma jsem Kim, ne šéfka.“

Netušil, jestli si někdy zvykne jí tykat a říkat křestním jménem.

„Ale zkus mi tykat v práci a nechám tě přeložit.“

Zarazil se.

„Prokristáčka, to byl vtip.“

Zlostný výraz už na ní poznal. V rozpoznávání šprýmovného zjevně ještě potřeboval větší praxi.

Sáhla po svém hrnku. „Jde o včerejší večer?“

Zavrtěl hlavou. „Jde o to povýšení. O inspektorské zkoušky.“

„Nikdy není pozdě,“ řekla, opřela se a založila si ruce křížem. Vážil si toho gesta, ale pochybovačný tón v jejím hlase byl zjevný. Zkusil to dvakrát a v obou případech neuspěl.

„Jenže to je právě ono, šéfko… pardon, Kim. Já o žádné zatracené povýšení nestojím.“

Zamračila se. „Pokračuj.“

„Poslední dva inspektoři, pod kterými jsem pracoval, mě do toho tak trochu natlačili a musím ke své hanbě přiznat, že jsem se nechal. Jenomže mně se moje práce líbí. Cítím se dobře jako součást týmu, ale nechci tým vést. Miluju svoji práci a rád bych si myslel, že ji dělám dobře. Na práci inspektora nejsem stavěný a už mě přestává bavit to někomu vysvětlovat.“

Věděl, že každý příslušník policejního sboru, který má zodpovědnost za jiné v týmu, má povinnost je povzbuzovat k dalšímu postupu, aby naplnili svůj potenciál, jenomže on si postupem času uvědomil, že je naprosto spokojený tam, kde je. Už ho nebavilo, jak na něj pořád tlačí, aby se ucházel o vyšší hodnost jen proto, aby někdo jiný naplnil svoje manažerské cíle. Chtěl, aby tohle šéfka pochopila.

„Prostě jen…“

„Mně tohle vysvětlení stačí,“ zarazila ho gestem ruky. „Ale upřímně, Bryante, vůbec netuším, co s tímhle týmem bude. V pondělí v sedm ráno mám schůzku s Woodym, kde to teprve probereme.“

Pocítil tíhu v břiše. Týden sice skončil tím, že klečel s nožem u krku, ale jinak byl podle jeho názoru celkem fajn. Pár dalších takových by mu vůbec nevadilo. Teď se ale zkrátka hodí do klidu a vychutná si ulehčení od toho, co ho tížilo.

Rozhlédl se po kuchyni a za sebe do obýváku. Neviděl ani jedinou vánoční ozdobu nebo světýlko, a přitom do toho velkého svátku zbývalo pouhých šest dní.

„Jedeš na Vánoce někam…“

„Já Vánoce neslavím. Nesnáším je. Budu mít službu. Beru si ji každý rok.“

Nevěděl, co na to říct. Nikdy ještě nepotkal nikoho, kdo nějakým způsobem neslaví Vánoce. Vzpomněl si na to málo, co zjistil o její minulosti, a napadlo ho, co všechno ještě asi neví. Jedno ale přece věděl. Zůstane při té nevědomosti, dokud mu něco sama neřekne, a on z ní neměl pocit, že je svěřovací typ.

„Cha, to by mě žena zabila, kdybych šel dobrovolně do práce. Ta má Vánoce naplánované na minutu, od rozbalování dárků v osm ráno po studenou mísu v osm večer. Vyvěsí rozpis programu v kuchyni na…“

„To si děláš srandu.“

Usmál se. „Jo, abych řekl pravdu, jsem nejspíš ještě horší než ona. Ale nepiju, takže sice nebudu dávat v sázku život a hlásit se dobrovolně, ale kdyby mě náhodou v případě nouze zavolali do služby, nic se neděje.“

Zadívala se mu do očí a pochopila. Pokud ji zavolají k případu a bude potřebovat někoho k ruce, může s ním počítat.

Napila se kávy. „Ví tvoje manželka, že během dne chodíš na návštěvy k jiným ženám?“

Protočil oči. „Jo, to ona mě sem poslala, a jelikož chci dál mít spokojené manželství, málokdy se stane, že nějaký její návrh opominu.“

Rozesmála se. Slyšel její smích úplně poprvé. Líbil se mu.

„Nebudeš sem ale chodit pravidelně, Bryante, že ne?“

Zavrtěl hlavou. „Ani bych neřekl, Kim.“
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Šéfinspektor Woodward si při čekání na první dnešní schůzku pročítal svůj denní diář.

Už na počátku kariéry si zvykl dělat si seznamy. Rád viděl věci napsané na papíře. Každý úkol, i ten nejmenší, si zapsal a pak přenesl do hlavního seznamu v diáři. Ty splněné mohl uspokojivě přeškrtnout a pracovní den nikdy nepovažoval za ukončený, dokud nepřepsal nesplněné položky do dalšího dne. Plnilo to mnoho účelů, v neposlední řadě ten, že podle toho, kolikrát něco nechal na další den, rozpoznal úkoly, kterým se vědomě či podvědomě vyhýbá.

Se schůzkou v sedm hodin ráno s inspektorkou Stoneovou počítal, ale spontánní žádost o rozhovor od jednoho z jejích podřízených ho překvapila. Že by tenhle člen už chtěl z týmu pryč?

Někdo dvakrát zaklepal na dveře.

„Pojďte dál, seržante Bryante,“ zavolal.

Sám dosud s tímhle detektivem nepracoval, ale slyšel o něm jen samou chválu, ohledně pracovní morálky, spolehlivosti i bezvadného úsudku. Napadlo ho, že by se mohl se Stoneovou dobře doplňovat.

Muž vstoupil a působil úhledně, bystře, připraveně na vstup do nového týdne. Samá pozitiva, až na zadumaný výraz ve tváři.

„Posaďte se prosím, Bryante.“

„Raději postojím, pane. Dlouho vás nezdržím. Potřebuju se vás jenom zeptat na jednu věc, která mi nedá pokoj.“

Woody se zase posadil. „Prosím, ptejte se.“

Říká si snad seržant, jak skončil v tomhle týmu? Chce vědět, jestli si ho vyžádali? Zajímá ho, jak dlouho by trvalo vyřídit žádost o přeložení?

„Začátkem týdne jsem viděl jednu fotku, pane. Byla to stará fotka toho, jak ze Chaucerovy budovy na Hollytree vynášejí šestiletou holčičku, hned za vakem s jejím mrtvým bratrem. Kolem byla spousta policistů a jeden se vám dost podobal.“

Tou otázkou ho zaskočil. Vstal, přešel k oknu a pečlivě zvažoval, co odpoví.

Ano, byl tam, když vyrazili dveře bytu v sedmém patře. Do nosu ho okamžitě udeřil mrtvolný zápach, ale vůbec v tu chvíli netušil, že k tlejícímu tělu svého bratříčka je připoutaná malá holčička.

Nejdřív myslel, že je taky mrtvá, ale pak otevřela oči potemnělé strachem a zase je zavřela. Okamžitě poznal, že je sama na pokraji smrti, a tak nebyl připravený na odpor, který její drobné, vyhublé tělíčko začalo klást, jakmile se od ní pokusili mrtvé dvojče oddělit. Nic ji nedokázalo ukonejšit, až nakonec omdlela vyčerpáním. Když se opět probrala, bratr už byl pryč. Nikdy nezapomene na výraz její tváře, když se obrátila k prázdnému místu vedle sebe.

Ten incident i jméno holčičky mu uvízly v paměti a vzpomínka se znovu vynořila na povrch před necelými čtrnácti lety, když se dočetl o odvážném činu mladé policistky, která nasadila vlastní život, když vstoupila do budovy čerpací stanice, aby pomohla majiteli zraněnému při vloupání. Nevěděla, jestli tam útočník stále ještě není, a přesto šla dovnitř. Dvaašedesátiletý muž přežil a ona dostala vyznamenání.

Šel na slavnostní udílení, aby ji viděl. Nedostavila se tam.

Od té doby se zájmem sledoval její kariéru. Připil si na její vstup mezi kriminální vyšetřovatele a pak ještě dvakrát při každém povýšení. Oslavy mu však kazila její neschopnost sžít se s jakýmkoli týmem na víc než jeden či dva případy. Cosi v něm toužilo spatřit v jejím životě takovou stabilitu, ale vystřídala už téměř všechny stanice na okrese, a jak rychle přišla, tak rychle vždycky i odešla. Jen v Halesowenu ještě nebyla. Když se doslechl o jejím nejnovějším střetu, vyžádal si ji do týmu. Nemusel se toho ani dožadovat příliš hlasitě nebo opakovaně, rádi mu to přání splnili.

Nadechl se, otočil se k seržantovi a otevřel ústa. „Bryante, já…“

„Víte, pane,“ přerušil ho Bryant a zadíval se mu do očí, „kdybych si totiž myslel, že na té fotce jste vy, budu už vždycky vědět, že před ní něco skrývám, a pokud mám zůstat členem tohoto týmu, chci inspektorce dát svou plnou podporu a nechci o její minulosti vědět nic, co sama neví. Nebylo by to fér vůči ní ani vůči mně.“

Woody chápavě přikývl a znovu se nadechl. „Na té fotografii nejsem já.“

„Děkuju.“

„Potřebujete ode mě ještě něco, seržante Bryante?“

„Ne, pane. Děkuju, že jste si na mě udělal čas.“

Šéfinspektor Woodward sledoval, jak se za seržantem zavřely dveře, a uvědomil si, že ode dneška musí zapomenout, co ví o její minulosti. Musí vymazat obrázek vyděšené, zranitelné šestileté holčičky a místo něj vidět nezávislou dospělou ženu, která z ní vyrostla.

Není ani její otec, ani strýc, ani přítel.

Ode dneška pro ni bude pouze jedno. Bude její šéf.
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Kim zamířila po schodech ke kancelářím vedení, pořád ještě překvapená z toho, že Bryant přišel do práce dřív než ona. Zahuhlal něco v tom smyslu, že potřeboval dořešit nějaké maličkosti a že je připravený na to vlítnout. Když odcházela, chystal zrovna kávovar na nadcházející den.

Věděla, co bude obsahem schůzky. Přes víkend o tom hodně přemýšlela a už měla vcelku jasno, co odpoví. Skoro.

Z jejich strany byl případ vyřešený. Během výslechu získali doznání včetně dat, jmen a použitých metod. Nebylo nejmenších pochyb, že všechny vraždy spáchal Nigel Hawkins.

Kim si v koutku duše říkala, jestli Nigel nechtěl být dopaden. Nápovědy odkazující k temným významům dětských říkanek, které tak důsledně zanechával, fungovaly jako jeho podpis. Někteří vrazi mají potřebu či nutkání zanechávat po sobě osobní punc. Aranžují mrtvoly, vyřezávají jim znamení do kůže, zanechávají předměty nebo si naopak odnášejí suvenýry, aby si mohli svůj čin znovu připomínat. To vše vychází z jejich osobnosti, nikoli z toho, co je ke spáchání vraždy nezbytně potřeba. Nigel nemusel žádné nápovědy zanechávat, zločin mohl spáchat i bez nich. On se tak ale rozhodl, aby zanechal zprávu.

Řezníka Billa o víkendu propustili a mohl se vrátit ke dveřím svého oblíbeného obchodu. Jak se doslechla, moc se mu na svobodu nechtělo. Odhadovala, že se brzy přiběhne přiznat k dalšímu zločinu, aby si zajistil postel a jídlo, zvlášť takhle o Vánocích.

Konečně si taky popovídala s Carlem Wickesem, který se ve výslechové místnosti klepal strachy, ještě než vůbec rozhovor zahájila. Když nadhodila jméno Wendy Lockwoodové, skoro se zhroutil úlevou a přiznal se, že měl sex hned s několika ženami v útulku.

Jeho prvotní reakce v ní rozezněla varovný signál, působilo to totiž dojmem, jako by se přeochotně doznával k nějakému menšímu prohřešku. Napadlo ji, jestli na vraždách s Nigelem nějak nespolupracoval nebo o nich aspoň nevěděl. Když na něj trochu přitlačila, ukázalo se, že s Marianne už dva roky provozují jinou nelegální činnost. Vydírání.

V sedmnáctistránkovém doznání, které vůbec nečekala, mladík ulehčil svému svědomí. Viděla, jak nefalšovaný strach v jeho očích slábne s tím, jak ze sebe sypal jména, data a použité metody. Zrovna minulý týden ho Marianne poslala za jistým Derekem Hodgem s fotografiemi, na nichž po sexu s Marianne leží nahý v hotelovém pokoji, aby z něj vymohl příspěvek pro azylové domy. Potvrdil také, že mu Marianne předala další obálku, kterou ani neotevřel. Kvůli policejním návštěvám v útulku ji raději roztrhal a vyrazil do města, aby se opil, než Marianne vysvětlí, že to už dál dělat nebude.

Na základě Carlovy výpovědi vyslechli i Marianne, ta ale podle očekávání nic nepřiznala a schovala se za drahého právníka.

Kim si nemohla pomoct, její metody ji zklamaly. Útulky bezpochyby za ta léta pomohly stovkám, ne-li tisícům žen zotavit se z fyzického a psychického týrání a Mariannina oddaná péče o ně byla chvályhodná. To ale neospravedlňuje fakt, že přitom přestoupila zákon, připomněla si Kim.

Případ už předali jinému týmu, který prověří jednotlivá Carlova tvrzení a vznese obvinění, v kterýžto proces Kim bezvýhradně věřila. Stejně se však musela v duchu ptát, co bude během Marianniny nepřítomnosti s útulky. Neměly v záloze vedoucí nebo manažerský tým, který by na její místo dosadil jinou živelnou osobnost, nebyla tu žádná zástupkyně ředitelky, která by její roli převzala a zajistila nepřerušený provoz. Marianne Forbesová byla armáda o jedné ženě a Kim měla obavy, co se během její nepřítomnosti se zranitelnými ženami stane.

Doktor Lambert byl pořád ještě v nemocnici, prodělal dvě operace, které ho měly dát zpátky dohromady. Nevěděli, zda bude mít trvalé následky, ale přežil, a za to byla vděčná.

Ze zdvořilosti zavolala paní Robertsové, a přestože se s Nigelem ani Hayley nikdy nesetkala, informovala ji o vývoji případu. Ulevilo se jí, že pro Miu tím celá věc končí. Kim se od ní ke své radosti dozvěděla, že rodina už zahájila kroky, aby k sobě mohli Miu přijmout nastálo. Kim už kvůli Mie doufala, že se jim to podaří. Náhradní matka měla holčičku moc ráda.

Lisa Bywaterová přijala tu zprávu bez emocí a řekla jen to, co Kim mohla předpokládat. Nemá prý čas na dlouhé hovory, protože zrovna odchází do práce. Kim doufala, že když je teď všemu konec, začne se cosi v nitru té ženy hojit, anebo že aspoň za svou píli získá titul zaměstnance měsíce.

„Promluvíme si nejdřív o případu?“ zeptal se šéfinspektor.

„Chytili jsme lumpa, co zabil šest lidí,“ odvětila.

„To je všechno?“

„Chytili jsme lumpa, ačkoli nikdo nevěřil, že zabil šest lidí.“

Woody na ni zamžoural přes brýle. „Viděl jsem výslech. Dobrá práce, že jste z něj dostali doznání.“

Pokrčila rameny. „Ani ne. On chtěl mluvit. Z nějakého důvodu se domnívá, že čím víc o tom lidem řekne, tím líp ho pochopí, a pak se bude hned moct vrátit ke svému starému životu. On doopravdy nevěří, že půjde do vězení.“ Odmlčela se. „Viděl jste ho celý?“

Zavrtěl hlavou. „Jen to doznání. Asi tak prvních dvacet minut.“

„Strávili jsme tam s Bryantem hodinu. Jakmile začal mluvit, nemohl přestat. Dost příšerná historie, pane. Maminka mu umřela, když mu bylo pět a půl, a zneužívání začalo asi půl roku nato.“

Kim se neubránila soucitu se šestiletým chlapečkem, který truchlil po mamince a pak mu jediný člověk, co mu na světě zbyl a měl ho chránit, začal provádět strašlivé věci.

„Otec mu každý večer předčítal z jedné knížky dětských říkadel, než ho znásilnil. Nigel začal ty básničky nenávidět, protože věděl, co po nich bude následovat. V těch rýmovánkách nebyla žádná nevinnost, jen temnota a strach.“

„A jako dospělý pak dal vašemu kolegovi nůž na krk,“ podotkl Woody, aby ji vrátil zpět do reality.

Pro ni byli chlapec a dospělý muž dva odlišní lidé. Dospělý Nigel chladnokrevně zavraždil šest lidí a sám sobě namlouval, že dělá službu ostatním. Chlapec Nigel se pořád ještě v hrozném strachu schovával pod peřinou, aby ho nikdo neviděl.

Nepotřebovala, aby jí Woody připomínal, co provedl. Tu vzpomínku nedokázala dostat z hlavy. Bryant se v té situaci ocitl kvůli ní. To ona se rozhodla jít dovnitř, on ji jen následoval.

„Je dospělý,“ řekl Woody, jako by jí četl myšlenky. „A vy jste taky dospělá, a i když vám nedávám za vinu, co se Bryantovi stalo, považuju vaše rozhodnutí vstoupit do budovy za přinejmenším lehkomyslné zahrávání si s vlastní bezpečností.“

„Ten muž umíral, pane,“ odvětila prostě.

To uznal.

„Dobře, vy víte, co přijde teď. Předpokládám, že jste slyšela, jak to dopadlo s wolverhamptonskou kriminálkou?“

Přikývla. Když se ukázalo, že mylně považovali za vraha Řezníka Billa a nechali se přesvědčit jeho pochybným doznáním, šestičlenný tým byl rozpuštěn. A všichni teď potřebovali jiné místo.

„Je tam k dispozici pár dobrých lidí,“ dodal Woody zbytečně.

Ona to věděla, nejméně se třemi z nich dříve pracovala.

„Je načase si vybrat.“

Zamyslela se nad těmi schopnějšími z nich, které čekalo přeložení.

Spencer Adkins byl seržant těsně přes čtyřicet a na okrese zaznamenal téměř nejvíc zatčení. Byl svobodný, svědomitý a nepotřeboval téměř žádný dohled nadřízených. Ráno přicházel první, večer odcházel poslední a vždycky měl pro každého vlídné slovo.

Rory Mason byl pětadvacetiletý seržant, jemuž ambice ani tah na branku nijak nepřekážely v plnění zadaných úkolů. Neměl problémy s nadřízenými, byl uctivý a pilný.

Lisette Wilsonová byla absolventka Oxfordské univerzity, čerstvá třicátnice, a její mozek uměl analyzovat a třídit data jako počítačový program. Byla vdaná, jedno dítě, a přestože pracovala převážně z kanceláře, přispěla k tolika úspěšným trestním stíháním jako nikdo jiný, s kým Kim kdy pracovala.

Pak v duchu zhodnotila tým, který dostala na starost začátkem týdne.

Konstábl Stacey Woodová, nezkušená, nervózní, na místo činu neměla žaludek a scházela jí sebedůvěra. Přesto však bez jediné stížnosti strpěla kolegovu netečnost. Neodešla od stolu, dokud nedostala pokyn, a během celého týdne s vervou a konzistentně přispívala ke společnému úsilí. Co jí scházelo na zkušenostech, to vynahradila nadšením a čestností.

Seržant Kevin Dawson, jehož arogance hraničila s namyšleností, sarkastický, neposlušný a chvílemi nesnesitelný. Po celý týden se jí stavěl na odpor. Zjevně prožíval nějakou krizi v osobním životě, a přesto se několikrát blýskl. Jeho odhodlání najít spojitost mezi anomáliemi na místech činu vedlo k teorii dětských říkanek. Kim si vyčítala, že mu nepopřála sluchu dřív jen proto, že s tou teorií přišel on. Ukázalo se, že ukvapeně odsoudila jeho charakter, a s žádným členem týmu se toho už víckrát nechtěla dopustit. Věděla, že nebýt Dawsona, nenašli by doktora Lamberta včas.

A nakonec seržant Bryant. Tenhle muž jí celý týden stál po boku. Postrádal ctižádost a nepatřil k nejdynamičtějším policistům, se kterými kdy pracovala. Nepůsobil průbojně, ale zato smířlivě, spravedlivě a rozumně. Jen tak něco ho neurazilo, což bylo jedině dobře. Koncem prvního týdne v týmu ho pachatel držel v šachu s nožem na krku, a on si ani jedinkrát nepostěžoval.

Tým byl celkově nezkušený, nezapracovaný a statisticky vzato silně zaostával za třemi kriminalisty, kteří právě hledali nový domov.

Zadívala se Woodymu do očí na znamení, že už má připravenou odpověď.

„Tak povězte, Stoneová. Koho chcete dát pryč a koho si nechat?“

Nadechla se a odpověděla: „Pane, chci si je nechat všechny.“

 





 

PODĚKOVÁNÍ

 

Ještě nikdy jsem nepotřebovala tolik zdůraznit roli své partnerky Julie, kterou sehrává v každé části procesu psaní série o Kim Stoneové. Nikdy si ani jedinkrát nepovzdychla, neokřikla mě ani nemávla rukou, když jsem potřebovala poradit, dodat sebedůvěru a povzbudit. Upřímně a otevřeně mi sděluje své názory a nikdy nedovolí, aby mi přes rty přešla slova „to nedokážu“. Je součástí tvůrčího procesu od chvíle, kdy se zrodí nápad, až po okamžik, kdy je kniha konečně hotová. Skutečně je moje partnerka ve zločinu.

Děkuju mámě a tátovi, kteří o mně dál pyšně vykládají každému, kdo je ochotný je poslouchat. A za podporu vděčím i své sestře Lyn, jejímu manželovi Cliveovi a synovcům Matthewovi a Christopherovi.

Děkuju Amandě a Steveovi Nicolovým, kteří nás v tolika ohledech podporují, a Kyleu Nicolovi, že hlásí výskyt mých knih odevšad, kde se ocitne.

Chci poděkovat týmu nakladatelství Bookouture za jeho neutuchající nadšení pro Kim Stoneovou a její příběhy. Obzvlášť Oliveru Rhodesovi, který dal Kim Stoneové příležitost vzniknout.

Zvláštní dík patří šéfredaktorce Claire Bordové, jejíž trpělivosti a pochopení si vskutku vážím. Nikdy pro mě nebyly z profesního i osobního hlediska důležitější než v uplynulých měsících.

Dále Kim Nashové (Mámě medvědici), která naše knihy neúnavně propaguje a chrání nás před světem. Noelle Holtenové, jejíž verva a vášeň pro naši práci nezná mezí.

Mnohokrát děkuji Alexi Crowovi a Jules Macadamové za jejich geniální marketing této série. Pořád ještě potřebuju k Alexovým vysvětlujícím e-mailům překlad, protože v nich mnoha slovům nerozumím. Taky Natalie Butlinové, která knihám pilně zajišťuje reklamu. Leodoře Darlingtonové za její tvrdou práci v knižním zákulisí a Alexandře Holmesové, která dohlíží na produkci audioknih. Obrovské díky i Petě Nightingaleové, která mi posílá fantastické maily.

Zvláštní dík náleží Janette Currieové, která od samého začátku knihy o Kim Stoneové rediguje. Vyzná se v příběhu a zajišťuje mu tak návaznost, za což jsem nesmírně vděčná.

Díky fantastické Kim Slaterové, která je mi už spoustu let neskutečnou oporou a přítelkyní. Přestože sama píše vynikající romány, vždycky si najde čas na popovídání. Gigantický dík Emmě Tallonové, která ani netuší, jak moc si vážím jejího přátelství a podpory. A také úžasným Renitě D’Silvaové a Caroline Mitchellové, bez nichž bych touto cestou nemohla jít. Nesmírné díky stále větší rodině autorů nakladatelství Bookouture, kteří mě den co den baví, povzbuzují a inspirují.

Navěky budu vděčná všem úžasným bloggerům a bloggerkám, recenzentům a recenzentkám, kteří věnují svůj čas, aby poznali Kim Stoneovou a sledovali její příběh. Tihle úžasní lidé se hlasitě ozývají a velkoryse sdílejí, nikoli protože by to byla jejich práce, ale protože to je jejich vášeň. Nikdy nepřestanu této komunitě děkovat, že podporují mě i mé knihy. Všem vám mockrát děkuju.

Obrovitánské díky všem mým báječným čtenářkám a čtenářům, zvlášť těm, kdo si ve svém nabitém rozvrhu najdou čas navštívit mě na mém webu, facebookové stránce, na Goodreads nebo na Twitteru.
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